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Die Nachtgal. Seite 7. 
5 Voͤzel / welche dehnte mit der weten 
haben. 


1. Die große Nachtigal. 


S. 59. 


2. Die welße Na 


chtigal. 


S. 62. 


Srasmich oder Baſtard 


age. 


3. Die gruͤngelbe 


Erſte Art. 


S. 64. 


e kleine 
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Z3bwote Art S 7 W 
5. Die ſchwarzpiattige Grasmücke. 


N. 
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9. Die 


Dritte Art. 


6. Der Waldſänger ober 


Vierte Art. 


7. Die graue oder die 


. Fünfte Art. 


S. 75. ; 

die graue Grasmuͤcke. 
S. 9 $ ' 
serhmägige Grasmüͤcke 


S. 97 
8. Die Waidgrasmice oder Roußette. 


Sechſte Act. 


Siebente Art. 
5 Ne kleine ge 


S. 106. 


Rohrgrasmuͤcke, Weiderich. 77 75 


S. 112. 
lbrothe Erasmücke, oder der Wei⸗ 


Neunte Art. 


denzeiſig. 
Achte Art. S. 118. 
Anhang. 
11. Die graufl 


S. 122. 


eckige Graemücke. . 
S. 1 N 


12. Die Prunell⸗ G genücke, oder die Winternachtigal. 


Zehnte Art. 


S. 129. 


13. Die Alpen: Grasmuͤcke. S. 141. 
14. Der Pitchou. 15 


S. 145. 
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A mit der Groswͤcke p 3 
Die gefleckte Grasmüͤcke vom Vorgebüͤrge der 3 85 
BA ten Heffiung, ©, 147. 

2. Die kleine Sapıiche gefleckte Grasmuͤcke. S. 149. ; 
3. Die gefleckt. kouiſtaniſche Grasmuͤcke. SI 
4. Die geibbrüfttne koulſianiſche Grasmuͤcke. S. 152 ; 
55 5. Die . 90 Grasmücke mit rothgelben Sende U. 


2. S. 15 0 ö 

ö 55 Die Caheſeiſſche Gragmic mit brauner Kehle und 1 
| os gelben Bauch. S. 15 n 
7. Die blaulichte Dominaifce Grasmüͤcke. S. 186. RN: 

8. Die gelbhälfige Grasmuͤcke. S. 158. n 


9 Die ſchwarzkehltge Mauer⸗Nachtigal. S. 268. | a 
10. Der Rothſchwanz. S. 184, - En | 
11. Der Guianiſche Rothſchwanz. S. 103. Be 
12. Der gemeine Feigenfreſſer. S. 196, 35 
e 13. Der Fiſt von Provence. a SIE ee 
st 14. Die Re S. 208. - . 
is. Das Nothkehlchen. S. 9, ne 
16. Das Blaukehſchen. S. 22. N 
| Ein fremder Vogel, der mit dem Rothtebichen b 
RR Blaukehl ſchen Aehnlichkeit hat. N 
1. Dog blau 1 1 ige Nothfe tee von Rondamerlfa WR 
33 | ! 


WEN . Das Weißt ehlchen. S. 239 BR 
. 8 Singer "oder Sinti. 11 
4 er ö 


Fremde Vögel, die mit Ban Weißkehichen und keinen 
Steinſchmaͤtzer Aehnlichkeit haben. 
I. Das Senegah ſche Weißzkehlchen oder Sienfämde 
ek. 260, 1 
2. Der Traquet von der Inſel eufon, ober der Zaun; „ 
e hüpfer. S. 262. . 
3. Der Philipplaiſche Steinſchmaͤtzer. S. 264 Aa 
4. Der große Philippinſſche Steinſchmaͤtzer. S. 266. 
F. Der Fitert, oder das Mabdagaſeakiſche Weißkehl⸗ 
5 chen. S. 268. 0 Ri: 4 
Das große Weißkehlchen. S. 270. wi ee 


= 


7. Das Capiſche Weißkehlchen. S. 272. | 
8. Be Clignot, oder der PEN E. A. 
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e .entpaltenen, Abbüdungen. 1 
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n 1. Die Rachtigal. Pune Fol. 55 Fig. 2. 
| 2. Die gruͤngelbe Grasmuͤcke oder; Sa at 
ra Buffon. Fol. 579. Fig. 1. S. 64. 

5 Die N Gtasmuͤcke. Ballon. Fol. 579. Fig 2. 


3. Die beau Grasmücke, Maͤnnchen und 
Weibchen. Buffon. Fol. 580. Fig. I. 2. S. 75. 
4. Der Baldfänger; oder die ara Grasmücke, Buffon. 
Fol. 579. Fig. 3. S. 9 

Die aelbrothe Grasmäcke, oder der Weddendeſſ ig. 
huffon Fol. 581. Fig. I. S. 118. | 
F. Die Bouſarle. Buffon. Fol. 655. Fig. 2. S. .. 
6. Die graue oder die geſchwaͤtzige Grasmuͤcke. Buffon. 
b Fol. 580. Fig. 3. S. 97. 
N Die 520 Grasmücke. Buffon. Fol. 581. rig. 3. 

N 12 „ ö 
Die 298 Grasmüͤcke. Buffon. Fol, 615. Fig, Is. 


S. 
8. Die Alpen⸗ Grasmuͤcke. Buffon. Fol. 668. Fig. 2. S. 
Par - 14 1. 
15 Der Pitſchou. Buffon. Fol. 655. Fig. 1. S. 145. 
Reh 9 Die 6 RER gefleckte Grasmücke. Buffon. Fol, 
u, 752. Fig. 2, OS. 14 
132 5 e muiſche Grasmücke Buffon. Fol 752. 
| Fan: ; ig I. 
10. Die gelbbrüſige . dale Grasmuͤcke. Buffon. „ 
hr Fol. 709. Fig. 2, 
. a geibhaͤlſige Öraemüde, Bulfon. Fol. 686. Fig. 10 
1 ; D 158. . : 
RO as NR. 11. Die 


Ä Buffon. en 35% 18 I. a S. 105. BER m 1 5 05 
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2 Buffon. Fol. 35 t. Fig 2. ©. 165% 
13. Der Rothſchwanz. Friſch, Tab. 20 Fig, N S 184. Kr 
14. Ser ne ea Rorfgmang. Buffon. Fol. 686. 
vr Fig 2 „ u IH 1 9 \ 
15. Der 50 0 Selenfrefr. Buffon. Fol. 668. fg, 33 
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I A 16. Der Ei von Provence. Buffon. rel. 654 Fig. 1. 1 | 


N 021 | % 
| 17. Die benen dee. Buffon. Fol. ‚652. Fe 2. . S. N 


| 55 1 8 Das Rothkehlchen. Buffon. Fol. 361. Fig. 1. S. 200. 
„ 19. 925 Blaufshicen 155 weißen Flecken. Bulfon. Fol. 
I U I. Fig. 2. | Sr, 
F 5 d Stag ebe weißen Fleck. baffon. Fol bio. 8 a 


9 Dis Plaukehſchen. Weibchen. Buff. Fol. 610. Fig, · 


g . 225. ER 
4. 5 7 Jung. Buffon. Pol, 60. 123 3. 9 


21. Das baubalſt ige Rothkehlchen, Männchen und Weib⸗ RE. 
chen Buffon. Fol. 396. Fig. I. 2. S. 235. u 
25 Das Weißkehlchen. Buffon. Fol. 678. Fig I. ©. 230. 1 
f Der kleine Steintomägee ober Sranntehlipen, Buffon. FR: 
Fol. 678. Fig. 2. S. 252. 5 
23. Der Seneagaliſche Steinfhmäger., Buffon. Fol. 583. \ 
big. I. S. 260, 5 
24. Der Traquet von Lußon, Männchen und Weibchen. | 
Buffon. Fol. 235. Fig. 1. 2. S. 202. 75 
25, 1 5 Ran iippinifhe Steinfehmäger. f Buffon. Fol, 185. u 


©. 264. | 
Der große Pplippiniſche Steinfpmtäher, Buffon. Fol, 9 8 
185. Fig. 2. ©. 266. \ 5 


\ 


.- 


— — ̃ — ET FRE Dei 


* * 
4 
er. 
a * 
* 
4 
— 
— 
— 
8 = 
8 a 
2 * 
— 5 — 0 
x 
z 2 £ 
* v — 
z * — 
— + * A 
\ 3 
- ? 
U 
* — 1 
‘ 
— — 
5 : 
N 7 


nn 


se“ 
m = 8 
— u 0 2 « { 
— 2 2 2 
E 8 * 
* 3 . — 
Te — > . 
2 2 x 2 
- 1 3 7 
. e * = — 
7 = — 
— - 8 4 > N 
2 2 ar s 
9. = — 
5 TR 2 1 
* a 5 x — 
= — 
- — 
er > x 
7 5 - 
— ? * 
* * * 
1 — 1 
15 - * — 
1 „ zu 
= - 
ur + * 
5 = * 
B 7 . 2 : 
N 2 3 > 
— — — 
— 
+ x > 
en 
— 7 7 * 
> 2 
8 ; 1 
* . 
x 8 2 
4 ze 
5 * f 
* ä 
— a 
I 2 2 Pr 
a * N 
a * z 
* & 7 2 3 
5 
„ 
2 0 222 — . 
— 2 * 
— 
* 2 
2 1 
Te 


* 
n 
ar, 


he 


N 


— 
— 
2 


n —— = 
= 
= 
— 
— 
— 
— 
— 
i 
— - 


Mt 
A 


1 


6 

f I 

, / 6% N 

77 nn 0 1 

- ZEV MM n 
N 


7 


2 e 
, 
PN 


44 
ZN . 


Die Nachtigal. „ 


| Planch. enl. dis. Ng. 2. | 


dieſem Namen ſich nicht einer ſchoͤnen Fruͤhlings⸗ 
, ne ae 


| a) Andes. Lufcinis. Ariſtot. Hiſt. auim. lib. IV. cap. IX. 


lb. V. cap. IX. et lib. IX. cap. XV. et XLIXx. 


— Elian, Nat. anim. Hb. I. cap. 42. lib. V. cap. 38. 


er lib. XII, cap. 28. 


Luſeinia, plinius Wat. Geſch. Lib. X. C. XXIX. 


und XLII. Unſere Etymologen leiten Luſciuia von 


lnſcus, ſchielend; aber zum Unglück ſchielt die Nach⸗ 


tigal nicht: andere leiten es a luce ab, weil ſie, man 
ſagt, den Anbruch des Tages anfündigt, und in 
der That kuͤndigt ſie ihn die ganze Nacht uͤber an. 


- 7 


Luſcinia ‚Infeiola, quod luctuoſe canat. Varro de g 
Ungu. lat. lib. IV. Mir ſcheint es, daß Iufciola ſo 


wie rugunolo, roſſignol erc. mehr Aehnlichkeit mit 
liſciniola als mit luctuoſe hat, das ſonſt gar Se 
7 * ! Re a 


A 


E⸗ iſt wohl kein Menſch ? dem die Natur nicht 
die guten Gehoͤrwerkzeuge verſagt, ) der bey 
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nacht erinnert, wo er, wenn der Himmel heiter, die 1 


duft ruhig, die ganze Natur ſtille und fo zu l | 
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N 1 = } , 4 8 * ' . ie 
i das Kennzeichen eines Nachtigallengeſanges aus⸗ 
fe druͤckt. u | Ki 
Roſſignol, weil fie roth (roux) iſt, die, welche 
ihren Wohnplag immer in den Wäldern hat, heißt 
in Mans roffignol.ramage, auf griechiſch aidon; auf 
lateiniſch philomela, liaſcinia lucinia (a luce ubi canere 
ſolet) lufeiola Varromis (dere geben dieſen letztern 
Namen dem Wiedehopf). Belon, Nat. des alſeauur, 
pag 335.5 auf neu grie biſch adoni, aidoni. Selon Ob. ö 
ſerv. fol. u. Man giebt dieſe Namen einer Art 4 
von einſamen Amſel nach Dapper, Hiſt. des Jles de 
L' Archipel. p. 460. n N N. 
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Lufeinia, Philomela (non Philomena ), daulia cornix; 
Hebraͤlſch vieleicht zrachmas ; Arabiſch enondon audon 
(durch eine Corruption aus dem griechiſchen Wort, 

Ado, wobon man auch Acne gemacht hat; odor- 
brion; Teutſch Nacht- gall; Eralifch mgliyngallʒ 
Illyriſch ſlawick; Italiaͤniſ v roflignuelo , ujcigniolo, oe 
im Winter nach einigen aui fono, (Aldrovaͤnde ein 

Italiaͤner, fagt, daß ihm dleſer Wintername nicht 
bekannt it); Spanifch rulſſenor; Franzoͤſiſch rouf 

‚fignol, Gesner Aves, p. 592. ER 
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Luſcinia luſciniola, att his atthicora, volucris at- 
tiea, danlias ales, pandiona avis, nach einigen acre- 
| BE: Aula, Ororayav;. bey den Poeten tardilingua, nach 
8 dem heil. Chryſoſtomus, ohne Zweifel, weil nach 
| R der Fabel Phtlomele eine abgeſchnittene Zunge ge⸗ 
8 | | habt hat; Spaniſch ruflenol; Holändifh, nachte⸗ 
1; gael; Arabiſch ranau. Adans, Ads, le petit du 
= premier age, le roſſiguolet. Aldrovande, Ornichol 
Vom. II. pag. 773. EN 
| Luſeinia, rufignuolo,. ufignuolo, roffignuolo, 
| dal color roſſigno, luſcinia philumena in einer Auf⸗ * 
ſchrift. Que, Occelaria, Tol. IJ. 
i | Lufcinia, 
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aufmerkſam war, dem Geſang dieſes Waldſaͤngers 
ne mit Entzücken sugehört hätte, Man koͤnnte 
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5 einige 
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Lufeina, Iafeiniola, Fonfı. Ar, p. 38. J. 45. 
* Moehring , Av. gelte, pe 44 


N 


Luſeiuis montana, ales pandionia; ; Engl. the 
nightingale, the lefler 1 „ Exerc. 


canor. claſſ. p. 98. 


nſcinia ſeu Philomela ; ; Engl. the nightingale, 
| Willy. Air P. 161. cap. IX. T. 41. | 


— Ray Spnopf: Av. p. 78. u. 2. 
—— Sibbalde At, Seat. 1b. g. p. a. p. 18. 46 12. 


Lubeinis minor, montana; teutſch, kleine Nach- 
tigal. Unter den Vogelſtellern doerling. Rzaczyuski, 
Auct. Polon. p. 391. Adon acredula, idem. Hit. 

"Nat. Polon. p. 200. , 


Motacilla rufo-cinerea, Aki feu genuum an- 
nulis einereis; Suedifch, naecktergahl. Linn. Faun. 
Sec. u. 244: Ol. Nas. ed. XIII. P. 328. u. 1. 


—— Pänſch, nattergal. Müller Zool. Den. 


prodr. 32. N. 26 · 


—— Deſterreichlſch, au · ur auen vgl 1 


| Kramer ‚Eleuch. auſtr. inf. p. 375. 


* 


Luſciuia ficedula tota fulva, canora; Gatafonifch, 


roſſiugol. Barrère Spec. nov. p. 42. G. XVIIl. Sp. Se 


sl Teutſch, roth- vogel. Frifch, Tem. I. 


Clafj. II. div. V. pl. J. Ne 430 


—— Teutſch doerling, tagfchlaeger „ wedel 
A Klein Ord. ds. p. 73. 


— The 


Die magie. „ 
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Die Nou. 


| einige andere Geſangoögel Henneli, deren Stimine: N 
in einigen Stäcken mit ui Stimme der Nachtigal 


wett⸗ 


55 
— The Aatängite Nachtfängen) von 
dem englifchen Worte night (Nacht) und dem 
Saͤchſiſchen galan (Sänger). British‘ an Pag. 
100. 


Le roſſignol france, 1 0 Atem voff ignol 
de bois; in der Provence ron oder roufliguean ; 
das Weibchen rouffi ignolette; die junge ron ‚gmoler, 
Salerne Hiſt. Nar, des oiſeauæ, pag. 710 0 V. 


1) Le Rogſſi gnol. Baifen Oifeaux, ed ‚in 12. Tom, IK, K 
p. 1 EF. 


Die Nachtigal. B arctiähe Soologie Po. 
388. n. A. Latham, II. 410. 5 


Luſcinia. Briffen ornitſi. ed. in 8. 7. J. p. 420. 
Lufeinia, Schwenkfeld, aviar. Silef. p. 200. 855 
Zinani C uua. p. 54. | 
Pennant britt. Thierg. p. 709. T. 74. 6 2. 
Müllers Kinneifch Syſtem. II. 602. 1. 1. | 
Beckmanns Naturg. p. ss. Nachtigall, Tagphi⸗ 
lomele. p. 318. und 262. J. und Nachtphllomele. 
Halle Vögel: p. 317. m 28 1. F. 18. | hi 
Große und kleine Nachtigall. Klein Voͤgelerd. 
EX B. A 138. m. 1. ‚len lan, wogeleyer, p. 24. 
Guͤnthers Scopeliſche Voͤgel. p 1894 1. 227. 
a Merkl. Thier. p. 318. 
Jorns petinoth. II. p. 150. 337. 369. und 658. ö 
Gruͤndliche Anweiſ. 3. Vogelfang. p. 306. / 
Boͤrners Land⸗ und Sadtwirrhſche U. 2%½ 
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de Rip, 


7750 werft die lerchen, der Zeiſi ig, der Finke „die 
N 3 . * Hüüfing, der Stieglitz, die ge · 
| | meine 


5 Tiſchbuch. p. 164. 
N. Hamb. Magaz. XIV. 459. 
= Der Preuß. Sammler. II. p. 1616, 
2 A Neue Mannigfalt Ii. 314. a 
u Wittenberg, wochenbl. 77. p- 207. 
Allgem. Magaz. XII. p. J- 163. 
74 Neue Anmerk. III. 565. 
pPontoppid. Daͤnnem. p. 174. 


a , Heckmanns Churmark Brandenb. Fol Tom. k 
P. 914. 


Hannoͤv. Magaz. 76. 1 570. | 
Merrei piuaw. 179. N ER 
‚Leibnitz Facult. alim. p. 891. 


4 


05 5 Brünnichii oui ul boreal. app. p. 79. 
uclert Mater. aliment. p. 19. 


Onomat. hiſt. nat. IV. p. 885. 
Onomat. Foreſt. Il. 891. 


1 Bomare Di&ionn, d luiſt. nat. X. p. 9. 
a ‚Cours dh fl. nat. IV. p. 48. y 
Leske Naturg. I. 269. 1. . | 
Oekon. Zoologie. p. 100. 40. DE 
| Gatterer vom Nutzen und Schaden der Thiere. 
513 II. p- 421. N. 357. 
* 8 Blumenbach Waturg. I. v. 236. II p. 232. 1. 


| Dieskau Fecht d. Wachtel. 
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Dictionn. des anim. III. p. 7 14. Ä N 
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1 Die Nachtigall. 1 
ie \ . 4 ' N f 1 g a Ne | 
meine und einfame Amſel, die amerikaniſche Spott⸗ N 
Droßel, laſſen ſich mit Vergnuͤgen hoͤren, b) 5 1 

1 7 10 + 5 e 0 | 
198 


Borowsky Naturg. III. p. 15. u. 2. 
Nachtigall. Lettiſch, Lagsdigalla, ehſtn. Oeptik 
Fiſcher Maturgeſch. v. Livl. I. p. 101. u. 161. Th. 1 
2. P- 49% vo id OR 
Schleſ. oͤkon. Geſellſch. 1781. p. 104. 1. 21. . 
Die Nachtigall. Yraturgefch, aus den beſten \ 
Schriftſt. VIII. p. 708. Penn. arct. Zool. 388. n. A. * 


Die Nachtigal. L’ufignuolo. Paſſatilante. Cetti 
Naturgeſch. von Sardinien. II. p. 210. f 
Bock preuß. Ornith. Naturforſch. XVII. p. . 

n. 203. 11 Ä 
Deutſch, Nachtigall, Rothvogel; Schwediſch, 
Naecktergahl; Däniſch, Naettergall; Holl. Nagte- 
gaell; Engl. Nightingall; Franz. Le Roflignol, 
HgBouſſignol. Ital. Ruſſignuolo, 1. uſignuolo, Paſ- 
ſarilante; Spaniſch, Ruiffenor; Hebr. Tachmas; 
Arabiſch, Kanun; Lettiſch, Lagsdigalle ; ehſtn. 
Oeptik; in Kärnten, Flauz. (Scop. p. 185.) Polniſch, 
Slowik - Wiekszy. (Bock) r 


ER, 
9 


5 


0 — 


*) Ich fage mit guten Gehoͤrwerkzeugen, denn man 
hat Leute geſehen, die einen Widerwillen gegen den 
Nachtigallengeſang hatten und es darauf anlegten 
fie auszurotken, um das Quaken der Froͤſche nach 
ihrem Gefallen zu hoͤren. V. 
p) Ich habe, fagt Herr Dalnes Barrington, Gele⸗ 
genheit gehabt, eine amerikaniſche Droßel zu hoͤ⸗ 
ren, deren Geſang vollkommen war. .. In einer 
Minute ahmte er die Baumlerche, den Finken, die 
Amſel, den Staar und den Sperling nach, man 
ſagte mir ſogar, daß er wie ein Hund bellete; fo, 
daß dieſer Vogel ganz ohne Unterſchied und Wahl 
| 10 5 um 


EEE 


a. ne 


die Nachtigal ſchweigt: einige haben einen eben fo 

ſchoͤnen Geſang, andere ein eben fo reines und fanfe 
teres Schlagen, andere eben fo liebkoſende Wendun⸗ 

gen in den Kehlen; aber es iſt doch keiner, deſſen 

Geſang nicht die Machtigal durch die völlige Vere⸗ 
nigung dieſer verſchiedenen Talente und durch die 

1 wunderbare Mannigfaltigkeit ihres Geſanges ver⸗ 
dunkeln ſollte; ſo daß der Geſang eines jeden dieſer 
Voͤgel in ſeinem ganzen Umfange genommen, nur 

eine Strophe aus dem Geſange der Nachtigal iſt: 

Die Nachtigal behaͤlt immer ihren Reiz und wieder⸗ 
holt ſich niemals, wenigſtens nie ſklaviſch; wieder⸗ 
En holt fie einen Theil des Geſanges, ſo wird er durch 

| einen neuen Nachdruck beſeelt, durch neue Annehm⸗ | 
(lichkeiten verſchoͤnert; es gluͤckt ihr in allen Arten des 

n | Geſangs, 


* 


zum Nachahmen geneigt zu ſeyn fehlen: unterdeßen 
muß man geſtehen, daß das Schlagen ſeiner Stim⸗ 
me ſich mehr der ſchlagenden Stimme der Nachti— 
Es j gal nähert, als irgend eines andern Vogels, den 
= ich gehoͤrt habe. Was den natürlichen Geſang dies 
ſes Vogels betrifft, fo ſagt Herr Kalm, ein Reis 
ſender, daß er bewundernswuͤrdig iſt, (Tom. V. 
p. 219.) allein der Aufenthalt dieſes Reiſendeg in 
Amerika daurete nicht fo lange, um diefen natürlt⸗ 
chen Geſang genau kennen zu lernen, und nach meiner 

5 Meinung gluͤckt es den Nachahmern wohl nur in 
4 der Nachahmung. Indeßen moͤgte ich es eben 
nicht leugnen, daß der eigenthuͤmliche Geſang der 
amerikaniſchen Spott⸗Droßel dem Nachtigallen⸗ 
geſang nicht gleich kommen ſollte; aber das muß 
man doch zugeben, daß die Aufmerkſamkeit, die 
er allen Arten von fremden Geſaͤngen einem jeden 
ſelbſt unangenehmen Geraͤuſch widmet, ſeinem na⸗ 
tuͤrlichen Geſang entgegen ſeyn und ihn verderben 
5 muß. Man ſehe die philoſophical Transactions, 

5 Vol. LXIII. part. II. 1 5 
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Gieſangs, jeder Ausdruck wird ihr leicht, jeden Cha⸗ 
rakterzug bar fie in ihrer Hemel und ſie iſt auch im 
Stande, die Wirkung durch den Kontraſt zu ver⸗ 

ſtaͤrken. Wenn dieſes Haupt der Srühlingsfänger 2 
ſich bereitet, den Hymnus der Natur anzuftimmen, 
fo fängt er mit einem furchtſamen Vorſpiel, mit 

ſchwachen faſt unbeſtimmten Toͤnen, als wenn er 
ſein Inſtrument verſuchen, und die, welche ihn hoͤ⸗ 
ren, fuͤr ſich einnehmen wollte, e) aber dann faßt 
er Muth, er wird nach und nach lebhafter, er ge⸗ * 
raͤth in Feuer, und bald ſtroͤmen in ihrer ganzen Fuͤlle 3 
alle Toͤne, die ſein unvergleichbares Werkzeug her⸗ 
vorbringen kann: ſtarke Stoͤße aus ihren Kehlen, 
lebhaftes und ſanftes Schmettern, ein fortſtroͤmen⸗ 
der Geſang der eben fo anmuthig als geſchwinde ſich 
ergießt; ein inneres und unmerkliches Murmeln, das 
den Ohr nicht hörbar. aber ſehr geſchickt iſt, die herr 
lichen Toͤne deſto bemerkbarer zu machen, rollende 
Doͤne, die ſchoͤn und reißend forteilen, die durch | 
Stärke und ſogar durch eine Härte, die aber ge 
ſchmackvoll iſt, articulirt werden; klagende Accente 
die ſanft herunter ſinken; Töne, die kunſtlos aber 
geiſtvoll dahinfließen, die bezaubernd und durchdrin⸗ 4 
gend ſind; wahre Seufzer der Liebe und Wohlluſt | 
die aus dem Herzen zu kommen ſcheinen, und aller 
Herzen in Bewegung ſetzen, die bey allem, was Em⸗ 
K d e e e pfindung 


6) Ich habe oft bemerkt, ſagt Herr Barrington, daß 
meine Nachtigal, die eine vortrefliche Saͤngerin 

{ll wor, ihren Geſang mit lieblichern Tönen wieder 

I anfing, wie es die alten Redner gewöhnlich zu ma⸗ 

f chen pflegten, und daß ſie ihrer Lunge ſchonte, um 

ihre Stimme zu rechter Zeit und mit allen Arten 

von Stelgerungen zu verſtaͤrken. . 


Die Nachtigal, 


a . 0 77 2 f 
pfindung hat eine ſo ſanfte Bewegung, eine ſo ruͤh⸗ 
rende Sehnſucht hervorbringen — in dieſen Tönen 
der Leidenſchaft erkennt man die Sprache der Em⸗ 
pfindung, die der gluͤckliche Geliebte, feiner Gelieb⸗ 
ten mittheilt, und die fie allein ihm einfioͤßen kann, 


da man ſonſt bey andern Modulationen, die vielleicht 


mehr Bewunderung erregen, aber nicht ſo viel Aug: 


druck haben, den ſimpeln Vorſatz ſich zu vergnuͤgen 


und ſich zu gefallen bemerkt, oder vor ſich um den 


Preis im Geſange mit eiferſuͤchtigen Nebenbuhlern 5 


ihres Ruhms und ihres Geſangs zu wetteifern. 


Dieſe verſchiedenen Toͤne werden durch ein 


Hr Stillſchweigen d) 2) unterbrochen, durch die Stille, 


die bey jeder Art der Melodie ſo maͤchtig zu einem 
REP e 17 ſtarken 


Vogelſteller und Landleute, welche ‚häufige Gele⸗ 
genheit haben, die Nachtigal zu hören, die vor⸗ 
nehmſten Abaͤnderungen des Geſangs mit beſon⸗ 
dern Namen bezeichnen, fer; Jug ſiveet; pipe 
rattſe; bell pipe; fwat, ſipat, ſivaty; water bubble; 
feroty; Ikeg, ſ Reg, [keg; whiriow, -whirlouw, hit- 
louw. Man muß aber bemerken, daß man bey der 


Anwendung, die man von dieſen verſchiedenen Na⸗ 


men auf die verſchiedenen Veranderungen des 
Geſangs dieſer Voͤgel gemackt hat, mehr auf 


den Ton jedes Worts als auf ſeine Bedeutung 


Ruͤckſicht genommen hat. 


2) Die Stimmen der Nachtigal, welche beyde Ges 
ſchlechter gemein haben (und kein Geſang iſt) iſt 
nach Beſchaffenheit der Bewegungsgruͤnde, um de⸗ 
ren Willen fie ſolche hören laffen, unterſchieden. 


x % 


Ihr gemeiner Ruf lautet faſt ganzlicdy wie das Ges 


ſchrey eines Rothſchwanzes oder eines e 
N. >71 | 196. 
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4) Herr Barrington ſagt uns, daß dle englischen 
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ſtarken Eindruck mitwirkt; man genießt [höne-Ge 


ſüuange, die man gehört hat und die in dem Ohre noch 
forttoͤnen; man genießt ſie noch mehr, weil der Ge⸗ 
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nuß inriger, nicht zu ſtark iſt und nicht durch neue 
zu ſtark eindringende Empfindungen unterbrochen 
Wen, e ee nee ee wird 


1 
4 \ 


ſigs. Es if ein pfelfender Ton, der die Sylbe 
Witt ausdruͤckt. Sie bedienen ſich dieſes Rufs 
nicht immer ganz allein, ſondern begleiten ihn oft 
mit einem Schnarren, welches ſich mit Worten nicht 
deutlicher ausdrücken läßt, als durch Witt krrr. 
Dadurch locken ſich Maͤnnchen und Weibchen ein⸗ 
ander. Sie zeigen aber auch ihren Unwillen damit 
aan, wenn ſich ein Menſch, Hund oder ſonſt ein ver⸗ 
daͤchtiges Thier ihrem Neſt oder Jungen naͤhert. 
In dieſem Fall wiederholen ſie das Witt vielmals 
hurtig binter einander laut, ehe fie einmal ſchnar⸗ 
ren. Je naͤher die Gefahr iſt / deſto hurtlger und 
lauter rufen ſie. REN RE ER 


Wenn fie über ihres Gleichen zornig find, hoͤret 
man einen Ton von ihnen, der dem Geſchrey eines 
Hehers nicht ungleich iſt. Dieſes geſchieht haufig, 
wenn zwey oder mehrere in einem Gemach ſind und 
eine davon zu ſchlagen anfͤͤngt. Sie ſchreyen auch 

auf dieſe Art, wenn ein anderer Vogel, den fie 

nicht gewohnt ſind, unvermuthet in die Stube 
kommt; befonders wenn es ein Rothkehlchen iſt, 
weiches fie der nahen Verwandtſchaft wegen nicht 

leiden koͤnne. . 


Wenn ſich Männchen und Weibchen in der Paa⸗ 
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ſchnarren fie bisweflen ganz allein, oder ſetzen 

auch wohl ihren lockenden Ton dazu; ſie ruſen auch 

ganz leiſe: Tak, als wenn die Solhe ſolchergeſtalt 

ausgeſprochen wird, wenn die Zunge gegen den 

Gaumen gedruͤckt wird. Dieskau g. 8. G. p. 34. 
W 925 AN O. 
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rungszeit berumiagen , zwitſchern fie ganz teife. 
Sind fie vergnügt, ohne ſchlagen zu wollen, )ſo 


| Sie Nachtigall. 17. 
wird; bald wartet man wieder, ſehnet ſich nach ein 
neues Stuͤck: hoft daß uns dies gefallen wird und 


wird getaͤuſcht, indem das ſchoͤne Stuͤck, was man 
hort, das nicht bedauren laͤßt, was nur aufgeſcho⸗ 


bn iſt, und man erhalt das Intereſſe der Hoffnung, 


fuͤr das was noch folgt. Uebrigens wird, wie Herr 
Barrington ſehr richtig ſagt, der Geſang der Nach⸗ 
tigal mehr bemerkt, und macht eine ſtaͤrkere Wir⸗ 
kung, weil ſie bey Nacht ſingt, welches die guͤnſtigſte 
Zeit iſt, und weil ſie allein ſingt, ihre Stimme ſich 
in ihrem ganzen Reize zeigt und durch keine andere 
verdunkelt wird. Sie loͤſcht, nach eben den Herrn 
Barrington, den Eindruck aus, den alle übrigen Vö⸗ 
gel machen, und zwar durch ihre ſanften und floͤten⸗ 
artigen Toͤne und durch die ununterbrochene Dauer 
ihres Geſanges, den ſie bisweiſen zwanzig Secunden 
lang unterhaͤlt; dieſer nehmliche Beobachter hat in 
ihrem Geſange ſechszehn verſchiedene Abſaͤtze gezaͤhlt, 
die durch ihre erſten und letzten Noten ſehr wohl be⸗ 
ſtimmt waren, und deſſen mittlere Noten der Vogel 
geſchmackvoll abzuwechſeln weiß: endlich hat er ſich 
verſichert, daß der Kreis, den die Stimme der 
Nachtigal erfullt, nicht weniger als eine (engliſche) 
Meile im Durchmeſſer hat, beſonders wenn die Luft 
ſtille iſt, dies iſt wenigſtens eben die Weite, welche 
die menſchliche Stimme ausfuͤllen kann. 


Es iſt erſtaunend, daß ein ſo kleiner Vogel, der 
nicht eine halbe Unze wiegt, ſo viel Kraft in den 
Werkzeugen ſeiner Stimme hat. Auch hat Herr 
Hunter bemerkt, daß die Mufkeln der obern fuftröh. 
re, oder wenn man will der Kehle, bey dieſer Art 
nach Verhaͤltniß ſtaͤrker, als bey jeder andern waͤ⸗ 
ren, und ſelbſt bey dem Maͤnnchen, welches ſingt, | 

Buff. Nat. Geſch. d. vogel. x. B. B ſtaͤrker 


I * 0 „ — 4 N * — 
4 N + 40 
d . : * Yu a 
Pr * An = 7 m 
BR 2 3 1 % Warane 
18 Die Nachtiga. 
9 6 4 EE By 1 
\ + £ N N } N 7 
* 4 KR} 0 „ 


der Geſang der Nachtigal in ſeiner ganzen Starke 


gurken it, als bey dem Webchen, wei uicht. 
a we IT DARFEREN 20 


Auriſtoteles, und Plinius nach ihm fagen, da 
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vierzehn Tage und vierzehn Machte 1) ununterbrochen | 
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30 Ich brauche gar nicht zu ſagen, daß der Weſong, 
wie bey andern Voͤgeln, alſo auch bey der Nachti⸗ 
gal ein Vorzug des männlichen Geſchlechts ſey. 
Die Traͤumereyen einiger alten Naturſorſcher, vom 
Singen der Weibchen, iſt von Kennern laͤngſt ver⸗ 
llacht worden; denn das Dichten junger Weibchen 
kann kein Geſang genannt werden. — (S. Anm 6) 
So iſt es auch ein Irrtum, daß die Nachtigal uicht 
ehe ſchlage, bis ſie gepaart ſey; fie ſchlaͤgt vielmehr 
fleißiger, ehe die Weibchen ankommen, daunt dieſe 
hören follen, wo ſich die Maͤnnchen aufhalten. 


Es iſt ebenfalls ein Jerthum, daß fie gleich nach 
ihrer Ankunft dle erſten Tage nicht ſchlagen follten, 
nur bey etwa kalter Witterung thun ſie es dann 
nicht. Dieskau 3. g. O. p. 36. vi 2 


J) Die Schlagezeit währet nicht einmal drey Monate, 
wenn ſie in ihrer Freyheit find. In diefer kurzen 
Zeit ſchlagen ſie nicht mit gleichem Elfer. 


Wenn ſie kommen, ſind ſie am fleißigſten, bis 
die Jungen aus den Ehern ſind; alsdenn muͤſſen 
ſie ihre mehrſte Zeit auf deren Verſorgung verwen⸗ 

„den. Sie laſſen alſo in ihrer Singbegierde allmaͤh⸗ 
lich nach. Wenn ſie gleich manchmal anfangen, 
ſo thun ſie nur wenige Schlage, denen doch das 
Feuer fehlt, welches ſie bey ihrer Ankunft in Ihrem 
Geſange hören ließen. Kommt, endlich Johannis⸗ 
tag herbey, fo hoͤren fie gar auf. | 


Hierin 


Die Wechtl. 


bportdaueret 5 und zwar in der Zeit, wo die Han 
ſich mit geuͤn bedecken, dies muß man aber nur von 
ben in der Freyheit lebenden Nachtigallen verſteßen, 
und nicht in der ganzen Strenge verſtehen, denn 8 
dieſe Wögel ſind weder vor noch nach der vom Ariſto⸗ 1 
teles beſtimmten Zeit ſtumm; in der That ſin gen ſie | 
alsdenn nicht mit fo vielem Feuer noch ſo beſtaͤndig, 
ſie fangen gewöhnlich im April⸗Monat an und hoͤ⸗ | 
ren nur erſt im SH um die Sonnewendezeit auf; Mi 
aber der wirkliche Zei punkt, wo ihr Geſang ſehr ab⸗ || 
nimmt, iſt der, wo ihre Jungen auskommen weil | 
. fie ſich dann mit der Vorſorge, fie zu ernähren, be⸗x ll 
ſchaͤftigen, und nach der Ordnung der Naturtriebe, MM 
die Natur den Trieben das Uebergewicht gegeben hat, a : | | 
| die zur Erhaltung ihrer Arten dienen. Die einges | 
ſoerrten Nachtigallen ſetzen ihren Geſang neun bis Mm 
zehn Monate lang fort, und ihr Geſang erhalt fich 9 
nicht nur langer, ſondern tft auch vollkommener und | 
| ausgebildeter : Hieraus zieht Herr Barrington den 1 
Schluß, daß das Männchen bey diefer Art, fo wie | 
bey vielen andern, weder fingt, um das Weibchen | 
zu vergnügen, noch um ihr die langwierige Brutzeit 
angenehm zu machen; ein natürlicher und ganz rich⸗ 
8 B 2 liger 
| 
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Hlerin find ihr die mehrfte n von Jusekten leben⸗ l 

den Voͤgel aͤhnlich. Selbſt das Dichten des Roth⸗ 1 

A kehlchens im Herbſte und Winter iſt ſehr verſchieden | 
von ihrem eigentlichen Geſang. 


Alle junge ‚Vögel dichten. Die junge Nachtigal | 
laͤßt go: einige Toͤne hören, ehe noch ihr Schwanz | 
feine völlige kaͤnge erreicht hat. Sie fährt damit 1 


ſo lange fort, bis ſie wegſtreicht. Man kann aber 1 
nicht fügen, fie ſchlage. Dieskau. ; 


— 
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tiger Schluß. In der That vollzieht das bruͤtende 
Weibchen dies Geſchaͤft mit einem Naturtrieb oder 
vielmehr mit einer Leidenſchaft, die bey ihr ſtaͤrker iſt, 


als ſelbſt die Leidenſchaft der Lebe; fie findet ein inner 
res Wohlbehagen daran, wovon wir ung keine Vor⸗ 


ſtellung machen koͤnnen, das ſie aber ſehr lebhaft zu 
fühlen ſcheint, und uns nicht anzunehmen noͤthigt, 
daß ſie in dieſen Augenblicken Troſt noͤthig haͤtte. 
Da das Weibchen nun weder aus Pflicht noch aus 
Tugend bruͤtet, ſo ſingt das Männchen eben ſo wer 
nig aus Schuldigkeit, in der That ſingt es während 
der zwoten Brutzeit nicht; die Lebe und beſonders 
die erſte Zeit der Lebe iſts, die den Vögeln den Ge⸗ 
fang einfloͤßt: im Fruͤhlinge fühlen fie ſowohl das 
Beduͤrfniß zu lieben als zu fingen; die Maͤnnchen 


haben den ſtaͤrkſten Trieb dazu, und fie ſingen auch 


am meiften: fie ſingen den größten Theil des Jahrs 
über, wenn man macht, daß ein beſtaͤndiger Fruͤh⸗ 
ling um fie herrſcht, das ihr Feuer unaufgoͤrlich ers 


neuert, ohne ihnen eine Gelegenheit darzubieten, es 


auszuloͤſchen; dies findet man bey den Nachtigallen, 
welche man im Bauer haͤlt, und ſelbſt, wie wir ſchon 
geſagt haben, die man erwachſen faͤngt; ja man hat 
welche geſehen, die wenig Stunden, Inchdem fie 
gefangen waren, aus allen Kräften zu fingen anfin⸗ 
gen.. Indeſſen weit gefehlt, daß fie über den Ver⸗ 

luſt ihrer Freyheit unempfindlich ſeyn ſollten, beſon⸗ 
ders im Anfange, vielmehr wuͤrden ſie todt hungern, 

wenn man ſie nicht ordentlich fuͤtterte, und ſie wuͤr⸗ 
den ſich gegen den Boden des Bauers den Kopf zer⸗ 

ſtoßen, wenn man ihnen die Fluͤgel nicht baͤnde; aber 
auf die Länge ſiegt die keidenſchaft zum Geſange, weil 
ſie durch eine tiefere leldenſchaft unterſtuͤtzt wird. 
Der Geſang der uͤbrigen Voͤgel, der Klang der In⸗ 
ö ſſiſtrumente, 


Die achtet 


ee 7 die Töne einer ſanften und muſſ kaliſchen 


Stimme geben ihr auch einen Rarten Reiz; durch 
die ſchoͤnen Töne angelockt, laufen fie hinzu und naͤ⸗ 
hern ſich, aber die Duetten ſcheinen ſie noch maͤchti⸗ 


ger anzuziehen „welches beweiſen koͤnnte, daß fie ge 


gen die Wirkungen der Harmonie nicht unempfind⸗ 
lich ſind; fie find keine ſtamme Zuhörer, fie ſtimmen 


zuſammen und ſtrengen alle ihre Kräfte an, um 
ihre Mebenbuhler auszuſtechen, um alle andere Stim⸗ 


men und ſelbſt alles andere Geraͤuſch aus dem Wege 


zu bringen. Man hat behauptet, daß man ſie zu den 


Fuͤßen eines Singenden todt hat niederfallen ſehen; 


man hat eine andere geſehen, die in Bewegung ge⸗ 


rieth ihre Kehle aufzuſchwellen, und ein zorniges Ge; 
= zwitſcher hören ließ. Allemal wenn ein Kanarien⸗ 
vogel bey ihr war, bereitete ſie ſich zum Singen und 
brachte es durch ihre Drohungen immer dahin, ihm 


Stillſchweigen aufzulegen; e) ſo wahr iſt es, daß 


der eden nicht immer von Eiferſucht frey iſt! 


1 


19 950 Anmerkung des Hire von Varlcourt eines Adoo⸗ 5 


katen. Herr Moine, Schatzmeiſter in Frankreich 
zu Dijon, der fein Vergnuͤgen daran findet, Nach» 
kigallen aufzuztehen, hat auch bemerkt, daß die ſel⸗ 
nigen einen im Zimmer gehaltenen Kanarienvogel 
hitzig verfolgten, den er in demſelben Zimmer hielt, 
ſobald dieſer ſich ihrem Bauer näherte, aber dieſe 
Eeiferſucht verwandelt ſich bisweilen in Nacheife⸗ 
rung; denn man hat Nachtigallen geſehn, die beſ⸗ 
ſer als andere ſangen, blos weil ſie Voͤgel gehört 
hatten, die nicht ſo aut wie ſie ſangen. Certaut in- 
zer fe palamque animofa conteutis eſt: victa marte nie 


ſaepe viram. Plinius lb. X. cap. XXIX. Man hat 


geglaubt, als ob man ſie in der Terze Arten von 
Duetten hat ſingen hoͤren. N * 
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* * 


Sollte es eine Folge dieſer Leidenſchaft, den Vorrang 


zu haben, ſeyn, das dieſe Vögel fo auf merkſam find 
ihren Vortheil zu nutzen, und gerne an einem wie 
derſchallenden Ort oder in der Nähe eines Echos 

1 * g 4 4 


’ 


Alle Machtigallen fingen nicht gleich gut; es 
giebt einige, deren Geſang fo mittelmäßig iſt, daß 
die liebhaber deſſelben ſie gar nicht aufbewahren wol⸗ 
len; man hat ſogar die Bemerkung gemacht zu ha⸗ 


ben geglaubt, daß die Nachtigallen in einem Lande 


nicht fo wie in dem andern ſaͤngen; die Kebhaber in 
England ziehen, ſagt man, die aus der Provinz 
Surry denen aus Middleſex vor, fo wie fie den Finken 
aus der Provinz Eſſex und den Stieglitzen aus Kent 
den Vorzug geben. Man hat die Verſchiedenheit 
des Geſangs bey den Voͤgeln einer Art mit Recht 
mit den Verſchiedenheiten, die ſich in den Dialekten 
einer und derſelben Sprache finden, verglichen, es 
iſt ſchwer, die wahren Urſachen hievon anzugeben, 
weil die meiſten zufällig find. Eine Nachtigal laͤßt 
ſich hoͤren und von ohngefaͤhr auch andere Geſang⸗ 
voͤgel, die Wirkungen, welche die Nacheiferung bey 


ihr wird gemacht haben, kann ihren Geſang vervoll⸗ 


kommnet haben, und ſo kann ſie ihn denn wieder den 
Nachkommen uͤberliefert haben, denn jeder Vater 
unterrichtet feine Kinder im Singen f) 5) und man 
| weiß, 


f) Plures ſingulis funt cantus et non ildem omnibus 
Plin. lib. X. cap. XXIX. 


jam vero Luſcinia pullos ſuos docere, vifa eſt.— 
Audit diſcipula — et reddit, intelligitur emendatae 
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weiß, wie ſehr mech aendern en eben 


dieſer Geſang vielleich 725 vervielfältigt oder durch 
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J), Mir HE es vorgekommen, als wenn die Nachtigat⸗ 


len jm Gehoͤlze am Meere nicht fo angenehm fingen, 
als in wärmeren Gegenden von Pommern, wo⸗ 


ſelbſt der Wind nicht ſo oft und kalt wehet. Doch 


andere 


uaedam reprehenfiö, Ibid. 


kann ſolches zufällig geweſen ſeyn. Auf der Halb⸗ 


# 


inſel, dem Dars wird 14 n ſie wo F 


1 


Sand übertreffen, fd. foßen fie auch befizze San ger⸗ 
innen als die Sardinifchen ſehn. Cetti g. a. O. 
Diieskau ſagt: daß einige Nachtigallen mehr des 
Tages, andere mehr des Nachts ſchlagen, in ihrem 
Schlage ſelder herrſche aber ein noch größerer Uns 
terſchied. Eine hat den vorzuͤglichen Ton, die andere 
einen andern. Wenn dieſe oft anmuthig zieht, ſo 
hat jene etwas beſonders im Schmettern. Eine 
dritte hat ganz beſondere Toͤne, die beyde erſtern 
nicht haben; und die vierte uͤbertrifft dieſe drey 
„Dusch den Silberklang ihrer Stimme. Alle ſchla⸗ 
gen vortrefflich. Es iſt alſo ſchwer, einer den Vor⸗ 
zug zu geben. In den erſten Tagen, wenn fie im 
Fruͤhjahre angekommen, finden ſich zwar einige, 
die in Vergleichung mit andern zwar ſonderlich 
nicht ſchoͤn ſchlagen, hört man fie aber nach einiger 
Zeit wieder, fo haben fie ſich um vieles gebeßert. 


gen Jahr, die die Alten entweder gar nicht, oder 
nicht lange genug haben fingen heren, ee mil: 
alſo erſt im andern Fruͤhiahr lernen. Wird ein 
part noch unvollkommner Vogel / gleich den er⸗ 
Yen oder andern Tag nach feiner Ankunft gefangen 
| VEN 
x 47 Ne BE 


So wie die are ee dee eden, 8 
U 


Dieſes ſind wahrſcheinlich ſpaͤte Junge vom vori⸗ 


Die Naht. 


andere ähnliche zufölige Um fee weben ige 
ändert werden kann. 
| * ! 
| Nach Verlauf des Junius ſi ſingt die drache 
| | nicht mehr und es bleibt bey ihr nichts als ein rauhes 
Geſchrey , eine Art von Geſchrey uͤbrig, worin man 
| gar nicht die melodiſche Philomele erkennt; und es iſt 
1 nicht zu verwundern, daß man ihr in Italien ehe⸗ 
| mals unter dieſen Umſtaͤnden einen andern Namen 
| AR gegeben, g) in der That iſt fie ein anderer Vogel, 
m ein ganz verfchtebener. Vogel, wenigſtens was die 
| Stimme und ſogar etwas was die Farbe der Vibe 
betrifft. 3 5 4 


Bey der Nachtigallen Art finden ſich ſo wie bey 
allen andern bisweilen Weibchens, die an der Con⸗ 
ſtitution des Mannchens „an feinen Gewohnheiten 

und beſonders an der, zu fingen, Theil nehmen. Ich 
3 eine von fache ſingenden Ne = geſe⸗ | 
hen, | 


I ee \ 


7 und nicht an einen ſolchen Ort gebracht, wo er eb 
nen rechten Schläger hoͤren kann, fo bleibt er ein * 
Stuͤmper, wie alle junge Vögel, die keinen Unters u 

richt von Alten gehabt haben. Der Schlag iſt ih⸗ hi 
| nen zwar natürlich, fie bringen auch einige ahnliche 

Toͤne hervor, ohne Anweiſung aber koͤnnen ſie ihn 
| nicht bis zur Wau e ausbilden. Dieskau 
p. 43 
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|| | Er 60 Adulta aeflate, vocem mittit diverfam, non etiam 

| 3 variam aut celerem, modulatamque 1 ſed limplicem.... 

| et quidem in terra Itala alio nomine tum appella- 1 
„ „ 11 9% eh 162 Aim. 5 IX. 75 i 
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Die Nachtigall. 23 


ben, die eingefeße war; ihe Geſang glich dem Ge 
fang des Männchens, indeſſen war fie weder fo ſtark 


noch ſo ſchoͤn geſchmuͤckt; fie behielt den Geſang bis 


zum Srühfing, aber da unterwarf fie die Uebung 
dieſes ihr fremden Talents den Verrichtungen ihre's 
Geſchlechts, ſchwieg, um ihr Neſt zu bauen unt) 
Eyer zu legen, ob fie gleich kein Männchen hatte. 
Es ſcheint, daß es in warmen Landern, z. B. in; 
Weiöchens zu ſehen, ſowohl bey dieſem Geſchlecht, 
als bey vielen andern, wenigſtens erhellt dies aus ei⸗ 
ke ner Stelle des Ariftoteles. h) 5 
| Mae EL ae, e e ® 
1 Ein Tonkuͤnſtler, ſagt Herr Friſch, ſollte den 
HGeſang der Nachtigal ſtudiren, dies verfuchte ehe⸗ 


mals der Jeſuit Kircher i) und neulich hat es Herr 
Barrington verſucht, aber nach dem Geſtaͤndniß des 


letztern iſt es ohne einigem Erfolg geweſen; dieſe in 
Noten geſetzten Arien, die von dem geſchickteſten 
Floͤtenſpieler ausgefuhrt wurden, waren dem Ge⸗ 
fang der Nachtigal gar nicht ähnlich. Herr Bar⸗ 
rington vermuthet, daß die Schwierigkeit daher koͤmmt, 
daß man die verhaͤltnißmaͤßige Dauer, oder wenn 
man lieber will, den Werth jeder Note nicht ſchaͤtzen 
5 1 B 5 kann: 


5) Canut nonnulli mares perinde ut ſuae foemiqae; 

ſicut in luſciniarum genere patet, foemina tamen 

ceſſat canere dum incubat, Hi. Auim. Lib. 1. cap. 
A | j 


daß dle Toͤne der Nachtigal mehr als die Hitze das 
nu beytragen, den Foetus im Ey zu beleben. 


‘ 


5 Jam ehe ſeine Muſurgle. 


Griechenland, ſehr gewoͤhnlich iſt, ſoſche ſingende 


Die Enthuſtaſten fuͤr die ſchoͤnen Toͤne glauben, g 


kann: Indeſſen ob es gleich nicht leicht iſt, das 
Maas, welches die Nachtigal bey dem Geſange be⸗ 
folgt, zu beftimmen, und dieſen Rythmus zu tref⸗ 
fen, der ſo mannigfaltig in ſeinen Bewegungen, ſo 


fo angemeſſen iſt; mit einem Worte, dieſen Ryth⸗ 


ſterſchlaͤgen bezeichnet; ſo ſcheint es mir doch noch 
Machtigal nachzuatmen, ihre Töne, die ſo voll Gei 
Jaſtrument, und zwar von einer ſeltenen Vollkom⸗ 


menheit, ich will fagen, eine helltönende harmonische 


außerordentliche Fuͤhlbarkeit belebt; das ſind die In⸗ 


gal angeben kann. Ich habe zwo Perſonen eh | 


75 Die Nachtigall! 
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unmerklich in feinen Uebergängen, fo frey in ſeinem 
Gange, fo unabhängig von allen unſeren conventio · 
nellen Regeln und eben dadurch dem Naturſaͤnger 


mus, den nur ein beiicates Gehoͤrwerkzeug empfin⸗ 
den kann und den kein ſtarkes Geraͤuſch von Orche⸗ 4 


* 


ſchwerer, mit einem todten Inſtrument die 81 Se | 


und leben find, die Wendungen ihrer Kehle, ihren 
Ausdruck und ihre Seufzer; dazu gehoͤrt ein lebendes 


„ 


und leichte Stimme, ein reiner biegſamer und heller 
Schlag, eine Kehle von der größten Geſchmeidigkeit, 
und alles dieſes geleitet durch ein genaues Gehör, 
durch einen ſichern Tact unterſtuͤtzt und durch eine 


ſtrumente, mit denen man den Geſang der Nachti⸗ 


die nicht eine einzige Paſſage wuͤrden in Moten geſetzt 
haben, und die ſie demohngeachtet in ihrem ganzen 
Umfange nachahmten, und ſo, daß fie taͤuſchten: 
Dies waren zween Männer, fie pfiffen mehr, als 
ſie ſangen, aber der eine pfiff fo natürlich, daß man 
an der Bewegung ſeiner Appen nicht unterſcheiden 
konnte, ob er oder ſein Nachbar es war, den man 
hoͤrte; der andere pfiff ſtaͤrker, er war ſogar gendͤthigt 
eine gezwungene Stellung anzunehmen, aber was 
den Effekt betraf, fo war feine Nachahmung eben ſo 

AR | „gel 


U 
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1 Gipten men z man ſahe auch vor wenig Jahren in 
London einen Mann, der mit ſeinem Geſange die 


Nachtigallen an ſich zu locken wußte, ſo daß ſie 


ſich auf ihm fechten und fi mit der Hand Bo 
755 rn Ra 


mung zu eigen zu machen, und jedermann neugierig 
iſt, deſſelben zu genießen, fo. haben verſchiedene ge⸗ 
ſucht, ihn ſich durch ein einfacheres Mittel zuzueig⸗ 
nen, ich meyne nehmlich, indem fie ſich ſelbſt Nach⸗ 
g tigallen verſchaften, und fie ſich zahm machten, aber 
es iſt ein Hausthier, das eine ſehr üble laune befißt, 
And wovon man den gewuͤnſchten Nutzen nur erlangt, 

wenn man mit ſeinem Charakter Nachſi cht hat. Die 


Liebe und Froͤhlichkeit laſſen ſich nicht erzwingen, noch 


weniger die Geſaͤnge, welche fie einfloͤßen; wenn 


ſo muß man ſie in ihrer Gefangenſchaft gut behan⸗ 
deln, die Mauren mit der Farbe ihrer Lieblingsgebuͤ⸗ 
ſche bemahlen, fie rund umher damit umgeben, mit 
| Saubmwerf beſchatten, Moos unter ihren Süßen aus: 
2 5 8 1) ſie gegen Kälte und e Beſuche 
15 ER verwah⸗ 


! 


k) Annual regiſter. 1764. Aldrovaud. 783. Homines 

1 reperti qui ſonum earum addita in transverfas arun- 

dines aqua, foramen infpirantes — indiſcreta red- 
derent kaitadine Plin. Lib. X. cap. XXIX. 


+ 


Mit Haumrinden WGR in Lentſchland den J Mad 
Zfigalen fehe Häufig ztemlich natuͤrlich nachgenfiffe 
ſo auch mit einen doppelten ou mit ehem 

Munde und desgleichen. G. 


f De: es nicht men gegeben kt, ſich 0 | 
Geſang der Nachtigal durch eine getreue Nachah⸗ 


| man die zahme Nachtigal zum Singen bringen will, 


. —ũñ. 
2. 4 
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Nahrung geben, mit einem Wort, man muß 


‚und fie ihr, wo moͤglich fo angenehm als die Freyheit 


die im Anfang des Fruͤhlings gefangen iſt, fo wird 


Jungen aus der erſten Hecke, die mit einem Spatel 


ſange der uͤbrigen Voͤgel, den man ſie hoͤren laͤßt, 
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Rh 


verwahren, ihr eine überflüßige und ihr angenehme 


fie wegen ihrer Gefangenſchaft zu laͤuſchen ſuchen, 


zu machen ſuchen. Unter dieſen Umſtaͤnden wird die 
Nachtigal im Bauer ſingen, wenn es eine alte iſt, 


ſie nach acht Tagen und noch wohl fruͤher ſingen, m) 
und fie wird alle Jahr am Maymonat und gegen 
Ende des Decembers an zu ſingen fangen; ſind es 


aufgefüttert find, fo fangen fie an zu zwitſchern, fo 
bald fie anfangen allein zu eßen; ihre Stimme wird 


höher und bildet ſich allmählig; gegen das Ende des ö 
Decembers erlangt fie ihre völlige Staͤrke, und ſie 
verſuchen fie alle Tage im Jahre, ausgenommen wennn 
ſie ſich mauſern: ſie lernen weit beßer ſingen als die i 
wilden Machtigallen und ihren naturlichen Geſang 
mit allen Touren verſchoͤnern, die ihnen in dem Ge⸗ 4 


gefallen, n) und aller derer, welche zu uͤbertreffen, 
e eee ei W e der 


* 


EN i 


1) Man empfiehlt ſogar fie, wenn ſie ſingt, nur ſel⸗ 
ten rein zu machen. e %. 
m) Die, welche man nach den sten May faͤngt, 
ſingen ſelten in der noch uͤbrigen Jahreszeit; die, 
welche nach 14 Tagen. nicht ſingen, ſingen niemals 
gut und oft ſind es Weibchens. V. 


na) Avicularum nonnullae haud vocem paternam 
emittunt, eum educatione paterna cäruerint, et can- 
tibus (aliis) inſueverint. Plin. Lib. IV» cap. IX. vi- 
cim faepe juffas ceciniſſe et cum fymphonia alter- 

naſſe. Lib. X. cap. XXIX. W ie V. 
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10 Meld Ren einſtoßt: fi ie Mente Stöcke ſingen, 


wenn man die Geduld und den ſchlechten Geſchmack 
hat, ſie mit der jungen Nachtigal zu pfeifen, ſie ler⸗ 
nen ſogar abwechſelnd mit einem Chor ſingen, und 
ihre Strophe zur rechten Zeit wiederholen, endlich 
lernen ſie auch jede Sprache ſprechen, welche man 
nur wuͤnſcht. Die Soͤhne des Kaiſer Claudius 
hatten welche, die griechiſch und lateiniſch ſpra⸗ 
chen o); aber zwanderbgrer iſt das, was Plinius 
hinzu ſetzt, nehmlich daß dieſe Voͤgel ſich alle Tage 
auf neue und ſelbſt auf ziemlich lange Wendungen 


vorbereiteten, womit fie ihre Beſitzer unterhielten Pp): 


| Die feine Schmeicheley hat dies den jungen Prinzen 
eeinbilden koͤnnen, aber ein Philoſoph wie Plinius 
hätte ſich nicht erlauben ſollen, es weder ſelbſt zu 
glauben, noch andern glaub! ich zu machen denn 
nichts verbreitet ſich mehr als ein auf einem großen 
Namen ſich gruͤndender Irrthum; auch haben fi ich 
verſchiedene Schriftſteller des Anſehens des Plinius 

bedient und durch ihre wunderbare Erzaͤhlung ihr ei⸗ 
| nen noch höheren Werth gegeben. Gesner fuͤhrt 
unter andern das Schreiben eines glaubwuͤrdigen 
Mannes an, (wie man ſehen wird) wo von zwo 
Much nnen die Rede iſt, die dem Beſitzer eines 


ie Be Paßt 


95 Philoſtrat führt ein veyſpiel e an: Docentur, fe- 
creto et ubi nulla alia vox. .. aſſidente qui crebro 
dicat . . ac eibis blandiente, Plin. Lib. x. cap. 
XLII. 


7 
N 


p) Praeterea meditantes in diem et aſſidue nova lo- 
quentes longiore etiam contextu. Plin. Hit. Nat. 
Lib. X. cap. XLII. Dieſe beyden Prinzen waren 
Druſus und Brittannicus. V. 
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Gaſihofes in Regensburg gehören, die ſich die Näch⸗ 
te mit Unterhaltungen in teutſcher Sprache uͤber die 
politiſchen Angelegenheiten in Europa, uͤber das was 
vorgefallen war, was bald eintreffen wuͤrde, und 
in der That eintraf, zubrachtenz wirklich, um die 
Sache noch glaublicher zu machen, geſteht der Ver⸗ 
faſſer des Briefes, daß die Nachtigallen nichts an⸗ 
ders thäten, als das wiederholten, was fie einige 
vom Militär oder einigen Abgeordneten der Vers 
ſammlung der Neichsflände hätten ſagen hören, die 
haufig in dem naͤmlichen Gaſthof kaͤmen 9); aber 
auch ſelbſt ohngeachtet der leiblichen: Erklärung iſt es 
doch ein abgeſchmacktes Hiſtoͤrchen, das nicht im 
Ernſt widerlegt zu werden verdient. ere 


Ich habe geſagt, daß die alten zahmen Nach⸗ 
tigallen zwo Jahrszeiten zum Geſang haben, den 
May und den December Monat; 7) aber die Kunſt 
% e 10 N kann 


e 40 Gemmer Aves, p. 994. V. Dieskau p. 36. 


7) Das Verhalten der Nachtigallen in Abſicht der 
Zelt, wenn fie in Häuſern ſchlagen, iſt ſehr ver⸗ 
ſchieden. Eine erſt gefangene ſchlägt manchmal 
nur einige Wochen, biswellen aber auch fo lange, 
als in der Freyheit. | 


Manche fängt vor Weihnachten an (dieſes fol 
ein Zeichen eines gelinden Winters ſeyn,) und hoͤrt 
im April oder May wieder auf. Wenn ſie ſchon 
einige Jahte in der Stube geweſen find, fo baſſen 
ſie ſich nicht leicht eher hoͤren, als zu Ausgang des 
Februsrs, oder im Anfang des Maͤrzen und fah⸗ 
ren fort dis ſie ſich mauſen. Nach vollbrachter 
Mauſe fangen einige wieder an. Dieſe tritt bey 

denen, 


rr — 
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5 Vun 1 50 Natur noch einen andern Zwang anle⸗ 
gen, 2 ‚a ei doe 80 1 nach ihren Ge⸗ 


eke Re kalen 
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1 4 die lange im Sauf geweſen ſind, getelnk⸗ N 
glich fpäter als gewohnlich ein; es hat daſſelbe alſo 


bien ſtarken Einfluß auf die Dauer ihres Geſangs. 


x 
1] 


Man hat dabero Exempel, daß manche Nachtigal 
bis in den neunten Monat geichlagın hat. Eine 
jung aufgezogene oder gefangene Dichter gleich, wle 
bereits erwähnt worden iſt; ihre Sti imme wird 
von Zeit zu Zeit ſtaͤrker, recht laut aber wird fie erſt 


nach Weihnachten. Vorher menge fie bios unaus⸗ 


bildete Toͤne durch einander, nur dann und wann 


er trifft fie einen rechten, bis he endlich durch uner⸗ 
muü beten Fleitz, bey dem Unterricht eines guten 


N 


Lehrmeiſters, die Geſch icklia keit erlangt rein zu 
5 ſchlagen. 


unterſchelden Ro de Nachtlaalen, welche in 


910 Saufen, in menſchlicher Geſellſchaft find, in Ab⸗ 


1 
} 
\ 


ſicht der Zeit, wenn ſie ſchlagen, von denenjenigen, 
die in de Freyheit find; fo findet gewiß auch ein 

5 Unter ſchied in Betkacht de 8 Schlagens ſelbſt ſtatt. 
Ic habe gehdrign Orts angefuͤtzet, daß eine 
Nachtigal nur im Anfang, wenn fie koͤmmt, fleißig 
ſchlage, aber ſobald fie Junge hat, allmählla nach⸗ 
loſſe. Bey denn, die ihrer Frepheit beraubt ſind, 
finden wir dieſes nicht; es fällt die Urſache, welche 
die andern in ihrer Singbegierde ſtoͤhrt, bey ihnen 
weg. Sie ſchiagen alſo mit gleicher Annehwlich⸗ 
keit, mit ununterbrochenem Eifer ſo reizend wie 
jene, nur eine längere Zeit fort, bis fie die Natur 
auch erinnert aufzuhoͤren, welchem Ruf zu Folge, 
ſie endlich mit ſchwächern und ſeltener angeſtimm⸗ 
ten Liedern beſchließen. 


Es iſt alſo ganz unrichtig, wenn manche behau⸗ 
pten, daß eine Nachtigal im Haufe nicht ‚fo ſchoͤn 
und annehmlich ſchlage, en eine in der 4 

te 
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das ſparſam ihnen wieder eriheilte 


— 


faven verandern, indem fie die Vögel in einem im. 
rer hält, welches almählig dunkler gemacht wird, 
ſo wie man will, daß ſie ſchweigen ſollen, und ihnen 


N 


ebenfalls allmͤͤhlig den Tag wieder giebt, einige 


> 


geit vor dem Tage, da man ſie 1 ſingen hoͤren; 
ſparſan icht und dabey 
alle die uͤbrigen oben angezeigten Mittel der Vorſich⸗ 
ligkeit, hat auf fie die Wirkungen des Fruͤhlings. 
Die Kunſt hat es alſo ſo weit gebracht, daß man ſie 
ſingen und ſagen laͤßt, was und wann man will; 
und wenn man eine ziemlich große Anzahl von dieſen 
alten zahm gewordenen ſich halt, und die kleine 
Mühe übernimmt, die Zeit des Mauſerns aufzu⸗ 
ſchieben und zu beſchleunigen, fo kann man, wenn 
man ſie allmaͤhlig aus dem dunkeln Zimmer nimmt, 
ihren Geſang das ganze Jahr ununterbrochen genie⸗ 
ßen. Unter den Jungen, die man aufzieht, finden 
ſich einige die in der Nacht ſingen, aber die meiſten 
fangen an, ſich des Morgens um acht bis neun Uhr ö 
in den kurzen Tagen hören zu laſſen, und fo wie die 
Tage zunehmen, immer fruͤher. | 
RN Man 


Sollte ſich ja bey einer oder der andern ein Unter⸗ 
ſchied in der Annehmlichkeit des Schlages ſelbſt 
befinden, ſo iſt nicht die Nachtigal, als der Beſitzer 
derselben ſchuld. Er verpflegt fie entweder nicht 

choͤrig, oder hat eine Junge, die ſich ihren Schlag 
ohne Lehrmeiſter ſelbſt hat bilden muͤſſen, eine aus 
dem Neſt aufgezogene, oder im Herbſt gefangene 
Junge, auch vielleicht wohl eine ſolche, die zwar 
erſt im Frühjahr gefangen worden iſt, die aber ih⸗ 
ren Schlag noch nicht recht begriffen hatte, den 
fie jedoch, wenn fie andere einige Tae gehoͤrt hätte, 
bald zur Vollkommenheit würde gebracht haben. 
Dieskau, p. 152. 


De Nachtigsl. 33 


Man ſollte nicht zweifeln, daß ein ſo mannig⸗ 
flaltiger Geſang als der Nachtigal ihrer, in den engen 
Grenzen einer einzigen Oktav eingefchloffen ſey, und 
doch erhellt dies aus der aufmerkſamen Bemerkung 
Keines geſchmackvollen Mannes, der ein feines Ohr 
mit einem einſichte vollen Geiſt vereinigt, r) in der 
T.yhalr hat er einige feine Töne bemerkt, die in der dop⸗ 
pelten Oktave giengen, und wie Blitze verſchwanden, 
ober das trifft ſich nur ſehr ſelten, s) und wenn der 


Vogel durch eine Anſtrengung der Ketle ſeine Stim⸗ 
me um eine Oktave höher gehen läßt, ſo wie es der 


92 


‚Slßtenfpieler mit der Slöte, wenn er den Wind hin⸗ 
einblaͤſet. „„ R 


an Jemand zu gewoͤhnen, der ihn pflegt; wenn die 
Bekanntſchaft einmal gemacht iſt, ſo unterſcheidet 
er ſeinen Gang ehe er ihn ſieht, er gruͤßt ihn im vor⸗ 
aus durch ein Freudengeſchrey; und wenn er mauſert, 
ſo ſieht man ihn durch vergebliche Bemuͤgungen zum 


. 


r) Der Herr Dektor Remond, der 
Stuͤcke der collection academique àberſetzt hat. 


— 


) Eben der Herr Remond hat in dem Geſaͤnge der 
demerkt, aber immer vom feinen zum greben im⸗ 
mer halbe Cadencen faſt en allen Tönen, aber keine 
Arppeggios noch ein beſtimmtes Deſfein. Herr 
Barrington hat eine Vergleichung der Befangodgel 
angeſtellt, wo er in runden Zahlen die Stufen der 


ſanges ausgedruͤckt hat. V. 
Duͤff. Nat., Geſch. d. Vögel, Th. XV. B. 8 


Dieſer Vogel iſt auf die fange im Stande, ſich 


Singen 


N 4 
verſchledene 


Machtlgal, Schläge in der Terze, Quarte und Oktave 


Vollkommenheit des einer jeden Art eigenen Ge 
52 V. 
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Singen ſich obmatten, und den Ausdruck, den 
Kehle ihm verſagt, durch feine fröhlichen Bewegun⸗ 


gen und durch die Seele, die er in feinen Bl en 
zeigt, zu erſetzen; wenn er feine Wohlthaͤterin vers 


N 


liert, fo ſtirbt er bisweilen vor Kummer; überlebt er 
fie, fo braucht er lange Zeit, um ſich an eine andere 


zu gewöhnen. t) Er gewoͤhnt ſich ſtark an jemand, 
weil er ſich ſchwer gewoͤhnt, wie es alle furchtſame 
und wilde Charaktere machen; auch iſt er ſehr ein⸗ 
ſam; die Nachtigallen ziehen allein, kommen im 
April und Maymonat allein an und ziehen im 


September allein wieder fort u) 5), und wenn ſich 


das 


t) „Eine Nachtigal, die ich verſchenkt habe, ſagt 
A, Herr Moine, hoͤrte zu eßen auf, da ſie ihre Auf⸗ 
ſehe in nicht mehr ſahe, und wurde bald kraftlos, 

ſie konnte ſich nicht mehr auf dem Holz des Vogel⸗ 
bauers halten s, ſobald fie aber ihrer Pflegerin wies 

der uͤbergeben war, fo erholte fie ſich wieder, aß, 


trank, ſetzte ſich auf das Staͤngelchen und wurde 


in vier und zwanzig Stunden wieder hergeſtelt. „ 
Man hat, wie man ſagt, welche geſehen, die da 
man fie im Holz losgelaſſen, zu ihrem Herren wie⸗ 
der zuruͤckgekommen ſind. V. 


u) In Italien geſchieht dies im Maͤrz und April, und 
im Anfang des Septembers ziehen ſie wieder fort; 
in England kommen ſie im April und May an und 
ziehen im Auguſt wleder ab. Dieſe Zeiten haͤngen, 
wie man denken kann, von der Beſchaffenheit des 
Orts und der Jahres zelt ab. mer 


8) Die Nachtlgal und der Kufuf werden Ausgangs 
April in den ſchoͤnen Gegenden von Aranjuez ge⸗ 
hoͤret. Dillon Beiſe durch Spanien, Th. I. p. 100. 


Im 


\ 


den ſeine 


das Männchen und Weibchen im Fruͤhling paaren, 


um zu niſten, ſo ſcheint dieſe beſondere Vereinigung 


ihren Widerwillen gegen die allgemeine Geſellſchaft 


U 


noch zu vermehren; denn ſie leiden dann in dem Ge⸗ 


biet das fie ſich zugeeignet haben, keinen ihres Glei⸗ 


chen; mon glaubt, daß fie dies thun, um einen zieme 
lich weiten Fangraum zu haben, damit ſie und ihre 
Familie ſich erhalten koͤnnen; und was dies beweiſet, 


iſt, daß die Entfernung der Neſter in einem Lande, 
wo die Nahrung überflüßig iſt, weit kleiner iſt, dies 
beweiſet auch, daß die Eiferfucht unter ihren Bewe⸗ 


gungsgruͤnden, wie einige gemeint haben, auf nichts 


hinaus läuft, denn man weiß, daß die Entfernungen 
fur die Eiferſucht niemals groß genug find, und daß 


der Ueberfluß der febensmittel weder ihren Argwohn 
noch ihre Vorſichtigkeit vermehrt. 


Jedes Paar faͤngt gegen das Ende des Aprils 


und im Anfang des May an ihr Neſt zu bauen; ſie 
bauen es von außen aus Blaͤttern, Binſen und 


Stengeln von ſtarken Kraͤutern, von innen aus klei⸗ 


2 nen 


Im Januar fand Forskaͤhl ſie an den Ufern des 


Nils. Forskählüi deſeript. animal, orient. p. VII, u. 16. 


In Pommern kommt die Nachtigal am Ende des 
Aprils, bald früher bald ſpaͤter nach der Witterung, 
ſingt im May und Junius, wird von Kennern noch 
wohl im September, doch ſelten geſehen. 


Sie kommt hler alſo ohngefaͤhr einen Monat ſpaͤ⸗ 
ter als in Sardinien an, woſelbſt Cetti ihren Ges 


ſang vom zehnten Maͤrz an hoͤrete, und woſelbſt ſie 


N 35 nicht uͤberwintert, obgleich das Clima da mild 


0 
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1 nen Sofern, Wurzeln, Haaren, und einer Art vonn 
15 Flocken; "fie geben ihm eine gute Lage, ewas nach 


Oſten gedreht und in der Mage des Waſſers; fie 
bringen es entweder auf die niebrisſten Zweige der 
Geeſtraͤuche, z. B. auf Johannisbeeren, Weißdorn, 
wilde Pflaumenbaͤume, Hagebuchen ꝛc. an, oder 
aauf einen Krauebuſch und ſogar auf der Erde unten 
aan dieſen Gebuͤſchen; daher ihre Eger oder ihre Jun⸗ 


ER gen und bisweilen die Mutter eine Beute der Jegd⸗ 
HBeounde, der Zuͤchſe, Marder, Wieſel, der Schlan⸗ 
i gen ꝛc. werden. e | wu | 


|| In unſerem Clima legt das Weibchen gewoͤhn⸗ 
* N lich fünf Eper, x) die ein einfoͤrmiges gruͤnliches 
Braun haben, außer daß das Braune an dem dicken 
und das Gruͤnliche an dem dünnen Ende die Haupt⸗ 
farbe iſt. Das Weibchen bruͤtet allein, es verläßt 
ſeinen Poſten nur um ſich Nahrung zu ſuchen und 
dann verläßt ſie es nur am Abend, und zwar wenn 
der Hunger ſie treibt; während der Abweſentzeit 
ſcheint das Männchen das Neſt in Acht zu nehmen. 
Am Ende von achtzehn oder zwanzig Tagen der Brut⸗ 
zeit fangen die Jungen an auszukommen. Die Zahl 
I der Maͤnnchen iſt gewöhnlich doppelt jo groß als der 
| I Weibchen; auch wird, wenn man im Aprilmonat 
h ein Maͤanchen von einem Paar-füngt, bey der 
Witwe bald durch ein anderes erſetzt, und dieſes 
wieder durch ein drittes, fo daß nach einem allmaͤhli⸗ 
| gen 


x) Aristoteles ſagt fünf bis ſechs, dies kann von 
Griechenland gelten weiches ein warmes Lend iſt, 
und wo eine größere Fruchtbarkeit ſtatt finden kann. 


* 
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gen Raub von drey bis vier Männchen die Beut 
doch eben fo gut geht. Die Mutter füttert ihre Jun⸗ 
gen aus dem Kropfe, wie es die Weibchens der Ka⸗ 


narienvogel machen, und der Vater hilft ihr bey dies 
ſem emſigen Geſchaͤfte, er hoͤrt auch alsdann auf zu 


ſingen, um ſich ernſtlich mit der Sorge fuͤr die Fa⸗ 


milie zu beſchaͤftigen. Man ſagt ſogar, daß fie waͤh⸗ 
rend der Bebruͤtung ſelten nahe bey dem Neſt ſingen, 
aus Furcht es zu verrathen; naͤhert man ſich aber 

dieſem Neſte, fo verraͤth fich die vaͤterliche Zärtlichkeit 


durch ein Geſchrey, welches die Gefahr wegen der 


Brut ihm abndthigt, und fie doch nur vermehrt. 


In weniger als vierzehn Tagen ſind die Jungen mit 
Federn bedeckt 8˙) und dann muß man die von den 


Alten entwoͤhnen, welche man aufziehen will. Wenn 

ſie allein fliegen, ſo fangen der Vater und die Mut⸗ 
ter eine zwote Hecke an und nach dieſer zwoten eine 
dritte; aber wenn dieſe letztere gut fortkommen ſoll, 
fo muß die Kälte nicht zu zeitig eintreten. In war⸗ 
men Kandern legen fie ſogar viermal und die letztern 
ſind immer eben ſo zahlreich. 965 


* 


3 **) Jetzt am raten Junius 1788 komme ich von einen 


Nachtigalsneſte, welches in einem Garten der Vor⸗ 
ſtadt in Frankfurt ebauet iſt und fuͤnf beynahe be⸗ 
fiederte Junge enthält. Es iſt in einer Tarpyra⸗ 
mide, an der Moraenſeite, etwa 3 Fuß hoch, aus 


trocknem Laube, Graswurzeln, etwas feinen Fa⸗ 


fern und inwendla mit einigen wenigen Pferdhaa⸗ 
ren angelegt. Es geben täglich viele Menſchen 
nahe vorbey, und doch bemerkte man es nur, weil 
das Weibchen den Jungen Inſekten und Gewuͤrme 


im Schnabel zutrug. 0 
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A 


Der Menſch, der nichts zu befißen glaubt, 
als wenn er das, was er gebraucht, gebrauchen und 
mißbrauchen kann, hat ein Mittel gefunden, die 


Nachtigallen in ihrem Gefaͤngniße zum Niſten zu 
bringen; das groͤßte Hinderniß war die Lebe zur 


Freyheit, die bey dieſem Vogel ſehr ſtark iſt, aber 
man hat dieſer natuͤrlichen Empfindung durch eben 


fo natuͤrlichere und ſtaͤrkere Gegenempfindung ein 


Gegengewicht zu geben gewußt, nehmlich das Ben 


duͤrfniß zu lieben, und feines Gleichen hervorzubrin⸗ 


gen, die liebe für ihre Jungen ic man fängt ein 
Maͤnnchen und Weibchen, die zuſammen gehoͤren, 


und laßt fie in einem großen Vogeltauſe, oder viel: 
mehr in einem Winkel des Gartens, der mit Taxus, 
Hagebuchen und andern Geſtraͤuchen bepflanzt iſt, 


und woraus man ein Vogelhaus machen kann, wenn 


man es mit Netzen umgiebt, dies iſt das angenehm⸗ 
ſte und ſicherſte Mittel, ihre Raße zu erhalten; man 


kann es hierin noch beſſer treffen, aber mit mehr 


Schwierigkeit, wenn man dies Maͤnnchen und 
Weibchen jedes in ein abgeſondertes Bauer in einem 
etwas erhellten Cabinet ſetzt, ihnen alle Tage zu einer 
beſtimmten Zeit etwas zu eßen giebt, und die Bauer 
bisweilen offen läßt, damit fie mit dem Cabinet be⸗ 
kannt werden, es ihnen im April auf einmal öffnet 
um es nicht mehr zu verſchließen, und ihnen dann 
die Materialien giebt, die fie gewoͤhnlich zu ihren 
Neſtern gebrauchen, als Eichenblaͤtter, Moos, aus⸗ 
gezupfte Hundszehe, Hirſchhaare, grobe Haare, Er⸗ 
de, Waſſer; aber man muß dafuͤr ſorgen, daß 
das Waſſer weggenommen wird, wenn das Weib⸗ 
chen brüten will. ) Man hat auch ein Mittel ge: 

WETTE u ſucht, 


5) Man ſehe die Abhandlung von der Nachtigel, 


p. 96. 1 5 


r . % q —ð ö 


— 
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ſucht, die Nachtigallen an einen Ort zu veröflangen,: 


Die Nachtigal. | 39 | 


wo fie vorher noch nicht geweſen find; daher ſucht 


man den Vater, die Mutter und die ganze Hecke 
mit dem Neſte zu nehmen, man bringt dies Neſt in 
eine lage, die man der, wo man ihn weggenommen 
hat, ſo aͤhnlich als moͤglich zu machen ſucht; man 


bringt die beyden Bauer, die den Vater und die 
Mutter enthalten, nahe bey den Jungen, bis ſie ihr 


lockendes Geſchrey gehoͤrt haben, dann oͤffnet man 


ihnen den Bauer ohne ſich zu zeigen; der Naturtrieb 


fuͤhrt ſie gerade nach dem Ort hin, wo ſie ihre Jun⸗ 
gen haben ſchreyen hoͤren; ſie geben ihnen ſogleich zu 
freßen und ernaͤhren ſie dann noch ferner, ſo lange 
es nothwendig iſt, und man behauptet, daß ſie in 


dem folgenden Jahr nach dem nehmlichen Ort wieder 


hinkommen, 2) ohne Zweifel werden ſie wieder da⸗ 
hin zuruͤckkommen, wenn ſie eine ihnen angemeßene 
Nahrung und die Bequemlichkeit zum Niſten daſelbſt 
finden, den ohne dem wuͤrde alle Vorſorge ganz ver⸗ 


f 


uͤberfluͤßig ſeyn. a) 

Wenn man junge Nachtigallen ſelbſt aufziehen 
will, ſo muß man die von der erſten Hecke vorziehen 
und ihnen einen ſolchen zur Anweiſung geben, den 

man dazu geſchickt hält; am beſten find aber dazu, 
ae ＋ 6 


* * 


2) Ebendleſelbe, p. 1. 


> 


fluͤßiges Futter und Gelegenheit zum Niſten giebt, 
ſo ſucht man umſonſt die Nachtigallen zu fangen 
und auszurotten, es kommen immer andere 5 


5 e b 5 H Re, sl 
a) Herr Friſch ſagt, wenn es an einem Orte uͤber⸗ 


* 


geblich ſeyn, und bey alle dem werden ſie beynahe | 


N 


Die Nechlgl 


nach meiner Meinung andere 2 e 
ders die, „welche An ecken fügen. 8 


Im Ab guten peelaſſeh die Alten und d Jun⸗ 
aa die Hoͤlzungen, um ſich den Gebuͤſchen, lebendi⸗ 
gen Hecken, neu umgearbeiteten Aeckern zu noͤhern, 
0 fie mehr In ekten und Wuͤrmer finden; vielleicht 
hat auch dieſe allgemeine Beroegung einige Bez hung 
auf ihre nahe Abreiſe; in Frankreich bleibt ſie den 
Winter uͤber nicht, eben ſo wenig in England, 
e Italien, Griechenland ꝛc. b) und da 
man verſichert, daß es in Afrika keine giebt, e) fo) 
kann man daraus ſchließen, daß fie ſich nach 2 75 

begeben. d) Dies ißt um ſo wahrscheinlicher, 

man ſie in Perſien, China und ſelbſt in Japan in 
det, wo fie ſehr geſucht werden, weil die, die eine 
ſchoͤne Stimme haben, wie man ſagt, um zwanzig 

ee Bl 8 . Sie ſind in ganz 
N | en 2 . 
Wings af wir. ar ap 


b) Die Nachtigal dars det lun Herbſt u Er Aachen 
15 nur erſt wieder im Ne ug; e . 
„Animal, Lb. * cap. IX. 


€ Shar fe, die bhandum al der Nachti al 
5 g. 41. In 52 That el le Maire eln 5 
Pe von einer Nachtigal am Senegal. | 
(Voyage aux Canaries eic. pag. 104. ) die aber nicht . ſo 
gut ſingt, als die unftige, V. 


4) Siehe Olina Uccellaria, pag. 1. Sie finden ſi ch in den 
Weidenbuͤt chen. und den e ae in Juden. 
Haß elquiſt! = ur Reit 


2 Koͤmpfer Gesch von Japos, Tom. L p. 13. Der 5 
e gilt vierzig 8 der Tael fünfzig och 
f e 
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Europa bis nach Schweden und Sibirien hin allge⸗ 


mein verbreitet, “) 9) wo fie ſehr angenehm fingen, 
aber es giebt in Europa fo wie in Alten Gegenden, 
die ihnen nicht angemeſſen ſind, und wo ſie ſich nie⸗ 


mals aufballen,: B. in Bugy bis nach Mantua 


hinauf, in einem Theil von Holland, in Schottland 
und Irland, g) in dem nordlichen Theil des Walliſer 
KAandes und ſelbſt ganz Englands, die Provinz Pork 


| * 5 * 2 
1 * 
| N 


aus⸗ 


* 


Zosͤſiſche Sous; und die zwanzig Cobangs beynahe 


bundert kouisd'or. Die Nachligallen waren, wie 
wir bey dem Artikel der weißen Nachttzal ſehen 


| werden, in Rom weit theurer. . 


* 


Nachtigal den erſten Rang hat. Keiſe nach Sibi⸗ 
Oft: rien, I. Theil, P · 112. 75 7 a 4 8 


— 
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9) Man findet fie in den Wäldern von Defand, Goth⸗ 
land, Upfal und Schonen, aber nicht weiter gegen 
Norden. Sie kommt um die Mitte des Mays an 
und zieht um die Zeit der Heuerndte wieder zurück 


gemäßigten Theilen von Rußland und in Sibirien, 


aber noch nicht bemerkt. Eben ſo fehlt ſie auch in 
Schottland; fie iſt über alle gemaͤßigte Theile von 
Europa bis Syrien, Perſien und bis zu dem heilt 


naͤnt arctiſche Zoologie, p. 388. 
Gr | 


rde. Hiffor. natur. Volgenfis. J. R. Fo fr in Philbſo- 
g Phic. Transact. Hol. 37. 1767. p. 1M. 


„*** 


(nach Amoen ac. IV. 597.) Man finder fie in den 


Motacillu Lufeinia; ſylvas cantu replent innume - 


nur aber bis Tomsk; in den öſtlichen Theilen iſt ſie 


gen Land und den Ufern des Nils verbreitet, Pen⸗ 


2 
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ausgenommen; in dem Lande der Daulier um Del⸗ 


phos herum, in dem Koͤnigreiche Siam re. h) Al⸗ 
lenthalben find fie als Zugvoͤgel bekannt, und dieſe 


angebohrne Fertigkeit iſt ſo ſtark bey ihnen, daß die, 
welche man im Bauer hält, ſich im Fruͤhling und 
Herbſt, beſonders zur Nachtzeit, in den gewoͤhnli⸗ 
chen zu ihrer Wanderung beſtimmten Zeitpunkten 


ſtark bewegen. Dieſer Naturtrieb, der ſie zum Rei⸗ 
ſen antreibt, muß alſo von dem der ſie noͤthigt, die 


große Kälte zu vermeiden, und ein Land zu ſuchen 


das ihnen eine zutraͤgliche Nahrung giebt, unab⸗ 
haͤngig ſeyn; denn in dem Bauer merken ſie weder 
Kalte noch Mangel, und dennoch bewegen ſie ſich. 


Dieſer Vogel gehört in der alten Welt, und 
obgleich die Miſſtonarien und Reiſebeſchreiber von ei⸗ 


ner Canadiſchen Nachtigal, von einer Louiſianiſchen, 
Antilliſchen ꝛc. reden, fo weiß man doch, daß dieſe 


letztere eine Art von Spott⸗Droßel iſt; daß die doui⸗ 


ſianiſche die nehmliche, wie die Antilliſche iſt, weil ſie 
ſich nach dem Page Dupratz, in Martinique und 
Guadaloupe befindet; und man fieht aus dem, was 
Fi ee 


g) Siehe Aldrovand, Lom. II. P. 784. Ich weiß, 

daß man an das was Irland, Schottland und Hol⸗ 

land betrifft, gezweifeſt hat, aber dieſe Behauptun⸗ 

gen muͤſſen nicht in ihrer Strenge genommen wer⸗ 

den, ſie geben nur zu erkennen, daß die Nachtigal⸗ 

len in dieſen Ländern ſehr ſelten find; in der That 

müͤſſen fie es allenthalben ſeyn, wo es wenig Holz 

und Gebuͤſche, wenig Waͤrme, wenig Inſekten und 
ſchoͤne Naͤchte ꝛc. giebt. V. 


h) Struys Keiſen, I. Band, p · 58. 


— 


94A A TEREET TEEN, 


a 


N er 


der Pater Charlesvoix von der Canadiſchen fagt, ent: 
weder, daß dies keine Nachtigal, oder daß es eine 
ausgeartete Nachtigal it. 1) Es iſt in der That 
möglich, daß dieſer Vogel, der ſich häufig in den 


nördlichen Gegenden von Europa und Aſien aufhaͤlt, 


über die ſchmalen Meere gezogen, die in dieſer Höhe 
die beyden Welttheile von einander trennen, oder 


daß er durch einen Windſtoß oder ein Schiff dahin 


gebracht, und daß, weil er ein nicht fo guͤnſtiges Cli⸗ 
ma findet, entweder wegen der großen Kaͤlte oder 
wegen der Feuchtis keit oder wegen des Mangels an 
Nahrung, k) in dem noͤrdlichen Amerika nicht ſo gut 
ſingt, als in Aſien und Europa, ſo wie er auch in 
Schottland nicht fo gut als in Italien fingt, 1) denn 
es iſt eine allgemeine Regel, daß jeder Vogel nur 
wenig oder gar nicht ſingt, wenn er Kälte, Hunger ꝛe. 
lleidet, und man weiß ſonſt, daß das Amerikaniſche 
und beſonders das Canadiſche Clima dem Geſange 
der Vogel nicht weniger als guͤnſtig iſt, welches un: 
1 2 ſere 


* 


1) Dle Canadiſche Nachtigal, ſagt dieſer Miſſtonalr, 
iſt der Geſtalt nach beynahe die nehmliche, wie die 
unſrige, aber fie ſingt nur halb fo gut., Nouvelle 
France, Tom. III. p. 157. b V. 


k) Ich welß wohl, daß es in Amerika viele Inſekten 
giebt, aber die meiſten ſind ſo groß und ſo wohl 
bewaffnet, daß die Nachtigal, anſtatt, daß ſie von 

ihnen ihren Fraß nehmen ſollte, oft Mühe haben 
moͤgte, ſich gegen ihre Anfaͤlle zu AN ER 


* 


1) Man ſehe Aldrovand Ornithologie, Tom. II. p. 
785. wo er den Petrus Apponenfis anfuͤhrt. Dieſer 
Vogel zeigt ſich alſo bisweilen in Schottland. 


* 


— 2 


== 


de Saga we 


ſere Nach Canada ende Nachtigal Weed bewwie⸗ 
ſen 1 denn es iſt mehr als wahrſcheinlich, daß 


fie ſich jetzt da befindet, indem die zu unvollſtändige 


AR des Pater Charlesvoix nachher durch das 


beſtemmte Zeugniß eines in Quebek wohnenden Arie‘ 


tes und einiger Relſebeſchrelber beflatigt ff. m) 


Da die Nachtigallen, wenigſtens die Maͤnn⸗ 
chen, alle Fruͤhüngsnaͤchte mit Singen zubringen, 
fo glaubten die Alten, daß fie in dieſer Jahreszeit 
gar nicht ſchliefen y) und aus dieſer unrichtigen Fol⸗ 
gerung entſtand der Irrthum, daß ihr Fleiſch ein 
ſchlafvertreibendes Nahrungsmittel fen; und daß, 
um einer Perſon Schlafloſſgkeit zuzuztehen, es hinrei⸗ 
chend waͤre, das Herz und die Augen unter dem 
Kopfkuͤſſen zu legen; da endlich dieſe Irrthuͤmer 
Wurzel faßten, und in die Kuͤnſte übergiengen, fo 
wurde die Nachtigal das Sinnbild der Wachſamkeit. 
Die Meuern aber, die dieſe Voͤgel näher beobachtet 
haben, haben bemerkt, daß ſie waͤhrend der Jahres⸗ 
zeit, wo ſie ſingt, den Tag uͤber ſchlaͤft, und daß 
dieſer Tages⸗ Schlaf, beſonders im Winter anzeigte, 
daß ſie ihren Geſang wieder anfangen wollten. Sie 
ſchlafen nicht nur, ſondern fie träumen auch o) und 
zwar einen eee denn man hoͤrt ſie 

mit 


m) Dieſer Arzt hat den Herrn von-Salerne berichtet, 

daz nnfere Nachtigal ſich in Cagada, wie hier, um 
die nehmliche Jahreszeit eisfindet. Sie findet ſich 
auch nach dem Pater Leclerc in 1 und ſingt 
daſelbſt night ſo gut. 8 | V. 


5) Seſtodus. Aelian. Man ſehe den letztern 
ub XII. Ye | 
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me. Bm: 245: 


mit halber Stimme zwitſchern und ganz leiſe fingen, 
Uebrigens hat man viele andere Fabeln von dieſem 
Vogel erzaͤhlt, wie man es mit allem, was beruͤhmt 

if, macht; man hat geſagt, daß eine Viper, oder 
nach andern, eine Kröte ſie bey dem Singen unbe: 
weglich macht, fir durch die bloße Uebermacht ihres 
Blicks ſo bezaubert, daß ſie unmerklich die Stimme 
verliert und endlich in den aufgeſperrten Rachen des 
Unseziefers faͤllt. Man hat geſagt, daß der Vater 
und die Mutter nur für die unter ihren J Jungen ſorg⸗ 
ten, die Talente zeigten, und die uͤbrigen toͤdteten, 


nehmen, das ſie die Weibchens davon auszunchmen 
wiſſen). Man hat geſagt, daß fie weit beſſer ſaͤn⸗ 
gen, wenn man ſie hoͤrte, als wenn ſie zu ent 
Veronuͤgen fangen. Ale viele Jerthuͤmer kommen 

aus einer gemeinſchaftlichen Qu elle, aus der Ge 
wiobnheit, die die Menſchen haben, den Thieren ihre 


zu e e 

Die Reachtigallen, welche r man im Bauer halt, 
pflegen ſich zu daden, wenn ſie geſungen haben. Herr 
Hebert hat bemerkt, daß dies das erſte waͤre, was 
‚fie des Abends thaͤten, ſobald man das licht anſteckte; 
auch hat er eine Wirkung des Lichts auf dieſe Vögel 
entdeckt, die bemerkt zu werden verdient: Ein 
Moͤnnchen, das ſehr gut ſang, flog aus dem Bauer, 
ſprang in das Feuer wo es umkam y ebe man ihm zu 
„e kommen konnte. 5 


o) Man ſehe die Abhandlung von der Nac chtigal. 


1 
4 


oder ſie vor Hunger ſterben ließen, (man muß an⸗ 


Schwachdeiten, ie bench und ihre laſter . 


Dieſe 
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e Die Nochtig el. 


Deieeſe Vögel haben eine Art von Wiegen mit 

dem Koͤrper, den ſie abwechſelnd heben und ſenken; 

die Moͤnnchen, die ich geſehen habe, hatten dies be⸗ 

ſondere, aber ein Weibchen, daß ich zwey Jahre be⸗ 

obachtet habe, hatte es nicht. Bey allen hat der 
Schwanz eine eigenthuͤmliche ſehr ausgezeichnete Be⸗ 

wegung von oben nach unten, welches Sinnen ohne 
Zweifel veranlaßt hat, ſie unter die Bachſtelzen oder 
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Motacillen zu ordnen. 0) 9 
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10) Linne hat die Nachtigal ſo wenig wegen dieſer 
Bewegung zu den eigentlichen Bachſtelzen geordnet, 
als die Grasmuͤcken, bey denen ſolche Bewegung 
fehlt, ſondern wegen Aehnlichkeit der Schnaͤbel, 
Naſenloͤcher und Zunge. N O. 


rm 


10*) Der Herr von Pernauer zaͤhlet mit vielem 
Recht, unter denen hier zu Lande bekannten Vögeln, 
die Amſel, das Rothkehlchen und den Zaunkoͤnig 
nebſt der Nachtigal, zu einem Geſchlecht. Dieſes 
beſtaͤttigen nicht allein der Wuchs und ganze Ge⸗ 
ſtalt, fondern fie haben auch das mit einander ge⸗ 
mein, daß ſie faſt auf einerley Art huͤpfen, den 
Schwanz bewegen, ſich nähren, ihres Geeichen 
nicht nur nicht ſuchen, ſondern vielmehr haßen. 
fee N auch ſowohl im Herbſt⸗ als Fruͤhlingsſtrich, 
ihre Reiſe nicht nach Axt anderer Vögel gemein⸗ 
ſchaftlich, ſondern allein antreten und zuruͤcklegen. 
Ueberdies haben auch ihre Jungen beynahe einerley 
Farbe, die bey allen dieſen Arten wenig unterſchie⸗ 
den iſt. Dieſe verlieren ſie in der erſten Mauſe, 
wo ſie, nebſt denen neuen Federn, erſt das Anſe⸗ 
hen ihrer Alten bekommen. 


Das Nothſchwänzchen ſollte von Rechts wegen, 
ebenfalls zu dieſer Klaſſe gerechnet werden, ee 
RB? 


Die Nachtigall. 


1 De Nachtigallen verbergen fi ch in den dickſten 
en, fü e naͤhren fig von Waſſerinſekten und 
andern 


f 


1 
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1 daszjenige, wodurch es ſich von der Nachtigal unter⸗ 
ſcheidet, nichts weſentlichers iſt, als das, was ob⸗ 


erwaͤhnte Arten ebenfalls nicht mit ihr gemein 3 
haben. e 1 


1% Die Abweichung dieſer Vögel, von der Nacht 

gal, beſtehen in folgenden: Die Amſel, das Roth⸗ 
keh'chen und der Zaunkoͤnig verſtreichen im Winter 
n alle, ſondern es splgiben einige, von Ihnen bey 
uns. 


Die Amel nimmt, im Nothfall mit größerer 
Nahrung vorlieb und baut ihr Reſt etwas höher, 
als die Nachtigal. Das Rothkehlchen ſetzt das ſei⸗ 


nige dergeſtalt unter einen hohlen Stock, daß es 
oft über die Halfte bedeckt iſt: und der Zaunfönig 


” woͤlbt es gar zu. Es geht auch Letzterer noch dar⸗ 


innen, ſowohl von der Nachtigal als feinen uͤbri⸗ 

gen Ge lechts verwandten ab, daß er ein ſtaͤrkeres 

Vermoͤgen ſich angnbakten, in feinen Klauen hat, 
Als diefe. 


Der Rothſchwanz geht mit die Nachtigal ganz 
weg, und koͤmmt erſt im Fruͤtjahr wieder zu uns; 


doch darinn unter ſcheidet er ſich von ihr, daſt er 


ſein Neſt hoch und allemal unter einem Obdach ſetzt. 
Der ſchwarze oder Hausroth hwanz bauet auf Bals 
ken und andere dazu taugliche Abſaͤtze in Gebäuden. 
Der Ga tenſchwanz aber in hoble Baͤume oder 
Mauerloͤcher, wenn er dergleichen, in keiner zu 
weiten Entfernung von Baͤumen finden kann. 


Ferner iſt die Bewegung des Schwanzes beyder 
Gattungen, mehr eig beſtaͤndiges Zittern zu nen⸗ 
nen; daͤhingegen die Narktigal, nebſt denen andern 
drey erwahnten Voͤgeln, nur dann und wann mit 
dem Schwanz plagen, | 


Der 
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ER 


andern Inſekten, von kleinen Würmern, Ameiſen⸗ 
eyern, oder vielmehr Puppen; ſie eßen auch Feigen, 


3 


Aehnlichkeit anſehen, ſo iſt dieſe jehr gering. Beyde, 


Beeren ꝛc. 


Der Herr Archiater von Liane zählet einige von 


jetzt erwaͤhnten Voͤgeln, ebenfalls zu dem Geſchlecht, 


weiches er motacilla nennet. Wenn aber dieſes 
Wort durch Vachſtelze uͤberſetzt werden ſollte, fo 
koͤnnen dieſelben, als Geſchlechtsberwandten der 
Nachtigal, eben fo wenig, wie fie ſelbſt, unter die 
Claſſe gehören; weil diejenigen Stucke, worin ſie 
mit der Bachſtelze einige Aehnlichkeit haben, viel 


Eintheilungen, einige Ruͤckſicht darauf zu nehmen 


hätte. Wieviel Vögel gleichen ſich, in einem und 
dem andern, oft ziemlich genau, in ihren ubergen 


Eigenſchaften aber ſind ſie ſo unterſchieden, wie 
Tag und Nacht. 17 0 Be 


Daß aber die Bachſtelzen zu einem ganı anderm 
Geſchlecht gehören, zeiget erſtlich ihre Geſtalt, fie 
ſind ganz anders gewachſen, als die Nachtigal und 
ihre Verwandten. Zweytens huͤpfen ſie nicht, 
wie dieſe, ſondern laufen. Dekttens beſteht ihre 
Nahrung in einer andern Gastung von Inſekten, 


* id 


nemlich in fliegenden und ſolchen, die fie. an denen 


Waſſern finden. Sn 


ww. 


zu unbedeutend find, als daß man bey Geſchlechts⸗ 


7 


Ste halten ſich derowegen auch nur an ſolchen 


Octen auf, wo Waſſer in der Rähe iſt. Ihre 
Jungen, die fie in Löchern ausbrüten, haben nichts 
don der Farbe, die die jungen Nachtigallen und die 
ihnen nahe kommenden Voͤgel mit einander gemein 
haben. Auch haſſen ſie einander nicht, sondern 
treten, zue Streichzeit, ihre Rette gemeinſchaftlich 


an. Lauter [Eigen fhaften, die fie von der Nachti⸗ 


gal und thren Befreundten hinlaͤnglich unterſcheiden. 
Will ich die Bewegung des Schwanzes als eine 


die 


- 


Bůff. at. Geſch. d. Voͤgel. Xx /. B. D 


N 


bedient 


Kt 


die Nachtigal ſowohl als die Bachſtelze, bewegen 


zwar den Schwanz; beyde aber auf ſehr verſchiede⸗ 
ne Act; denn letztere wackelt ohnaufhoͤrlich damit, 
und zwar auf fo eine Weiſe, daß es ihr recht ſauer 


zu werden ſcheinet. Erſtere hingegen ſcplaͤgt nur 
manchmal mit dem ihrigen ohngefehr wie der Auer⸗ 
hahn, wenn er zu palzen anfängt, ehe er ihn bey 


dem Schleifen. ausbreitet. Dieskau. 


p) Herr Moine, den ich ſchon ver ſchiedenemal anzu⸗ 


führen Gelegenhett gehabt habe, giebt nach den 


verſchiedenen Altern, verſchiedene Teige an; der 8 
fuͤr das erſte Alter, beſteht aus Hammelherz, Brod⸗ 
krumen, Hanf und Peterſilie, das ganz geſtoßen 


und untereinander gemiſcht wird; alle Tage braucht 
man einen neuen. De: zweyte beſteht zu gleichen 
Theilen aus kleingehackten Eyerkuchen und Brod— 
krumen, mit einer Meſſerſpitze voll kleingehackter 
Peterſilte. Der dritte iſt noch mehr zuſammenge⸗ 
ſetzt, und erfordert mehr Bearbettung: Man nehme 


zwey Pfund mageres Ochſen fleiſch, ein halb Pfund 


Kichern, eben fo viel gelbe oder ausgehuͤlſete Hirſe, 
weißen Mohnſaamen und fuͤße Mandeln, ein Pfund 
weißen Honig, zwo Unzen ganz feines Mehl, zwoͤlf 
gelbe frifche Eyer, zwo oder drey Unzen friſche But⸗ 


ter und anderthalb Drachmen kleingeſtoßenen Saf⸗ 


ran, alles getrocknet, lange warm gemacht indem 


man es immer bewegt, zu einem ſehr feinen Stau⸗ 


be gemacht und durch ein ſeidnes Haarſteb gehen 


laͤßt. Dies Pulver erhaͤlt ſich und danret ein Jahr 


lang. i 


Die Nachtigall. 4 


Beeren ꝛc. Da es aber ſchwer ſeyn wuͤrde 
Arten von Nahrungsmitteln denen für gewoͤhnlich 
zu geben, die man im Bauer haͤlt, ſo hat man auf 
verſchiedene Arten von Teige gedacht, woran fie ſich 
ſehr gut gewoͤhnen. Ich will in den Noten einen 
anführen, deſſen ſich ein liebhaber, den ich k 


„dieſe 


enne p) 
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so Die Nochtigal. 


bedient, weil ſie gut befunden iſt, und ich eine Nach⸗ 


tigal geſehen habe, die mit dieſem Nahrungsmittel 4 


allein, bis in ihr ſiebenzehntes Jahr gelebt hat. Die⸗ 
ſe Alte war erſt in einem Alter von fieben Jahren 
grau geworden; im funfzehnten hatte ſie an den Fluͤ⸗ 
geln und dem Schwanz ganz weiße Federn; türe 
Beine oder vielmehr ihre Süße waren durch den au⸗ 
ßer ordentlichen Wachsthum, den die hornartigen 
Platten bekommen hatten, womit dieſe Theile bey 
den Woͤgeln bedeckt ſind, ſehr groß geworden. End⸗ 
lich hatte ſie an den Zehen eine Art von Geſchwulſt, 
wie die, welche das Zipferlein haben, und man war 
oͤfters genoͤthigt, ihr die Spitze des obern Schnabels 
zu beſchneiden, q) aber fie fuͤhlte dabey doch nur 
„die Unbequemlichkeiten des Alters; fie war ſtets froͤh⸗ 
lich und ſang immer wie in ihrem ſchoͤnſten Alter und 
liebkoſete immer die Hand, die fie fuͤtterte. Man 
muß bemerken, daß dieſe MNachtigal ſich niemals ge⸗ 


paaret hatte. Die liebe ſcheint die Lebens⸗Tage zu 


verkuͤrzen, aber ſie erſetzt daſſelbe wieder; noch mehr 
erfüllt fie die Stimme der Natur, ohne ſie wuͤrden 


die ſanften Empfindungen der Vaterſchaft undekannt 


ſeyn; endlich vermehrt fie auch ihr Daſeyn in die 


Zukunft und verſchaft durch die auf einander folgen⸗ 
den Zeugungen eine Art von Unſterblichkeit; ein gro⸗ 
| 1055 ßer 


9) Die Nägel der Nachtigallen, die man im Bauer 
haͤlt, wachſen auch im Anfange ſtark, und ſo ſehr, 


daß ſie ihnen wegen ihrer außerordentlichen Länge 


hinderlich werden; ich vr welche geſehen, die 
n 


einen Halbzirtel von fünf Linien im Durchmeſſer 
ausmachten, aber in ihrem hohen Alter blieb ihnen 
fat nichts davon übrig. | 
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55 ßer und koͤſtlicher Erſatz für einige trauervolle und 


ſchwaͤchliche Tage, die ſie vielleicht von dem Alter 
abkuͤrzet. VVV 


Man hat bemerkt, daß erhitzende Sachen und 


Wohlgeruͤche, die Machtigallen zum Singen reizten; 


daß die Metz und Miſtwuͤrmer ihnen zutraͤglich 


waͤren, wenn fie zu fett, und die Feigen, wenn ſie 


zu mager wären; endlich, daß die Spinnen für ſie ein 


Reinigungsmittel wären, daher man den Rath giebt, 
fie alle Jahr im Abrilmonat dies Reinigungsmittel 
nehmen zu laſſen, wozu ein halb Dutzend Spinnen 
als eine Doſis gehören, auch räch man ihnen nichts 
geſalzenes zu geben. e, Kr 
Wenn ſie etwas unverdauliches verſchluckt has 
ben, fo geben fie es unter der Geſtalt von Pillen 
oder kleinen Kugeln zuruͤck, wie es die Raubvoͤgel 
machen, und in der That ſind ſie ſehr kleine Raub⸗ 


voͤgel, die aber doch ſehr grauſam ſind, weil ſie nur 


von lebendigen Thieren leben. Es iſt wahr, daß 
Belon ihre Vorſicht bewundert, keinen kleinen 
Wurm zu ver ſchlucken, ehe fie ihn vorher ge⸗ 
toͤdtet haben; dies geſchieht aber wahrſcheinlich, 
um die unangenehme Empfindung zu vermeiden, die 
ein lebendiger Raub ihnen verurſachen koͤnnte „und 


der in ihrem Magen auf ihre Koſten noch länger fort⸗ 


leben koͤnnte. ; 
Alle Fallſtricke find für die Nachtigallen brauch: 
bar, ſie ſind nicht ſehr mißtrauiſch, obgleich ſehr furcht⸗ 
ſam; wenn man ſie an einem Orte fliegen laͤßt, wo an⸗ 
dere Vögel im Bauer ſind, fo gehen fie gerade zu ihr 
nen, und dies iſt unter vielen andern Mitteln eins, 
wodurch man ſie anlocken kann; der Geſang ihrer 


Kameraden, der Ton ihrer muſikaliſchen Inſtru⸗ 
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damit die neuen deſto früher hervorkommen, denn fo 
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| mente und einer Schönen Stimme, wie man oben 
geſehen hat, und felbft unangenehmes Geſchrey z B. 


von einer an einem Baum gebundenen Katze, die 


man ausdröͤcklich quält, alles dies bringt fie auf glei⸗ 


che Art herbey; ſie find neugierig und ſogar einfaͤlrig; 
ſie bewundern alles und werden von allem betrogen zr) 


man fängt fie bey der lockpfeife in keimruttzen, mit 
den Meiſenkaſten, in Sprenkeln, die auf dem friſch 


umgearbeiteten Sande ausgeſtellt werden s) wo man 
Ameifenpuppen, Mehlwuͤrmer oder was dem ähniıch 
iſt, ausgeſtreuet hat, z. B. kleine Stuͤcken von har⸗ 
tem Eyerweiß ie. Man muß darauf ſehen, daß 


man dieſe Sprenkel und andere 8 taftartig 


und nicht netzartig macht, worin ihre Federn ſich ver⸗ 
wickeln wuͤrden, und wo ſie einige davon verlieren 
koͤnnten, welches ihren Geſang verzögern würde; im 
Gegentheil muß man, um fie bald zu der Mauſerungs⸗ 


N 


zeit zu bringen, ihnen die Schwanzfedern ausreißen, 
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1) Avis miratrix ſagt Linné. 


) Bisweilen finden fie ſich in einem Lande in ſehr 
großer Menge. Belon iſt ein Zeuge daven geweſen, 
daß die jungen Schäfer eines Dorfes im Ardenner 
Walde, jeder alle Tage zwanzig nebſt vielen andern 
kleinen Voͤgeln fingen; es war ein trocknes Jahr, 
und alle Moraͤſte, ſagt Belon, waren fonft aus⸗ 
getrocknet 
Waldern an einem 


it ſolchem Ort auf wo es 
iſt. 5 i 


feucht 


+. 


Um Frankfurt an der Oder ſcheint die Nachtigal 
unter den Geſangvoͤgeln, 


* 


denn fie halten ſich alsdenn in den 


die haͤufigſte zu ſeyn. 
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lange die Natur daran arbeitet, dieſe Federn hervor⸗ 
zubringen, unterſagt fie ihnen den Geſang. 


Diüieſe Voͤgel find, wenn fie fett find, ſehr gut 
zu eßen und ſtreiten ſich mit den Ortolanen um den 
Vorzug; in Gaſcogne macht man fie zum Eßen fett; 
dies erinnert einen an den Einfall des Heltogabalus, 


der Zungen von Nachtigallen, Pfauen ꝛc aß, und 


7 


an das beruͤhmte Gericht des Schauſpielers Eſopus, 


welches aus Einhundert Vögeln beſtand, die ſich alle 
durch ihre Talente im Singen oder im Sprechen em⸗ 
pfahlen. r) 5 e | 


Dia es ſehr wichtig if, ſich die Zeit nicht damit 


zu verderben, daß man Weibchens aufzieht, ſo hat 


man viele auszeichnende Kennzeichen angegeben, um 


— 


3 man, 


t) Plinius kb. IX cap. LI. Dieſes Gericht wurde 
auf 600 Seſtertien geſchaͤtzt Aldrovagd hat auch 
Nachtigallen gegeſſen, und fie gut funden, 


% 


SEN | 
11) Da das männliche und weibliche Geſchlecht unter 
den Nachtigallen durch die Farbe nicht zu erkennen, 
ja bey alten Voͤgeln nicht einmal mit einiger Wahr⸗ 
ſcheinlichkeit zu vermuthen iſt; 0 ſucht man andere 
Zeichen zu erzwingen. Einer ſagt, ich habe einen 
rechten großen Vogel; der andere ſpticht, meine 
neugefangene Nachtigal hat rechte große Augen. 
Beyde glauben aus dieſem Grunde Maͤnnchen zu 
haben. Beyde warten ihre Voͤgel, ſo gut ſie nur 
immer koͤnnen. . n 


Wenn fie ſich nun eln ganzes Jahr, ohne einen 


Schlag von ihnen zu hoͤren, mit vergeblicher Hoff⸗ 
RE nung 


die Maͤnnchens 8 11) ſie haben, ſagt 


„ Die Nachtigal. 
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man, ein größeres Auge, einen runderen Kopf, einen 
längeren und an der Grundfläche breitern Schnabel, 
beſonders wenn man ihn von unten fieht, die Federn ö 
haben hoͤhere Farben, der Bauch iſt nicht ſo weiß, 4 
der Schwanz iſt dichter und breiter, wenn fie ihn 4 
ausbreiten; fie fangen früher an zu zwitſchern, und 
ihr Zwirſchern if fortdaurender; ihr After it zue 
Begattungszeit aufgeblaſener und ſie halten ſich lan⸗ 
ge auf derſelben Stelle und ſtehen auf einem Fuß, 
anſtatt daß das Weibchen hie und da im Bauer her⸗ 
umlaͤuft; andere ſetzen hinzu, daß das Maͤnnchen 
an jedem Fluͤgel zwo bis drey Ruderfedern hat, de⸗ 
ren äußere und ſichtbare Seite ſchwarz iſt und daß 
Seine Füße, wenn das (icht von der Seite darauf 
fälle, roͤthlich, dahingegen die bey dem Weibchen 
weißlich ſcheinen; uͤbrigens hat dies Weibchen mit 
dem Maͤnnchen die nehmliche Bewegung des 
\ I ae Schwanzes, 


* 4 


ar 
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* ji 
nung geſchmeichelt haben, ſo laſſen beyde ihre ge⸗ 
habten Weibchen wieder fliegen und ſind nunmehr 
durch die Erfahrung uͤberzeugt, daß weder die Groͤ⸗ 

ße des Leibes, noch der Augen, Kennzeichen des 
maͤynlichen Geſchlechts find. Andere ſuchen dieſe 
Merkmale an der Geſtalt des Schwanzes; ja, ein 
gewiſſer ungen annter Autor glaubte fie unter dem⸗ 
ſelben zu finden. f e | 


Ich halte aber dafuͤr, es hat einer fo viel gefuna 
den als der andere, nemlich nichts. Die Meinung 
derjenigen, die dafür halten, es ſtuͤnden die Maͤnn⸗ 

cen oͤfter und länger auf einem, beſonders dem 

linken Fuß, als das Weibchen, hat das Siegel der 
Gewitheit eben fo wenig erhalten. Das einzige 
untrügliche Zeichen des männlichen Geſchlechts, iſt 
der Geſang; alle uͤbrige beſtehen in. der Einbildung. 
Dieskau, p. 16. 0 
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Schwanzes, gemein, und wenn es froͤhlich iſt, huͤ⸗ 
pfet es wie dieſes, anſtatt zu gehen. Hiezu nehme 


man noch die innere Verſchiedenheiten „die entſchei⸗ 


dender ſind. Die Maͤnnchen, welche ich im F uͤh⸗ 
linge geöffnet habe, hatten zwo fer große eyfoͤrmige 


Hoden, der grörte von beyden (denn fie waren nicht 


gleich) war drey und eine halbe Knie lang und zwo 
breit; der Eyerſtock des Weibchens, die ich zu eben 
der Zeit beobachtet habe, hatte Ever von verſchiede⸗ 
ner Größe, von einer viertheil Linie, bis zu einer 
N ganzen im Durchmeſſer. 


Die Federn dieses Vogels ſind bey weiten nicht 


ſo ſchoͤn, als fein Geſang; der ganze obere Körper 


iſt mehr oder weniger rothbraun, die Kehle, die 

Bruſt und der Bauch welßgrau; der vordere Hals 
dunkelgrauer; die untern Deckfedern des Schwan⸗ 
zes und der Fluͤgel roſtfarbig, weiß, und bey den 
Männchen roſtfarbiger; die Schwungfedern grau⸗ 
braun ins rothgelbe fallend, und die braune Farbe 
des Schwanzes rothgelber. Der Schnabel braun, 
fo wie auch die Süße, aber mit einer Schattirung 
von Fleiſchfarbe; der Grund der Federn dunkel⸗ 


aſchgrau. 


Man tba, daß bie Nachtigollen „ die in 
den ſuͤdlichen Gegenden gebohren werden, eine dunk⸗ 
lere Farbe haben, und die von den noͤrdlichen Ge⸗ 
genden mehr weißes haben; die jungen Maͤnnchens 
ſind auch, wie man ſagt, weißlicher als die jungen 
Walbbchens, und uͤberhaupt iſt die Farbe bey den 
Jungen vor dem Mauſern, das iſt, vor dem Ende 
des Julius, bunter, und ſie iſt der Farbe der jun⸗ 
gen Rothſchwanze fo ähnlich, daß man fie kaum 

D 4 unter⸗ 
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unterſcheiden ſollte, wenn ſie nicht ein anderes Ge⸗ 


veraͤnderlichen Toͤne und ſpricht ſie darnach are N 


132) Die bunte Farbe der Jungen hat die Nachtlgal 
ne Farbe faͤllt mehr in das dunkele, Schnabel und 


Voͤgel, zu der er gehoͤrt. Demohngeachtet wird 
mancher junge Rothſchwanz für eine Nachtigal und 
eine junge Nachtigal noch oͤfter fuͤr einen jungen 


u) Die kleine männlice Nachtigal ſagt nach Olina 


ſchrey hätten u) 12), auch find dieſe beyde Arten 
Freunde von einander. 2) 3 . 1 


re "a ee 1 5 


ziſcra ciſcra; nach andern croi croi: jeder hoͤrt nach 
ſeiner Art dieſe unbeſtimmten und uͤbrigens ſehr 


mit den in ihre Claſſe gehoͤrenden Voͤgeln gemein. 
Am aͤhntichſten ſieht fir einem jungen Rothſchwanz. 


Es gehoͤret ſchon ein ziemlicher Kenner dazu, beyde 


von einander zu unterſchelden. Der Unterſchied 
beſteht darinnen: Der Rothſchwanz iſt kleiner, ſei⸗ 


Fuͤße desgleichen, beyde ſind auch duͤnner. Im 
Schwanz hat er bereits gedachter maßen drey 
braune Federn; dieſe haben die Weibchen ſowohl 
als die Männchen. Endlich verraͤth fein beſtaͤndi⸗ 
ges Zittern mit demſelben ſogleich die Gattung der 


Rothſchwanz angeſehen. Doc diefer Irrthum fin⸗ 
det 100 allein bey Jungen, ſondern auch bey Al⸗ 


Wie oft wird die Nachtigal, von denen die ſie 


nicht kennen, fuͤr ein Rothſchwanzweibchen gehal⸗ 


ten? ohnerachtet dieſes durch dle geringe Groͤße, 


4 


den fehwärzlichen Schnabel und Füße, die braunen 


Schwanzfedern und foſt aſchgraue Farbe von ihr 


unterſchieden iſt. Dieskau, p. 18. 


K) Man ſagt ſogar, daß ſie ſich mit einander 1 7 
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Die volle Lange beträgt ſechs und einen vier: 
theil Zoll; der Schnabel acht linien, er iſt inwendig 
gelb, hat eine große Oeffnung, die Ränder des obe⸗ 
ren Theils ſind nahe bey der Spitze gebogen; der 
Fuß hat Einen Zoll; die aͤußere Zehe iſt mit der 
mittleren an der Grundflaͤche vereinigt; die Naͤgel 
duͤnne, der hintere von allen der ſtaͤrkſte; der Fluͤgel 
neun Zoll; der Schwanz dreyßig Lnien, er beſteht 
aus zwanzig Ruderfedern, und iſt um ſechszehn fis - 
nien länger als die Fluͤgel. ee ee 


8 „ 


13) In den Geberden fbeint die Nachtigc” einen ge⸗ 
wiſſen edlen Stolz zu zeigen. Sie traͤgt fid) immer 
boch und aufgerichtet. Ihren Schwanz halt ſte 
5 mehrentheils uͤber die Fluͤgelſpitzen erhaben; ſie 

breitet ihm am Ende ein wenig mehr aus, als ans 
dere Voͤgel zu thun pflegen, und bewegt ihn zu Zei⸗ 
ten mit einem gewiſſen Anſtand. Ihr Gang iſt ein 

Huͤpfen. Andere Voͤgel thun dleſes, ohne fich das 

bey an eine Ordnung zu binden. Die Nachtigal 

beobachtet aber hierinnen ein gewiſſes Maaß. 

Wenn ſie eine Anzahl Spruͤnge gethan, bleibt ſie 

wieder ſtehen, bewegt die Fluͤgel, ſchlaͤgt mit dem 

Schwanz, und breitet ihn ein wenig aus. Oft 

blegt ſie ſich vorne nieder, ſchlaͤgt den Schwanz in 
die Hoͤhe und huͤpft alsdenn weiter. f 


Die Gegenſtaͤnde, welche ihre Aufmerkſamkeit 
auf ſich ziehen, beobachtet fie mehrentheils nur mit 
einem Auge. Auf dle Jaſekten, welche zu ihrer 
Nahrung dienen, fliegt oder huͤpft ſie zwar ge⸗ 
ſchwinde zu, ſie ergreift ſie aber nicht mit der Hef⸗ 
tigkeit eines gierigen Raubvogels, ſondern bleibt 
gemeiniglich erſt davor ſtehen, und betrachtet fie, 
als wenn ſie uͤberlegen wollte, ob es rathſam ſey, 
ſich derſelben zu bedienen, oder nicht. Ueberhaupt 
iſt ihr ganzes Betragen bedaͤchtig und ernſthaft. 
ieskau, p. 23. 
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mroͤhre, von dem Bauch bis zu dem 
n Zoll und vier Knien; der Schlund 
Zoll, er erweitert ſich in einem druͤ⸗ 
er ſich in dem Magen endigt, die⸗ 
inken Theil des Un⸗ 
war gar nicht von den Eingeweiden 
nur von einem Lappen der Leber, 
aͤrme; ein Gallblaſe; das 
ge war mit Faͤden verſehen und wie 
welches den Alten nicht unbekannt 
Fabel der Philomele, die eine 
hat Gelegenheit geben 


fa 


. 
) 
a 


y) Proprium luſcini 
acumine cheunt. 


XV,. Uebrigens 


ae er atricapillae ur ſummae linguae 


Ariſtot. Hiſt. Auimal. 
muß man bemerken, 


lib. IX. cap. 
daß nach den 


Griechen, 
Progne es 
ward, un 
Schwalbe; 
ſe Name 


thum iſt zu 


n vera 


die hier die Origlnalſchriftſteller find, 
war, die in eine Nachtigal verwandelt 
d Philomele ihre Sckweſter in eine 

dle lateiniſchen Schriftſteller haben die⸗ 
ndert, oder verwechſelt, und ihr Irr⸗ 


m Geſetz geworden. ES 
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Funde Vogel, welche Aehnlichkit mit der 
| Nachtigal haben. 


I. Die große Nachtigal — 5 


| Groͤße giebt, aber es finden ſich viele Ungewiß⸗ 


heiten und Widerſpruͤche in den Meinungen der Na: 
turforſcher, in Anſehung der Oerter, wo ſich die 
großen Nachtigallen finden. Nach Schwenffeld iſt 


4 ei in den Ebenen und am Ufer des Waſſers; der 


=) 2a ine major, auf teutſch, große Nachtigal, oder 
ſchlechtweg Machvgal Sa denke Av. 55 gag. 
32 29 0 


— Rzaczynski, ai Pelon. rag. 3 91. auf 
Polniſch, Aowick wiekfzy. 


— Briſſon, Tom. III. pag. 400, 


— Au Vogel, auen wa ‚Kramer Elenchus, 
p. 376. 
— 1 6 Eier oder auf teutſch, Sproßer. 
Friſch, Jem. I. pl. 21. d | 
ne grand Roſſi ignol, Bu Hen Oifcaux ed, in 1. Tom. 


V. 


\ 


X. p. 162. 
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des ift gewiß, daß es in dieſer Art Abarten in der 
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den Kleinen die angenehmen Küften anweiſet; und 
nach Aldrovand in den Waͤldern wohnen, und nur 
Regen und Thautropfen bekommen, um ihren Durſt 
zu ſtillen. In Anjou iſt eine Art von Nachtigallen, 
die weit groͤßer iſt als die uͤbrigen, die ſich in den 
jungen Hagebuchen aufhaͤlt und niſtet; die kleinen 
ſpielen an den Ufern der Fluͤße und Seen. Herr 
Friſch ſpricht auch von einer etwas größern Art als 
die gemeine, die mehr des Nachts und ſelbſt auch et⸗ 
was verſchieden ſingt; endlich nimmt ein Verfaſſer 
einer Abhandlung von der Nachtigal drey Arten von 
Nachtigallen an, die groͤßten, ſtaͤrkſten und die, welche 
am beſten ſingen, ſetzt er in Gebuͤſche nahe bey dem 
Waſſer; die mittleren in den Ebenen, und die 
kleinſten unter allen auf den Bergen. Aus allem 
dieſen folgt, daß es eine Raße, oder wenn man will, 
Raßen von großen Nachtigallen giebt, die aber nicht 
an einen beſtunmten Aufenthalt ſich binden. Die 
große Nachtigal iſt in Schleſien am haͤufigſten; ) 
ö | 35 fie 


f 


2) Die arößere Nachtigal iſt auch in Pommern unter 
dem Namen des Sproßers bekannt, und ſcheint 
mir hier vollkommen fo. häufig als die Phllomele 
oder Tagnachtigal zu ſeyn. Der Sproßer iſt nicht 
allein größer als dieſe, ſondern iſt heller grau und 
am Schwanze nicht fo rothbraunlich. Ihr hobler, 
ſtarker Schlag, den man mehr des Nachts hoͤret, 
iſt auch ſehr verſchieden. W 


Es kommt mir ſo vor, als wenn ſelbſt die Phl⸗ 
lomele von ihrem Geſange etwas annehme, oder 
doch in den Gegenden wo der Sproßer iſt, beſſer 
ſchlage, als in anderen Gruenden, wo die Philos 
melen allein, obgleich häufiger find, 
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ſie hat aſchgraue Federn, mit einer Miſchung von 
rothgelb, und fie iſt dafür bekannt, daß fie beſſer, 
als die kleine ſingt. ) | 


1 ; 


\ 


era. 


/ \ 7 


0 3) „Der Sproßer ifF um ein merkliches größer, als 


der Rotbvogel. Der Schwanz iſt nicht fo roth, als 
bey dem ketztern. Sein Geſang tft: weit ſtaͤrker und 


leuter? in Abwechſelung und Aunehmlichkeit der 
Ge aber muß er, der kleinen Art, den Rang 
Aaſſen. De 


das Ziehen, welches ohnftreitig das Reizendſte im 
ganzen Nachtig allenſchlag ausmacht. Der Herr v. 

Pernauer vergleicht dicfen Schlag mit dem Geſong 

einer Zippe, oder Weiß⸗Droßel. Er iſt aber ungleich 
reiner und vorzuͤglicher. Wer keine von der klei⸗ 
7 nern Art dagegen Bö'tz der wird ihn vortrefflich 
| halten. In der Nähe iſt er zu heftig. Wer alfo 
einen Sproßer hat, der kann ihm, aus dem Grun⸗ 
de, ſeinem Aufenthalt entweder in einem Neben⸗ 


ne ausgehobene Scheibe, in ein vor dem Fenſter 
und aiſo in freyer kuft ſchlagen kann. 


0 * 1 2 
|  Diefer Vogel hält fich nicht uͤberall, auch nicht 
an ſolchen Oertern auf, wo die kleinere Art anzu⸗ 

treffen iſt. Der Herr von Pernauer ſchreibt, er ſey 

in dem Anhaͤ tiſchen zu finden. Aach ſoll es in 
| Boͤomen weiche geben, weiches ich aber nicht mit 
1 voͤlliger Zuverſaͤß igkeit verſichern kann. Dieſe nicht 
ſonderlich bekannte Art, habe ich zwar geſehen, 
auch oͤfters ſchlagen hören, von ihren besondern 
CEigenſchaften konnte ich aber keine hinlaͤngliche 

Kenntniß erlangen., Dieskau, p. 12. 
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f . 2. Die 


befeſtigtes Bogelhaus oder Gitter hinauslaufen 


Beſonders fehlt in dem Schlag des Sproßers 75 


zimmer apweiſen, oder es ſo einrichten, daß es eis 


. . 


2. Die weiße Nachtigal. )? 


| Hr Abart war in Rom fehr ſelten: Plinius er⸗ 

zaͤhlt, daß man der Agrippina, der Gemahlin 
des Kaiſer Claudius, ein Geſchenk damit machte, 
und daß das Exemplar, welches ihr angeboten ward, 
ſechstauſend Seſtertien koſtete, b) daß Budt es auf 
funfzehntauſend Thaler nach unſerer Muͤnzt ſchaͤtzt, 


nach dem Fuß, wonach es zu ſeiner Zeit galt, und 


welches heut zu Tage eine beynahe doppelt ſo große 
Summe betragen wuͤrde. Indeſſen behauptet Al⸗ 
drovand, daß es ein Fehler in den Zahlen iſt, und 
daß die Summe noch groͤßer ſeyn muß. e) Dieſer 
Schriftſteller hat eine weiße Nachtigal geſehen, aber 
er läßt ſich in keine Beſchreibung ein; der Marquis 
von Argence hat wirklich eine von dieſer Farbe, wel⸗ 
che von einem ſehr großen Wuchs iſt, obgleich jung, 

| „und 


j 


a) Lufinia candida, le roſſignol blanc, Briſſen, Tom. 
III. P. 401. b 


1) Le Roſſignol blanc. Buffon Oiſcauæ, Tom. IX. p. 
164. variet. 2. ö | 


p) Plinius, Hiff, Nat. Iih. X. cap. XXIX. 
c) Aldrovande, Ornirhol. Tom. II. pag. 77 l. 


7 


Die töeiße Pati, 


und deren Geſang ſich ſchon gebildet bat ‚ aber nicht N 
ſo ſtark als der Geſang der Alten iſt. „Er hat, ſagt 
„der Marquis von Argenee, das ſchoͤnſte Weiß am 


„Kopf und Halſe „ ſo wie auch auf den Fluͤgeln und 


. „dem Schwanze; mitten auf feinen Ruͤcken find 


die Federn ſehr hellbraun und mit kleinen weißen 
„Flecken vermiſcht. . .. Die, welche unter dem 


V Bauch find, find weißgrau. Dieſer neu ange⸗ 


„kommne ſcheint einer alten Nachtigal, die ich ſeit 
neiniger Zeit habe, eine elke Eiferſucht zu 
„bern sche | | 


0 Die grüngelbe Gr 
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Die art Brasmücke oder 
Beaſtard⸗Nachtigal. „ 
ee ee , 

Pl. enl. 579. fig. i. Pr 1 


Der traurige Winter, die todte Jahreszeit, iſt 
die Zeit des Schlafs oder vielmehr der Erſtar⸗ 
rung der Natur; die lebloſen Inſekten, die unbe⸗ 
| Me weglichen 


| 


a) Motacilla virefcente einerea, artubus fufcis, fubtus 
Aavefcens, abdomine albo fiararello vulgo Aldro- 
vande, Aves, Jom. II. pag. 759. mit elner ſchlech⸗ 
ten Figur pag. 700. | ! 

Fieedula feptima. Aldrovandi, Willughby. Ornit hol. 
Pag. 158. 5 N r 

Rai Synopf Avi. pag. 79. u. d. 7. 

Ficedula feptima. Linn. Syf. Nat, ed. VI. G. 89. 
Sp. . idem Fauna Suecica u. 254. : 


Motacilla cinerea fubtus flaveſcens, abdomine al- 
bido artubus ſuccineis. Hippolais. Linnaeus Syfk. Nat. 
ed. X. G. 99. Sp. 7 . 


Ficedula ſuperne griſeo · fuſca, inferne alba, cum 
aliqua rufeſcentis mixtura; taenia ſuper oculos albi- 


eante; rectricibus fuſcis, ori exterioribus griſeo- 
5 tufch, 
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3. Die grüngelbe Grasmuͤcke e. 65 
weglichen kriechenden Thiere „die Pflanzen ohne 


Gruͤn und ohne Wachsthum, alle zerſtoͤrten oder ver⸗ 


* 


wieſenen 


* 


fuſcis, extima oblique plusquam dimidiatim fordida 
alba, N N a » 1 
Curruca. La Fauvette. Briſſon, Ornith. Tom. III. 


Hag. 372. 8vo. II. 414. | 
Die Staliäner, da fie vermuthlich den Feigen⸗ 


freſſer und die Graßmuͤcke verwechſeln, weil das 
Gefieder ſich beynahe aͤhnlich iſt, und man fie nur 
durch ihre Sitten ant unterſcheiden kann, nennen 
dieſen letztern beccafco. In Boulogne nennt man 
ihn nach dem Aldrovande, feararello; in der Pro⸗ 


kenee colombade, und pettichaps in England, in der 
Provinz Vork. | x V. N 


La Fauvette. Buffon Oiſeaux. Paris 12. Tom. IX. | 


Y. 168. pl. VII. { 


Pennant britt. Thierg, p. 112. 7. 54. F. 1. 
Brit. Zool. $vo. I. 376. a i 
Kramer Auſtria. 377. u. 18. | 

Forskähl Deſer. an. onenl. p. F. 

Zinnani Orua p. 44. rab. VI. E 29. Ma 

Müller prodr. Zool. Dan. p. 32. ll. 270. 

Zückert mat. alim. p. 108. | | 

Gelbbruſt. Müller Linne Syſt. II. p. 605. 1. 7 

Onom. hiſt. nat. univ. 26 6. 

Dict. des au. II. p. 174. 

Bom. Di. IV. p. 370. 

Cathol. F. p. 81. | % 

Mart. Nat. Lex. J. p. 70. N 


Baſtard⸗Nachtigal. pennant arct. Fool. 390. G. 
Lach, II. 413. O. 


Buff. xxat. Geſch. d. Vögel, XV. B. E 
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wieſenen fufebe 
eiſigte Gefaͤngniße, 
Hoͤrlen, Löchern un 
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wohner, die in den Gefaͤngnißen, in 
verſchloſſen und die meiſten in 
d Gruben verſperrten Landthiere; 
Mattigkeit und der Ent⸗ 
cktehr der Vögel iſt das 
| hme Ankuͤndigung des 
lebenden Natur, und die hetvorſproſ⸗ 
d mit ihrem neuen Schmuck beklei⸗ 
Gaͤſte, die 


deten Gebuͤſche wurden ohne ihre neuen 


fie beleben und ihre Lebe darin fingen, nicht 


| quickend und nicht ſo ruͤtzrend ſcheinen. 


ſo er⸗ 


So wie unter dieſen Holzgaͤſten die Grasmuͤ⸗ 


cken die zahlt 
wuͤrdigſten; 
unaufpoͤrlich, und a 
Ausdruck der Empfindungen zu ſeyn, 
Accente Freude und ihre Spie 
ten zu erkennen geben. 
men um die Zeit an, 
entfalten und zuerſt ihre Bl 
ſie zerſtreuen ſich au 


eichſten ſind, ſo ſind ſie auch die liebens⸗ 


lebhaft, hurtia, leicht und bewegen ſich 
lle Bewegungen ſcheinen ein 


f dem ganzen 


Dieſe niedlichen 


| ſo wie alle ihre 
le ihre liebesangelegenhei⸗ 
Voͤgel kom⸗ 


wo die Baͤume ihre Blaͤtter 


der, einige waͤhlen ſich unſere Gaͤrten zur Wohnung, 


andere ziehen luſtgaͤnge und luſtgebuͤſche 
begeben ſich weit in große Holzer hin⸗ 


ſchiedene Arten 
rbergen ſich mitten im Schilf. Alle 


ein und einige be 


e vor, ver⸗ 


Gegenden der Erde find alſo voller Graſemuͤcken und 
beleben ſie durch ihre 
rer zaͤrtlichen Froͤhlichkeit. b) 


b) „Leon ne ſaurdit trouver P 
brageux le long des eaux, 9 
chantant à gorge desployte ſi 


Bewegungen und die Toͤne ih⸗ 


Mit 


d'un 


U 


amen aufſchließen laſſen, 
Gebiet unſerer Fel⸗ 


&t© en quelque lieu um- 
won n'oye les fzuvettes 
hault qu'on les oit- 


m N 


oder Baſturd⸗Nachtigal. 67 


Mit dieſem Verdienſt natuͤ licher Annehmlich⸗ 
keiten wuͤnſchten wir noch den Vorzug der Schoͤn⸗ 
heit zu vereinigen; aber die Natur ſcheint, indem 
fie ihnen fo viele liebenswuͤrdige E genſchaften gab, 


3 


den Schmuck ihrer Federn vergeſſen zu haben. Sie 


ſind dunkel und matt, zwo oder drey Arten ausge⸗ 
nommen, die matte Flecken haben; alle übrigen has 
ben nur Schattirungen, die mehr oder minder dun⸗ 
kel weißlich, grau und roͤthlicht ſind. 


Die erſte Art oder die eigentlich fo genannte 
Grasmuͤcke, hat die Groͤße der Machtigal. Der 


ganze Mantel, der bey der Nachtigal rothbraun iſt, 


iſt bey dieſer Grasmuͤcke graubraun, ferner hat er 

‚eine matte Schattirung von roͤthlichgrau an der 
Franze der Deckfedern und laͤngſt den Schleuſen ih⸗ 
reer kleinen Federn; die großen haben ein ſchwaͤrzli⸗ 
ches aſchgrau, wie die Ruderfedern, wovon die bey⸗ 
den aͤußerſten an der aͤußern Seite weiß find, und 
an den beyden Seiten an der Spitze uͤber dem Auge, 


wie eine Augenbraune, und man fieht unter dem 
Auge und etwas nach hinten einen ſchwaͤrzlichen Fle⸗ 
cken; dieſer Flecken grenzt an das Weiße der Kehle, 


Bauch ins roͤthliche fällt. 


von den Alpen ausgenommen, die ich nachher an⸗ 
führen werde. Ihre völlige Sänge beträgt ſechs Zoll; 
HERD a ihr 


* 


oiſeau ja cogneu en toutes contrees,, Helon, Nat. 
des oiſcaux. p. 34. | BL 


von dem Schnabel an geht eine kleine weiße Unſe, 


das an den Seiten und noch flärfer unter dm 


Dieſe Grasmuͤcke iſt unter allen die größte, die 


d’an grand demi-quart de lieue, parquoi c’eft un - 
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ihr Fluͤgel acht Zoll zehn Linien; ihr Schnabel von 
der Spitze an den Winkeln hat acht und eine halbe 
fine, ihr Schwanz zwey Zoll zehn Sinten, ihr uß 
zehn Knien. | N ; 


Sie wohnt mit andern Arten von Fleintren 
Grasmuͤcken in den Gaͤrten, Gebuͤſchen und mit 
Huͤlſenfruͤchten z. B. Bohnen oder Erbſen beſdͤeten 
Feldern. Alle ſetzen ſich auf dem Stengel, der dieſe 
Huͤlſenfruͤchte trägt; fie ſpfelen und bauen ihr Neſt 
daſelbſt und gehen unaufpoͤrlich bin und zuruͤck, bis 
die Zeit der Erndte, die der Zeit ihrer Abreiſe nahe 
koͤmmt, fie aus dieſem Schutzort oder vielmehr dem 
Wohnſitz der Lebe vertreibt. 1 


Es iſt ein kleines Schauſpiel, wenn man es 
anſieht, wie ſie ſich vergnuͤgen, necken und verfol⸗ 
gen; ihre Angriffe bedeuten nicht viel, und dieſe un⸗ 

ſchuldigen Zwiſte endigen ſich immer mit einigen Ge⸗ 
ſaͤngen. Die Graswmuͤcke iſt das Sinnbild der un⸗ 
beständigen, ſo wie die Turteltaube der getreuen gebe; 
indeſſen ift die lebhafte und fröhliche Grasmuͤcke da⸗ 
bey nicht weniger liebreich und zeigt eine treue An⸗ 
haͤnglichkeit; und die klagende und traurige Turtel⸗ 
taube ſchweift auf einer nur zu anftößigen Art aus. e) 
Das Männchen der Grasmuͤcke uͤberbaͤuft das Weib⸗ 
chen waͤhrend daß es bruͤtet mit tauſend kleinen Ge⸗ 
fälligfeiten; es theilt ſeine Sorgfalt fuͤr die ausge⸗ 
bruͤteten Jungen mit ihr und verlaͤßt fie auch ſelbſt 
nach der Erziehung ihrer Familte nicht; ſeine Lebe 
ſcheint noch nach den befriedigten Wuͤnſchen fortzu⸗ 
dauren. ö | 
| | Das 


e) Man fehe den Artjeel von der Turteltaube, Vol. II. 


ode Bodum. Badge. 69 | 


Das Neſt iſt aus krocktſen Kräutern gemacht, 
aus Hanfyalmen und einigen Haaren in wendig; 
gewoͤhnlich enthält es fünf Eyer, welche die Mutter, 
ſobald man ſie berüßrt hat, verläßt, fo ſehr ſcheint 
ihr die Annaͤherung eines Feindes fuͤr ihre kuͤnftige 
Familie von einer uͤbeln Vorbedeutung zu ſeyn. 
Eben ſo wenig iſt es moͤglich, daß ſie die Eyer eines 
andern Vogels annehmen ſollte: fie erkennt fie, wei 
ſich davon los zumachen und fie fortzuwerfen. Ich 


„habe, fagt der Graf von Querhdent, verſchiedene 


kleine Voͤgel fremde Eper, Zaunfönige Meiſeneyer, 
„und ein Rothkehlchen Haͤnflingseyer ausbruͤten laf- 
„ten; aber niemals hat es mir gluͤcken wollen, ſie von 
„Grasmuͤcken ausbrüten zu laſſen, immer haben fie 
„die Eyer zerbrochen, und wenn ich ihnen andere 
„Jungen unterlegte, haben fie fie ſogleich getoͤdtet. „ 
Durch welchen Reiz, wenn man vielen Vogelſte lern 
und ſelbſt Beobachtern trauen ſoll, mag denn wohl 
die Grasmuͤcke ein Ey ausbruͤten, welches der Kukuk, 
nachdem er die ihrigen verzehrt hat, in ihr Neſt legt; 
mit Zuneigung ſich mit einem Feinde beſchweren, 
und dieſen ſcheuslichen kleinen Fremdling als den ih⸗ 
rigen behandeln? Uebrigens jagt man, legt der Ku⸗ 
kuk am dͤfterſten fein Ey in das Meſt ber geſchwaͤtzi⸗ 
gen Grasmuͤcke; und bey diefer Art konnte ein ande⸗ 
res Naturel ſeyn. Sie hat einen furchtſamen Cha: 
rakter, ſie flieht vor den Voͤgeln die völlig fo ſchwach 
ſind wie ſie, und flieht noch ſchneller und mit meh⸗ 
rerem Recht vor dem grauen Neuntoͤdter, feinem 
furchtbarſten Feind; aber ſo, wie die Gefahr eben 
vorüber iſt, iſt alles vergeſſen und einen Augenblick 
nachher nimmt unſere Grasmuͤcke ihre Fröhlichkeit, 
Bewegungen und Geſang wieder an. Nur die dick⸗ 
ſten Gebuͤſche laͤßt fie dieſelben Hören; halt 10 ge⸗ 
E 3 woͤhnlich 


4 
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wohnlich daſelbſt verborgen, zeigt ſich nur auf Augen⸗ 


u 1 


7 


blicke an den aͤußern Buͤſchen und gehr ſchnell in das 
Innere 1 „beſonders während der Tages⸗ 
hiße. Des Morgens ſieht man fie den Thau auf⸗ 
ſammſen, und nach den kleinen Regenſtrichen, die 


im Sommer fallen, auf die naſſen Blätter herum⸗ 


fi 


den Blattern ſchuͤttelt. 5 


laufen und ſich in den Tropfen baden, die ſie von 


Uebrigens ziehen faſt alle Grasmüͤcken zu glei⸗ 


cher Zeit fort, nehmlich mitten im Herbſt, und wan 
ſieht kaum einige noch im Oktober. Ihre Abreiſe 


falle fruher ein, ehe der erſte Froſt die Inſekten zer⸗ 
ſtort, und die kleine Fruͤchte, wovon fie leben, welk 


macht; denn man ſießt fie nicht nur Fliegen und 


Muͤcken jagen und Wuͤrmer ſuchen, ſondern auch 
Epheu⸗ Kellerhals und Brombeeren eßen; fie wer⸗ 
den ſogar in der Jahreszeit, wo die Beeren von 


fett. 


* 


Hollunder, Attich und Rheinweiden reif find, ſehr 


Der Schnabel iſt bey dieſem Vogel nach der 


Spitze zu fehr ſchwach gebogen; die Zunge iſt an der 
Spitze franzigt und ſcheint geſpalten; der innere 


Schnabel, der am Ende ſchwarz iſt, iſt nach dem 


Mund hinein gelb; der Magen, vor dem eine Er⸗ 
weiterung des Schlundes vorher geht, iſt muffulög ; 
die Eingeweide find fieben und einen halben Zoll lang; 
gemeiniglich findet man keine Gallblaſe, ſondern 
zween kleine Blinddaͤrme; der aͤußere Zehe iſt durch 
das aͤußere Glied mit dem mittleren verbunden, und 
der hintere Nagel iſt der ſtaͤrkſte von allen. Die Te⸗ 
ſtikeln bey einem Maͤnnchen, das den 18. Junius 
gefangen war, hatte fünf Knien, nach dem Roben 
8 un 


* 


9 
* 


— 


Keime verſchiedener anderen 


5 * 7 
. 8 8 N . al 


* oder Baſtard⸗Nachtigal . 77 


und vier nach dem kleinem Durchmeſſer. In einem 


Weibchen, das am vierten deſſelben Monats geöff: 

net wurde, enthielt der ſehr erweiterte Hang zum 

Eyerſtock ein Ey, und der Eyerſtock ſelbſt zeigte die 
von ungleicher Groͤße. 


In unſern ſuͤdlichen Provinzen und in Italien 


nennt man zu beſtimmt die meiſten Arten von Graſe⸗ 
muͤcken, Feigenfreſſer; ein Irrthum, wozu die Sys 


ſtematiker mit ihrem Geſchlechtsnamen (icedula ) 
vieles beygetragen haben. Aldrovand hat nur auf 
eine unvollſtaͤndige und verworrene Art, Arten von 
dieſem Geſchlecht geliefert, er ſcheint ſie nicht genung 
gekannt zu haben. Friſch bemerkt, daß das Gras⸗ 


muͤckengeſchlecht in der That am wenigſten in der 
ganzen Ornithologie deutlich auseinander geſetzt und 


beſtimmt iſt. Wir haben einiges licht bineinzubrin⸗ 
gen geſucht, indem wir der Ordnung der Natur 
folgten. Alle unſre Beſchreibungen, die von einer 


einzigen Art ausgenommen, ſind nach dem Gegen⸗ 


ſtande ſelbſt gemacht, und wir haben ſowohl nach un⸗ 
ſern eigenen Beobachtungen, als nach Begebenhei⸗ 
ten von vortrefflichen Beobachtern die Verſchieden⸗ 
heiten, Aehnlichkeiten und natuͤrlichen Gewohnheiten 
dieſer kleinen Voͤgel dargeſtellt. — | 


V. 
E 4 4 Die 


4 Die Eleine Grasmüce, 0 1) 


ai Swote Art. Is d 


| 5 Planch. enl. 579. 55 2. | 


Wi wahlen eur dieſen Vogel 15 Namen va 


in der e hat. Dies N eine kleine Grasmuͤcke, 


3 
e 
7 
9. 


um. Willughby , Ornich, p. 158. 


Paſſerinette oder der kleinen Grasmuͤcke, den er 


die 


a) Borin Genuenfibur, Abos. Av Tom. II. P. 2 


mit einer ſchlech ten Zeichnung pag. 734. 


Borin. Jonſt. Ai. mit einer aus Adcovand Taf, 
44. entlehnten Zeichnung. RR: 


Mufcicapa ſecunda Aldrovandi ſeu u borin Genuen- 


is. 


Ray Snopf. Av. p. 91. u. 50. 


Ficedula ſuperne griſea, inferne cinerea alba, 
cam aliqua rufefcentis mixtura; ventre albo; rectri- 


cibus fuperue, Sriſeo fuſcis » ſubtus dilute cinereis; 


. Curruca minor. “Brif. om Tum. III. . p. 76. loo. 
1. p. 41. 3. 5 

Im Boulogniſchen heißt dieſe Grasmuͤcke chivinz 
im Genueſiſchen Gebiet borin, nach Aldrovand und 


Willughby, die ihn nach jenem anfuͤhren. In der 


Gegend von ee becafigulo und eee 


— 


— 


* 


. 
— 


> f a ö „ 5 R 4 f h 
die ſich von der großen nicht nur in ihrem Wuchs, 


ſondern auch durch die Farbe der Federn und durch 
ſein unaufhoͤrlich wiederholtes rip unterſcheidet, wel⸗ 
ches ſie alle Augenblick auf den Gebuͤſchen ſpringend, 


nach kurzen Wiederholungen der nehmlichen Geſang⸗ 
ſtrophe hören laͤßt. Ein ſehr angenehmes Weißgrau 
deckt den ganzen vordern und untern Koͤrper, indem 
ſich an den Seiten in ſtarken Farben eine ſehr hell⸗ 
braune Schattirung zeigt; ein ſich gleichbleibendes 


und einfoͤrmiges Aſchgrau deckt den ganzen obern 


Koͤrper, indem es bey dem großen Schwung⸗ und 


Ruderfedern flärfer wird und ins ſchwaͤrzliche fallt; 
ein kleiner weißlicher Strich geht ihm wie eine Au⸗ 


genbraune über das Auge; feine Länge beträgt fünf 


Zoll drey Knien, fein Fluͤgel ohngefaͤhr acht Zoll. 


Die kleine Grasmuͤcke bauet ihr Neſt auf 


Straͤuchern, nahe an der Erde; wir haben ein fol: 
ches Neſt in einem Garten auf einem Johannisbeer⸗ 
ſtrauch geſehen, es war wie abgeſchnitten gebauet, 
beſtand aus trocknen Kraͤutern, die von außen ziem⸗ 
lich dick und inwendig feiner und beſſer zuſammen⸗ 
gewebt waren; es enthielt vier Eyer, deren Grund 
| S ſchmußig 


an andern Orten, wo die Grasmuͤcke becafico heißt, 
eben ſo. 0 \ 1.008 


2 
5 


1) La Paſſerinette ou petite Fauvette. Bufon, Oiſeaux. 


Paris. 12. Tom. IX. P: 178. Ne 2. 
— Pl. enl. 579. 2 8 | 
Paſſerinette. Encyclop. II. 300. 


Bachſtelze. Kleine Gras muͤcke. Mart. Nat. Lex. 
V. 97. n. | | O. 


‘ 
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ſchmutzig weiß war, mit gruͤnen und gruͤnlichen Sen 
cken, dle nach dem dicken Ende zu ſich in größerer, 
Menge zeigten. Die Regenbogenhaut dieſes Vo⸗ 
gels iſt Kaſtanienbraun und nahe an der Spitze des 
obern Halbſchnabels ſiehet man einen ſehr kleinen 
Ausſchnitt. Der hintere Nagel iſt der ftärffte von 
allen; die Fuͤße haben eine Bleyfarbe; die Darm⸗ 
k roͤhre von der Kehle bis am After iſt ſieben Zoll und 
von der Kehle bis zum Magenſchlund zween Zoll; 
die Kehle, vor der fich eine Erweiterung des Schlun⸗ 
des befindet, iſt muſkuloͤs; man hat bey dem beob⸗ 
achteten Exemplar, welches ein Weibchen war, kei⸗ 
f ne Gallblaſe, noch einen Blinddarm gefunden; der 
| Eyerſtock enthielt Eyer von ungleicher Groͤße. 
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5 Die ſchwarz plattige Gras 
| ee Te 
| Dritte Att. 
P. eil. 55e. Ig. 1. N. ff. a. w. 


lade Ariſtoteles die berſchedenen Weränderun⸗ 
1 gen durchgeht, die bey der Umwandelung der 
Sahresgeiten mit der ale der 8 vorgehn, da 

ſie 


45 Griechiſch, Medarnegęv pes, ieh ess. Aldro⸗ 
vand und Weillughby geben ihm den Geſellſchafts⸗ 
und all zemeinen Namen Tornadis. Italiaͤniſch / capi- 

sera, capo negro; in Boulogne und Ferrara, capo- 
nero; iii Teutſchland, Gras- muͤckl, Graſe ſpag; 
u d im F iſch, Moͤnch mit der ſchwarzen Platte 
(das Männchen): Moͤnch mit einer roͤthlichen 
Platte (das Weibchen); die Schleſter und Sachſen 
geben im ebenfalls den Namen, moine, perit moi. 
ne: Mönch. kleiner Mönch; in der Schweiz, 
Schwarz kopf; in Boͤhmen, plate; nach Rzakzyns⸗ 
ki in Pehlen, Sigojadka; in England, black - cap. 
Das W ibchen iſt in der Ae unter dem Na⸗ 
men s:fo rouſſo bekannt. 


Atricapilla, Geſu. Av. p. 384. id. Be Ai 2 47 


— Schwenckfeld, Av. Sf p. 227. . 
— Ktriea- 


. 
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fie urifittelharer unter der Herrſchaft der duft ſtehn; 
ſagt er, daß der Feigenfreſſer ſich im Herbſt in eine 


rn 


Atricapitia. Helin, Ohre. p. 19. 

— FJVonſt. Av. p. go. mit der Abbildung des von 
Olina Taf. 45. geuommenen Maͤnnchens, auf ders 
ſelben Seite das Weibchen unter dem Namen atri- 
capilla altera. Linn. Hſt. Nat. ed. J. G. 82. Sp. 16. 


Motacilla teſtacea ‚ ſubtus cinerea, pileo obſcuro, 
atricapilla. Linn. Hſt. Nat. ed. X. G. 99. p. ge 


Atricapilla , feu ficedula. Aldrov. Av. Tom. III. 
p 756. mit einer ſehr unkenntlichen Zeichnung des 
Männchens. | | 3% 5. 


Atricapilla {au Fieedula Aldrevandi. Willughby, 


ae 167. mit der Abbildung des Männ⸗ 
chens aus Olina Taf. XLI. . a 
— Ray Synopf. Avium. pag. 79. N. a. f. 


Atricapilla.Schwenckfeldii , ficedula Bellonii, Ges- 
neri et Aldrovandi. Rzaczymki, Auctuar. tiift. Nat. 
Polon. pag. 3666. 

Curruca atricapilla. Friſch, mit einer genauen 


Zeichnung vom Männchen Taf. 23. in eben demſel⸗ 
den eine eben ſo gute Zeichnung vom Weibchen un⸗ 


ter dem Namen, curruca vertice ſubrubro. 


Sylvia atricapilla, Klein, Avi. pag. 79. N. 14 Das 


Maͤnnchen; auf derſelden Seite N. 15. Sylvia verti- 
ce ſubrubro. Das Weibchen. 


Motacilla teſtacea ſubtus fubcinerea pileo ob- 
ſcuro. Linn. Fauna Suecica. n. 229. mit ſchlechten 


Zeichnungen vom Maͤnnchen und Weibchen, Tab. 1. 


u. 229. \ 
Capinera, Olina pag. 9. mit einer getroffenen 
Zeichnung vom Maͤlünchen. 


Ficedula 


ſchwarz⸗ N 


1 
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ſchwarzkoͤpſigte Gras muͤcke verwandelt; b) dieſe be⸗ 
phauptete Verwandelung, die den Naturforſchern 
N A Be pe 


Ficedula fuperne grifeo fuſea ad oliraceum incli- 
nans, inferne griſza; ventre cinereo albo; capite 
fupsrius nigro (mas) dilute caſtaneo, foemina redtrici- 

| bus cinereo fufeis, oris exterioribur fuſco olivaceis. 
| = Curruca atricapilla, die ſchwarzkoͤpfig⸗ Grasmücke. 
| Briſſon, Ornichul. Tom. III. p. 380. in vo J. 416. 6. 


1 5 1) La Fauvette à tete noir Buffon Oifeanx. Paris 12. 
Tom. IX. p. 18 1. fl. VIII. f. 1. Er 
| 4275 — Fl. end Jo. F I. u. 2. 
15 — Euqclop. II. p 30. 
Motacilla (atricapilla) teſtacea fnbtus einerea, 
pileo obſcuro. Linn. Hit. nat. XI. I. p. 33. 81. 
Fauna Sv. 2. m 256. p. 9. N 
Kleins Voͤgeleyer, p. 26. Tab. X. f. 17. 
Hallens Vögel 340. n 315. und 317. | 
Atricapilla et rubricapilla. Günthers Scop, Vo g 
gel. p. 90 n. 220. | Ä 
Penn: britt. Thierg. p. 112. Tab. 53. f. 9. 
Britt. Zool. 8. I. 374. 4 75 5 
Muͤll. einn. Syſt II. 610. n. 11. 0 
„Forns petinoth. II. p. 372. 5 3 
Pontopp. Daͤnn. 147. 4 
Kramer Auſtr. 377. n. 15. 
Brunnichi orn. bor. p. 71. u. 278. 
Muller prodr. Zoo.. Dan. 33. u. 277. 
Zückere Mat, alim. 108. | 
N. Schaue 


/ 
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viel zu ſchaffen gemacht haben, einige als die 


wunderbarſte angeſehen und andere als unglaublich 


verwor⸗ 


\ yo 


N. Schauplatz d. Wat IV. 577. 
Onomat. hiſt. nat. II. 43. 
Gatterer vom Nutzen und Schaden der Thiere, 
II. p 427: n. 366. Wes Ne 
Kloſterwenzel, Afternachtigal. Grasmuͤckchen, 
Grasſpatz. Kardinaͤlchen. Moͤnchlein. Moͤnch 
mit ſchwaͤrzer Platte Moͤnch mit roͤthlicher Platte. 
Mohrenkopf. Schwarzkaͤppchen Schwarzkopf. 
Schwarzplatte. Mart. NMaturl. V. 112. 8 
Motacilla atricapilla. Tengmalm. Schwed. Abh. 
1783. P „ e N, 
Polniſch, Popek. Bock Preuß, Ornith. Naturf. 
XVII. 213. or W 0 
Latham. II. 415. K 
Die Schwarzkappe. Pennant arct. Zool. 390. F. 


O. 


b) Ficedulae et atricapillae invicem commutantur, fit 


enim ineunte autumno ficedula; ab autumno pro- 
tinus atricapilla. Nec enim inter eo: difcrimen ali- 
quod niſi coloris et vocis eſt. Avem autem elle 

eamdem conſtat: quia dum immufaretur hoc genus 

utrumque conſpectum eſt, nondum abſolutum, nec 
alterutrum adhuc proprium ullum haben, appellatio- 
nis Nec mirum fi haec ita voce, aut colore muta- 
tur, quando et palumb»s hieme non gemit, Yıyız 
Hiſt. Animal, Lib. IR. cap. 49. | 


Was die andere Stelle in eben dem Buche Cap. 
15. betrifft, wo Ariſtoteles noch von einem ſchwarz⸗ 
koͤpfigten Vogel arricapila pꝛicht, der bis an wan⸗ 
gig Ever legt und in hohlen Bäumen niſtet, jo muß 

man 
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ir, 90 85 
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verworfen; e) es findet indeſſen keins von beyden 
ſtatt und ſcheint uns ſehr ſimpel. Die Jungen der 
Grasmuͤcke, wovon hier die Rede iſt, ſind den gan⸗ 
zen Sommer uͤber dem Feigenfreſſer in den Federn 
ſehr aͤhnlich; nur bey dem erſten Mauſern nehmen 


ſie ihre eigentlichen Farben an, und dann verwan⸗ 


| deln ſich dieſe für Feigenfreſſer gehaltene in ſchwarz⸗ 


gleich die Stelle, wo Plinius von dieſer Veraͤnde⸗ 
rung redet. d) eee 


man dies von der Blaumelſe (nonette) oder der 
kleinen ſchwarzkoͤpfigten Meiſe verſtehen, der dieſe 
Kennzeichen allein zukommen koͤnnen. 


Pe; 


au;zulöfen, in em er einen Unterschied zwiſchen eis 
ner großen und kleinen ſchwarzkoͤpfigten macht, in⸗ 
dem dieſe letztere ſich gar nicht in einen Feigenfreſ⸗ 
ſer verwa delt, und man fie mit dieſem Vogel zu⸗ 
gleich fiihrt; den andern, den man niemals mit ihm 
ſicht und der ſich wirklich verwandelt. Die Vogel⸗ 
ſteller in Boulogne, ſetzt Aldrovand hinzu, unter⸗ 

ſcheiden fir auch, und doch aͤndert er dieſe Mei⸗ 
nung wieder und verwechſelt gleich nachher die 
ſchwarzkoͤpfigte Grat muͤcke mit dem Gimpel, obs: 
gi ich die gegebene Abbildung (pag. 757.) die Ab⸗ 
bildung von einer Gras muͤcke iſt. 


+ 


d) Alia ratio ficedulis quam lufciniis; nam formam 
ſimul coloremque mutant, Hoc nomen niſi autum- 
no, poſtea melancoryphi. Plan. Hiſt. Nas. 


| 
| 
| 
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plattige Grasmuͤcken; dieſe Erklarung erläutert zus 


e) Niphus im Alldroband bemüht ſich dies Problem 


* 


h 


30 5. Die ſchwarzplattige Grasmücke. 


ſchwarzplattige Grasmuͤcke beſchtieben haben, jo 
ſcheinen ſie aus der braunplattigen eine zwote Art zu 
machen, e) 2) indeſſen iſt ſie nur das Weibchen 

8 4 von 


1 
jr m } 


. 2) Atricapilla altera. Jonſt. Au. p. 90. pl. 45: 


Nachdem Aldrovand, Jonſton und Friſch die 


Atricapilla alia caſlaneo vertice, Aldrov. Av. Tom. 


II. p. 757. | Aue | 
Curuca vertice fubrubro. Frifch, pl. 3. 


2) Friſch ſagt: einige halten den e fuͤr el⸗ 
her Jungen vom ſchwarzplattigen koͤnche; allein er 
iſt ein Männchen, deſſen Weibchen voͤllig wie er ge⸗ 
farbt iſt, aber ohne Spuren von Roth, weder auf 
dem Kopfe noch am Schwanze. Forn behauptet bins 


gegen ganz recht, daß das Maͤnnchen fo wenig als 


das Weibchen etwas Rothes am Schwanze habe, 
der an beyden durchaus braͤunlich au ſieht. Vom 


hellbraunen Kopfe verſichert er, daß er auch bey 


A dem Weibchen, doch etwas matter als bey dem 
Männchen angetroffen werde, welches überhaupt 
größer und anſehnlicher in die Augen fällt, als 
das Weibchen. 5 | 
\ N 1 ! 
Die Behauptung des Forns, eines fo guten Be⸗ 


obachters, konnte alfo letcht irre führen. Allein 
ich weiß es gewiß, daß Brißon, Linne, Buͤffon u. 


. 


a. Recht haben, wenn ſie dieſe ſchwarzplattige und. 


braunplattige Grasmuͤcke für eine A t halten. Friſch 


und Zorn haben aber leicht darin irren koͤnnen, weil 
es nicht allein braunplattige Weibchen giebt, ſon⸗ 


ne Kopfplatte haben. Es kommt dazu, daß die 
Männchen mit ſchwarzer Platte ihre Weibchen oft 
im Brüten abloͤſen und man fie dann für Weibchen 
gehalten hat. Es giebt alſo braunplattige Pier 

ö f en 


— 


dern die Maͤnnchen bis weilen auch noch eine brau⸗ 


7 


N \ 


S. Die ſchwarzplattige Grasmuͤcke. 8 1 
von jener und es giebt außer dieſer ſchwarzen Farbe 
aan dem Kopf des erſtern und der braunen bey dem 
1 „„ öwoten 


1 r u „ 
. . ; 


a 277 k 8 5 8 — f 5 8 
Hen und Weibchen. Man hat auch geglaubt, es 
gebe nicht allein ſchwarzplaͤttige Maͤnnchen, ſon⸗ 
dern auch ſolche Weibchen, well man fie beiten 
ſahe, vielleicht auch, wenn man die Hoden nicht 
deutlich ausgewachſen fand. Doch ich will einen 
Freund, mit dem ich oft hleruͤber geſprochen und 

deer nicht allein ſelbſt eine gute Sammlung von Wr 
geln ausgeſtopft hat, ſondern auch ein ganz vor⸗ 
treffticher Beobachter if, den Herrn Crazius, dleſe 
Sache beftättigen laſſen. Er ſagt in einem Briefe 
an mich: 8 e 8 


N 


W orn nennet in ſeiner Petino-theol. II. Th. p. 372. 
dieſen Vogel den Mönch mit der ſchwarzen Platte, 
und beſchreibt ihn nebſt dem Moͤnch mit der braunen 
Platte als zwo verfhledne Arten, S. 373. wie er 
denn auch ihre Eper S. 151, der Größe und Far⸗ 
be nach als verſchieden angiebt. Hievon habe ich 
mich durch eigene Erfahrungen zu uͤberzeugen ge⸗ 
ſüucht, und in dieſem Fruͤhjahr 1777, da ſie ſich 
haͤufiger als in den vorigen hier zeigten, von bey⸗ 
den viele geſchoßen, uad ihr Geſchlecht unterſucht, 
da ich den allemal gefunden, daß alle die mit der 
ſchwarzen Platte, Maͤnnchen, und die mit der 
braunen Platte Weibchen waren. Dieſe Beobach⸗ 
tung brachte mich zuerſt auf die Muthmaßung, da 
vielleicht dieſe Maͤnnchen und Weibchen als eine 
Gattung zufammen gehören moͤgten. Darin wurde 
ich noch beſtaͤrkt, als ich fand, daß beyde, naͤmlich 
ſchwarze und braune, fich faſt beftändig zuſammen 
hielten, ſich einander lockten, folgten, und zuwei⸗ 
len, wie dergleichen Voͤgel in der Heckzelt, jagten. 
Hiezu kam, daß der Archlater von Unne fie als eine 
Art angiebt. Das ſicherſte Mittel, zur Gewißheit 
hievon zu kommen, war, von beyden die Neſter 
aufzuſuchen und auf denſelben die Alten recht ge⸗ 
Buͤff. Nat. Geſch. d. Vogel. XV. B. F nau 


— 


\ 
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zwoten zwiſchen dem Männchen und 
feinen Unterſchied. 


Tage, und fand zu 


zwey Neſter mit Eyern. 


Mi 7 ’ 
W ar 
2 


Weibchen gar 
Wirklich deckt eine ſchwarze 
PR latte 


1 
V N 


nau zu betrachten. Ich fand auch an einem Tage 
N Auf dem erſten ſaß der 
ogel mit der ſchwarzen Platte, auf dem zweyten 
einer mit brauner Platte. RN | BER. 

Dle Eyer in beyden Neſtern waren an Groͤße und 
Farbe gleich, namlich ſchmutzig weiß, mehr rund 
als länglicht, mit großen dunkelbraunen Flecken 
und Punkten uͤberall bezeichnet. | 


Nach einer halben Stunde ſaß auf dem Nefte, 


wovon der mit ſchwarzer Platte geflogen, jetzt ei⸗ 
ner mit brauner Platte, und auf dem, wovon der 


mit brauner Plarte geflogen, jetzt einer mit der 
ſchwarzen. Dieſe Beobachtung machte ich mehrere 
verſchiedenen Stunden, Vor⸗ 
und Nachmittage, daß ſchwarz und braunkoͤpfige 
bey demſelben Neſt abwechſelnd brüteten. (Der 
Schatten im Gebuͤſche konnte in der Entfernung 
über die Farbe der Platte Zweifel laſſen.) Ich 
nahm Zeugen, mit welchen ich dem Neſte ſo nahe 
gleng, daß man den Vogel greifen konnte; wie ich 


denn auch ein gefangnes Maͤnnchen mit den Eyern 


zu Hauſe nahm. Nachhero habe ich noch bey vler 
Meſtern daſſelbige angemerkt. Es bewieß alſo wohl 
der Augenſchein, daß dieſe der Farbe nach verſchied⸗ 
ne Voͤgel, 1) zu einem Reſte gehoͤren, 2) gemein⸗ 
ſchaftlich bruͤten, und folglich nur eine Art ausma⸗ 
chen, wovon das Maͤnnchen eine ſchwarze, das 
Weibchen eine braune Platte hat. nr get 


Dieſe Beſchreibung des Herrn Zorn, dieſer A 
ſtimmt mit den unirtgen völlig überein, auch a⸗ 
ben wir die braunplattigen etwas größer gefunden. 


Wir haben ihm alſo auch erſtlich lieber als einne 
folgen, und 


die ſchwarzplattigen für eine unter⸗ 
| | ſchiedne 


5. Die ſchwarzplattige Grasmuͤcke. 33 
sr Matte bey dem Männchen den Hintertheil des Kopfs 


und den Wirbel bis über die Augen, unter und um 


den Hals iſt eine ſchiefergraue Farbe, die an der Keh⸗ 
le hellere, die auf der Bruſt ins Weiße faͤllt, und an 
den Seiten iſt ſie ſchwarz ſchattirt; der Ruͤcken iſt 
graubraun, an den aͤußern Fahnen der groͤßern Fe⸗ 
der heller, und an den untern dunkler und mit einer 
ſchwachen olivenfarbigen Schattirung. | 


Dier Vogel hat fuͤnf Zoll fünf linien in des 
Ange, und acht und einen halben Zoll Fluͤgelbreite. 
Die ſchwarzplattige Grasmuͤcke hat unter allen Gras⸗ 
muͤcken den angenehmſten und ununterbrochenſten 

Geſang; 3) fie hat etwas von dem Geſange der 
75 J 2 Nachtigal 


ſchledne Art halten wollen. Es iſt aber ein Kurs 
thum, auch nicht glaublich, daß Zorn noch zwo 
andre Arten, davon ſich die Männchen und Weib⸗ 


chen gleich waͤren, gekannt habe. . 


Dioch kann Zorn braune Maͤnnchen und Weibchen 
gefunden haben, weil junge Männchen auch braun⸗ 
plattig ſind. Auch kann er junge ſchwarzplattige 
Maͤnnchen fuͤr Weibchen angeſehen haben, weil die 
Hoden alsdann noch ſchwerlich zu entdecken ſind. 
Wir kehren zur Wahrheit, die wir durch einige 
hinreichende Beobachtungen und Zorns Ausſpruch 
verlaſſen hatten, zuruͤck. Crazius. — x 


3) Zorn ſagt von dem Mönch mit der ſchwarzen 
Platte. Sein Geſang iſt zwar hell, und beſteht in 
ein Pfeiffen; aber nicht angenehm. Er ſingt im 
Kefig ſo gut als in der Wildniß; und von dem 
braunplattigen ſagt er, daß er mit jenem Milk n 

. 14 


84 5. Die ſchwarzplattige Grasmücke. 


Nachtigal und man genießt ihn noch weit länger; 


denn verſchiedene Wochen, nachdem dieſer Fruͤn⸗ 
lingsſänger aufgehört hat, hoͤrt man allenthalben die 


Gehoͤlze vom Geſang dieſer Grasmuͤcke wiedertonen; 
ihre Stimme ift gefällig, rein und biegſam, und ihr 


Geſang druͤckt ſich durch eine Folge von abwechſeln ? 


den Toͤnen aus, die ſich nicht weit erſtrecken, aber 
angenehm, biegſam find, und einen ſanften Ueber⸗ 


gang machen, dieſer Geſang ſcheint das erquickende 


det Gegenden wo er ſich hören laͤßt, mit ſich zu fuͤh⸗ 
ren; er mablt die Ruhe und druͤckt ſogar das Gluͤck 
derſelben aus, denn die empfindſamen Herzen hören 


nicht ohne einer ſanften Bewegung die Töne, die die 


8 * 
1 * De “2 
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8 


Natur den Weſen einhaucht, welche fie äh 


macht. 1. 5 \3 75 N 


u 


Das Männchen beweiſet fuͤr fein Weibchen 5 


die zaͤrtlichſte Vorſorge, es bringt ihr nicht nur Flie⸗ 
gen, Würmer und Ameiſen auf dem Neſte, ſon⸗ 


dern unterſtuͤtzt es auch bey ſeiner unbequemen lage; 
es bruͤtet mit dem Weibchen abwechſelnd: 4) das 


Neſt liegt nahe auf der Erde in dem Unterholze ſorg⸗ 


fältig verborgen und enthält vier bis fünf Eyer von 
gruͤnlichen Grunde mit mattbraunen Flecken.) Die 
f We , , N 


* 


— 


lein im Futter, Brut und Strelchen, ſondern auch 
im Geſange völlig uͤbereinkomme. Petinoth. 10 a. O. 


d 


4) Man ſehe Anmerkung 2. „„ 


. 1 Von den ſchwarzplattigen ſagt Zorn: Er bruͤtet 
in jungen dicken Schlägen gern in Weizbuchen, 
, DET Duͤſchen, 


r mee Kleinen 


5. Di gc Ginsmücke. 


Kleinen ide in wenig Tagen groß und ſobald fie 
Federn haben , fpringen fie vom Meft und verlaffen 
es, fobald ı man ſich ihnen nähert. Diele Grasmuͤ . 
de. 7 in . N gewöhnlich nur eine 


. 4 83 3 135 e 
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1 Büchen, 51 15 fein Neſt mit duͤrrem Gras und N 
, was Moos; hat vier big fünf Jungen, die er mit 
00 Gemwürm, ſonderlich grünen Baumraupen und flies 
genden Inſekten füttert, fein Neſt aber durch ſein | 
2 Geſchrey verraͤth. Petinoth. II. 7 e 4 
or Das Ey iſt länglich und ſpltzig zülaufend Au EN 
2 dem mehr dunkelbraun als weiß, und reichlich, ſon⸗ 
“derlich an dem ſtumpfen Eade, mit braͤunlichen 
Be Flecken geziert, und merklich größer als ein Se 
30 keney. Ebend. R IF I. i 


Das Ey des Moͤnchs mit einer roͤthlichen platte 
:iiſt etwas groͤßer als des vorigen, mehr rund als 
zzugeſpitzt, am Grunde graulicht und durchaus mit 

| großen dunkelbraunen Flecken, auch mit ſolchen 
W Qunften bezeichnet. Sorn Petinoth. II. p. a 

? 54 1; 16 — 


2 Pennant hatte das Neſt 90 5 Kloſterwenzels in 
einem Tannenbaum, ohngefaͤhr zween Fuß vom 
Boden, entdeckt. Die äußere Seite war aus duͤr⸗ 
ren Halmen des Gaͤnſekrauts verfertigt, mit etwas un 
Wolle und grünem Moos um den Rand her durch⸗ 11 
webet. Inwendig war es mit Wurzelfaſern gefuͤt 
tert, die mit ſchwarzen Pferdehaaren duͤnn uͤberzo⸗ 
gen waren. In dieſem Neſte lagen fünf blaßroͤch⸗ 
lich braune, dunkel ſchattiete does mit e we- 
nigen dunkeln Flecken. 


Klein fagt, die Eher find auf dem Grunde bley⸗ 73 
farbig und an der einen Hälfte der Laͤnge nach mit 
dunkeln Flecken beſetzt. Bock giebt fuͤnf bis ſechs 
ſtumpfe Eyer mit blaßen und dunkleren lecken an. 


\ 
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Hecke; Olina ſagt, daß fie in Italien zwo hat; und 

es muß ſich in einem wärmern Klima und wo die Zeit 


) 


der Siebe lange dauret, eben fo mit mehreren Arten 


von Voͤgeln verhalten. 


Diͤe ſchwarzplattige Grasmuͤcke findet bey ihrer 
Ankunft im Frühling, bey einer wieder eintretenden 
Kalte, wenn die Inſekten fehlen, in den Beeren 
einiger Straͤuche, z. B. am Soorbeer-, Kellerhals 6) 
und Epheubaum ein Zufluchtsmittel; im Herbſt ißt 
ſie auch kleine Fruͤchte, des Faulbaums? ) zum 


Beyſpiele, und von dem Ebreſchenbaum. k) 2) In 


dieſer 


f 
f 
N 
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5 8 Laureöle, Daphne laureola. Es ſcheinet doch der 


Schnabel dleſes Vogels, gar faſt zu ſolchen Bee⸗ 
ren zu ſchwach zu ſeyn, die ohnehin noch ſehr ſcharf 
ſind. Ich habe es indeſſen als etwas ganz beſon⸗ 
ders angefuͤhret, daß der Gruͤnling (Loxia Chloris > 


N. 


die Beeren vom genen Kellerhals (Daphne 'Me-, 


zereum) fraß. Daphne aureola kommt im noͤrdli⸗ 
chen Teutſchlande nicht wild und nur ſelten in Gaͤr⸗ 
ten vor. Es haben hier alſo keine Beobachtungen 
über denſelben angeſtellt werden koͤnnen. 
7) Rhamnus Frangula, L. Bourdaine. 
1 4 1 ö 4 


f) Schwenckfeld. Avium, Sileſ. pag. 228. & 


8) Cormier des Chauſſeurs, B. Sorbus Aucuparia, L. 
Auch daruͤder, daß dieſer Vogel von dieſen Beeren 
freſſen ſollte, habe ich keine Erfahrung. Ich habe 

es auch nicht vbermuthet, aber wohl, daß fie die 
Beeren vom Hollunder (Sambucus nigra) kreſſen 

* wurden, 


u 


iſt alsdann ſehr fett und hat einen delikaten Ge⸗ 
ſchmack. 3 2 M ar . e 4 
* 5 j Nabe . f a e 
Man zieht ſie auch im Bauer,?) und nach 
Olinas Bericht iſt dieſe Grasmuͤcke unter allen Voͤ⸗ 
geln, die man einſetzen kann, einer der liebenswuͤr⸗ 
digſten. g) Die Zuneigung, die ſie ihrem Herrn 
beweiſet, iſt rührend, fie hat einen beſondern Tom - 
zum Empfangen, eine affektvollere Stimme; wenn 
man ſich nähert, fo eilt fie einem gegen die Gitterlde 
e BA e,, e 
würden, wle Zorn berichtet. Er ſagt; Er kommt 
1 im April an, geht aber erſt im Oktober hinweg, 
13 und naͤhret ſich im Herbſt, wenn er keine Wuͤrmer 
und Inſekten mehr haben kann, von den Holder⸗ 
beeren, wie man ihn dann, wenn der Holder 
zeitig, in allen Gaͤrten auf den Holderbaͤumen an⸗ 
5 rn vermauſete Jungen auch ſingen hoͤren 
kann. 0 5 vg‘ 14 N * 


ar Weil beyde Arten dieſes Vogels gern Beeren 
* freſſen, kommen ſie im Herbſt mit zu den Herden, 
| 5 80 werden mit andern Voͤgeln, auch oͤfters in 

er Hochſchneide, lebendig gefangen. Born, 855 O. 


8 


7 


90 Eingefangen, kann er leicht bey Hirſekleyen und 8 
Milch oder Semmel in Milch geweicht, auch zer⸗ 
druͤcktem Hanfe, fortgebracht werden. dorn a a. O. 

170 | O. 


* 


g) Fra’gbaltri uccelletti di gabbia, e di natura allegras 
di canto ſoave e dilettofo, di viſta vaga e gratioſa, 
Ona, Uccellaria, p. 9 f e 74 


I 


4 
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‘ 


he des Bauers ſchnell entgegen, als wenn fie ſich 


bemuͤhen wollte, dies Hinderniß zu durchbrechen und 


* 


Snkle, fie Hat a | 


ſich zu vereinigen, und durch ein unaufhoͤrliches 5 
Schlagen mit den Fluͤgeln, das mit einem kleinen 
Geſchrey begleitet iſt, ſcheint fie ihren Ste und Ak 
Erkennntlichkeit d eee b) 

Wenn die im Bauer Gufge den Jungen die 
Nachtigal verſtehen koͤnnen, ſo vervollkommnen ſie 
ihren Geſang und wetteifern mit ihrem lehrer i). 
Zur Zeit der Abreiſe, welches am Ende des Septem⸗ 
bers iſt, bewegen ſich alle dieſe Gefangene im Bauer, 
beſonders während der Nacht und bey hellem Mon⸗ 
de, K) als wenn ſie wuͤßten, daß ſie eine Reiſe vor 
ſi 9 hätten, 1 Di Benden ihren Ort zu ver⸗ 

* ändern, N 


h) Olina pag. 9. Sie ins, von der die? Demoiſelle 

Deſcartes geſagt hat: Mit Ihrer Erlaubniß mein 
| OR 

1) Die ( ſchwarzplattige) Srasmücke „die ich aufge⸗ 
zogen, hat ihren Geſang nach den Geſang der 
Nachtigal gebildet und ihre Stimme dergeſtalt hoͤ⸗ 
ren laſſen, daß ſie wirklich meine Nachtigallen, 
die ihre Lehrer ſind, zum Schweigen brachte. | 


Eine von dem Pater Treſorier mitgetheilte Note. 
I giovanetti preſi alla ragna faranno il verſo bofca- 
reccio e pilgrieranno altre forti di verſi di fanelli im- 
parati overo altri uccelli, imparando li nidiaci tutto 
quello che gli vien inſegnato. Olina, Uccellaria, 


Fag. 9. a 2 


60 Traits du rofſ iguol, pag. 138, Salerne Ornis . 
hol, pag. 239. a V. 


. der Range Grasmiche, 8 9 
ändern, iſt ihnen fo tief und ſo lebhaft eingeprägt; 
daß ſie alsdann in großer Menge vor Kummer ſter⸗ 
ben ö 93 ſie ihr 1 nicht befriedigen konnen. | 
Be 505 In Italien, Frankreich, Teutſchland und bis 
nach Schweden! 0 iſt dieſer Vogel gemein, indeſſen 
behauptet man 2 daß er in England ziemlich ſelten 


iſt. u 


„ Aldroband 9 80 uns von einer Abart i in dieser 
Art, die er die bunte Grasmuͤcke nennt, n) ohne 
uns zu ſagen, ob dieſe Verſchiedenheit nur individuell 
oder ob es eine beſondere Raße iſt. Herr Brißon, 
der ſie unter dem Namen der ſchwarz und weißen 
Grasmuͤcke angiebt, ſagt ſonſt nichts von ihr und es 
ſcheint, daß die Grasmuͤcke des Friſch o) mit 
5 dem ſchwarzen Rücken nur noch einen eine 

Abart von der ſchwarzplattigen Grasmuͤcke it. 


Die ‚Heine Colombaude aus der Pröbence, 
iſt eine andere Abart von eben bieler Grasmuͤcke; fie 


F 5 5 


1) Frifch, * er 
m) Frequentat in Italia, in Anglia quoque, fed rarius 
invenitur. Milli, glb pag. 163. 5 


n) Ficedula ı varia d’Aldrovande, Av. Tom. II. En, 
759. mit einer wenig kene Figur. 


1 * 0 


£ 


0 


o) Curruca albo et nigro varia, Tom. un, pag. 383. 
| * 


* 
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9e 5, Diefehtonrgpfattige Stasmücke. 


eine dunklere und beynahe ſchwaͤrzliche Farbe; die 
Kehle iſt weiß und die Seiten grau; fie iſt munter 
und ſehr hurtig, liebt das ſchattigte und die dickſten 
Höfer, und vergnuͤgt ſich an dem Thau, den ſie be⸗ 
gierig genießt. ai‘ | 
Bey einem Weibchen von der ſchwarzplattigen 
Grasmuͤcke, die den gten Jun. geöffnet wurde, fand 


der Darmgang vom After bis zum Magen war ſie⸗ 
ben und einen viertel Zoll lang; es waren zween ganz 
kenntliche Blinddaͤrme, von zwo Knien lang; der 
muſkuldſe Magen war fuͤnf Knien lang; die Zunge 
„ Ende duͤnne und geſpalten; der obere Schnabel 
ſehr wenig ausgekantet; der aͤußere Zehe in dem er⸗ 


[4 


tere Nagel der ſtaͤrkſte von allen. 


ren die Teſtikeln vier Linien lang und drey breit, die 
| guftröhre hatte da, mo fie ſich theilt, einen aufge⸗ 
f ſchwollenen Knoten, und der ohngefaͤhr zwo Zoll 
lange Schlund bildet vor ſeinem Eintritt in den Ma⸗ 
gen eine Taſche. 5 


* 2 lies 
1 * 3 — PERS 
n 3 5 rn 


Ir > 


itt nur etwas größer und ihr ganzer obere Körper bar / 


fich ein Eyerſtock mit Eyern von verichledener Größe; 


ſten Gliede mit dem mittleren vereinigt, und der hin⸗ 


Bey einem Männchen vom ıgten Junius was 
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6. Der Waldfänger o) „ oder 
die graue Grasmuͤcke 
Vlierte Art. . 


Pl. enl. 579. g. 3. 
Bouſſarie. pl. en. 65 2. 


E 


Sf Srovant erwähnt dieſe graue Grasmuͤcke unter 
| dem Namen Stoparola, den ihr die Boulo— 
gniſchen Vogelſteller geben, wahrſcheinlich ſagt dieſer 
ln e NMatur⸗ 


— 


e. 


p) Stoparola vulgo. Aldrov. Av. Tom. II. p. 732. mit 
einer ſehr ſchlechten Zeichnung. 


* 


Stoparola. Jouſt. Av. p. 87. und die aus Aldro⸗ 0 


vand pl. 44. entlehnte Figur. | | 
Stoparola. Aldrovandi, MWillughby, Ornith, 2 153. 
Ray, Synopf. p. 77. u. a. 1. wen 


Stoparola pectore et ventre candido Aldrovandi. 
Millugliby, Ornith, p. 171. n. 5. 
Cineraria, Linné Syß. Nat. ed. VI. G. 52. Sp. j. 


Motacilla ſupra cinerea, fubtus alba, ſecunda api 
ee alba, Sylvia, Hſt. Nar, ed, X. G. 99: Sp. 9. 
/ Mots 


0 


jr * 
\ ir 
! \ 


92 6. Der Waldſaͤngen 


Naturfotſcher, Wel ſie die kleinen Walder und Se 25 


8 wo ſi fe ihr Neſt bauet, n bei ſucht. g) Dar 
NP | l Wir ER 


+ } 
* * N , \ \ * 


, Motacilla ſupra cioerea, 8 alba; rectrice pri- 
ma longitudinaiiter dimidiato - — a fecunda apice 9 
alba. lle Fauna Suec. Ne 228. 


Ficedula fuperne grifea, fern 10 cum aliqua 5 
rufeſcenii: mixtura; -reftricibus decem intermediis 
fuſcis, marginibus grifeis, extima exterius albo u- 

feſcente, inferius dilute cinerea, ora candida. 


Curruca cinerea, five cineraria. 70 
. Fauvette grife, oder la 1 ih, ar) 
| uit fol. Tom. III. pag. 376. 5 5 1 


Moraciila fubeinerea. Barrere, Ornit hol. Cal. i. 1 58 
G. 9. H. 5. 

Die Boulogniſchen Vogelſteler nennen ſie nach 
Aldrovand foparola ; die Schweden fkogsknett oder 
fkogskoetter und mefar nach Linne; bie Einwohner 
der Provence vaſſerine. 


a \ V. 
n Motacilla (Sylvia) Lirine H. nat, x. 5 P. 330. 9. 
Fron. Suec, ed. 2 P. 250. 90. | 2 


Briffon, Or nich. ed, in 8. I. 415. 4. 
| Penn. Britt. Thierg. 117. t. 53. f. 4. 1 
Britt. Zool. 8vo, I. 387. N | -, 
"=. Brünnich orn. bor. p. 7 1. n. 275. 
Muller, prodr. Zool. Danic. p. 32. 1. 260 
(at hoh Hp. 82: 66 85 


— 


Olma. hifl, nat. VII. 39. 
Müllers, Lines Syſt. II. p. Eis, 2. x 


7 \ 


oder die graue Guusmücke. 9 3 

Wir haben ein ſolches Rest uuf einem e 
1.7 = bon drey Fuß von der Erde, geſehen, es hat eine 
abgeſtutzte Geſtalt und befieht aus Wieſenmoos, das 

mit einigen Halmen von trocknen Kraͤutern durch 

ſchlungen iſt; bisweilen iſt es ganz aus dieſen Krau⸗ 
terhalmen zuſammengewebt, die inwendig fein und 
von augen groͤber find; in dieſem Neſt waren fuͤnf 
Eeuyer, deren Grundfarbe gruͤnlich grauB, und mit 
roͤthlichen und braunen Flecken beſprengt war, die 
nach dem dicken Ende am haͤufigſten waren.) 


-s 
. e I. 


er 9 Bufn, kann, Bari 12. Tom, IX. 


F. 19. 6. 4. 
PL on, 779. 5 3. Vieleicht e Pl. en. 
Br 2 


Sicher, Livland. 102. n. 168. 


f Waldſänger. Motac. Sylvia. Tengmalı, Schwed. 
Abh. 1783: p Ft. 
Bock. Preuß. Grnith. Hanırforfeher 14, 207: 
VEnychapi IE N San 
Fauvette grife. Griſette. 3 Das Weißfepichen. 775 
iam. II. 428. 
Die Steinfletſche. Pennant ret 3001. 394. 5 
O. 


* * 


0 Stoparola: neſcio quae Vakzthile niſi forte a fipulis, 
map Tom, II. pag. 732. v 


2) Here Bock beſchreibt die Eber Seichgein mit 
Wenig röihlichen Punkten. a. u S. 0 
N U 


1 
5 Fu 


* 


150 Mart. Naturl. V. p. 199. 5 Ä 


\ 


4 
* 
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94 6. Der Watfäige 


Die Mutter wurde mit Fe Jungen d er 5 
die Regenbogenhaut war kaſtanienbraun; die Raͤn⸗ 
der des obern Schnabels waren an der Spitze 
ſchwach gebogen; die beyden Augenlieber waren mit 

weißen Augenwimpern beſetzt; die Zunge am Ende 

rauh; die Darmroͤhre von dem Magen bis zum 

After hatte ſechs Zoll in der länge; ; zween Blind⸗ 

daͤrme, die zwo Linien lang waren, hingen an dem 

Eingeweide; von dem Schlunde bis zum Magen 

betrug die Entfernung zween Zoll, und der erſte 

3 hatte vor ſeiner Vereinigung eine Erweiterung; der 
a hatte Eyer von N 9 


\ 


Bey einem Männchen, das im Mapmonat = 
ll ‚geöffnet wurde, fanden ſich die Eingeweide beynahe 190 
N eben fo; von den beyden Teſtikeln war der rechte 
N groͤßer als der linke und hatte in dem großen Durch⸗ 

meſſer vier finien und in dem kleinen zwo und drey 

viertel; man bemerkte, daß der Magen muffuldg 

und daß feine beyden, Haͤute doppelt waren; er ent⸗ 

hielt einige Ueberbleibſel von Inſekten und gar keinen 
Sand; die Negenbogenhaut war hell mordorefar⸗ 
big, bey einem andern ſchien ſie orangefarben, wel⸗ 

ches zeigt, daß dieſer Theil in den Farben einer 

Veränderung unterworfen iſt und e Geſchlechts⸗ 
charakter geben kann. 


N. 
\ 


Aldrovand bemerkt, daß das Auge der grauen 

Grasmuͤcke klein aber lebhaft und froͤhlich iſt. Der 

| RNuͤcken und der Wirbel find aſchgrau; die Schlaͤ⸗ 
fen unter und hinter dem Auge ſind mit einem 
ſchwaͤrzlichern Flecken gezeichnet; die Kehle iſt bis 

unter Dem Auge wa die Bruſt und der Magen 

ſind 


f oder die graue Grasmücke. 


ind weißlich mit elner ſchwachen hellrdthlichen, 
weinfatbigen Schattirung. Dieſe Grasmuͤcke iſt 


etwas groͤßer als der Feigenfreſſer: 3) ihre voͤl⸗ 


lige Lange beträgt fünf Zoll ſieben linien; der Fluͤ⸗ 


1 8 J 
sh 3 
7 
95 


gel hat fünf Zoll; in der Provence nennt man fie 


Pajlerine und unter dieſem veränderten Himmels⸗ 


ſtrich hat ſie andere Gewohnheiten und Sitten; 
fie ruht ſich gerne auf dem Oliven: und Feigenbaum 


aus, naͤhrt ſich von ihren Fruͤchten und ihr Fleiſch 


wird ſehr ſchmackhaft; ihr kleines Geſchrey ſcheint 
die benden letzten Sylben es Namens palrine 


zu eee 1 5 


— 


kleine Art von Grasmuͤcken ge 


Se Guys bat uns aus der e eine 
ſchickt, 85 dem 


Namen 


— 


x 1 — u a, e 
1 . . 


3) Herr Tengmalm 0 : die Motacilla Curruca 
([Krukan) und M. Sylvia, find einander ganz Ahns 
lich und leicht zu verwechſeln. Beyde ſind oben 
grau, unten weiß, mit einiger Beymiſchung von 
roth. Beyde halten ſich in Gaͤrten auf und thun, 
wie die Gaͤrtner meynen, an den Erbſen Schaden, 
8 (vielleicht ſuchen ſie die Wuͤrmchen in den Scho⸗ 
ten). Man nennet ſie daher beyde Erbſenvoͤgel. 
Sie unterfcheiden ſich aber 1) durch die Größe, 
M. Sylvia iſt fo groß als eine gemeine Motacilla, 


\ 


aber M. Curruca gehoͤrt unter die 1985 2) M. 5 | 


‚ Sylvia tft am Kopfe aſchgrau, am Rüden grau, 

roſtfarbig. Die Schwungfedern an der äußern 

Kante find roſtfarbig. N. Curruca hat nur eine 

Farbe, am Kopfe und Ruͤcken aſchgrau und keine 

Veymiſchung von Roſtfarbe; außerdem noch einen 

klemen dunklern 1 85 binter dem Ohre, der gar 
nicht bey Sylvia iſt. Schwed. Abb, 1783. p. sr. 

O. 


S 7 


— — 
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96 6. Der Waldſaͤnger re. 


Namen die Bouſcarle, die unter unſern illuminir⸗ 
ten Kupfern N. 655. fig. 2. gezeichnet iſt. So⸗ 
wohl in der Geſtalt des Schnabels als in der Groͤße 
ſcheint uns die graue Lerche mit der boufcarlc die 
meiſte Aehnlichkeit zu haben, indeſſen unterſcheidet 
ſiich die bouſcarle in der Farbenſchattirung von ihr, 


die mehr gelb und braun als grau iſt. 
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7. Die graue oder die geſchwaͤtz 


1 
| 


Grlrasmuͤcke. ) ) 
Ä Fünfte Art. 


l. en e, . . 


„ ñꝶ -N 


Die iſt die Grasmücke, die man am öfterften 
und faſt unaufhoͤrlich im Fruͤhling hört, 2) 


man ſieht ſie auch haͤufig in einem kleinen Fluge ge⸗ 


T rade 


e x Y * 5 . 


— 


t) Griechiſch Trede, Era im neugriechiſchen, 


org α im neulateiniſchen curruca; italiänifch 


ige 


‚Pizamofche becafigo canapino, und unter den Landleu⸗ 
ten, flartagnia, flarcagna, um den großen See ficca- 


Aga; im Boulogniſchen cauevarola; im Teutfchen, 
Grasmuͤckfohle, Grasmuͤck, nach Gesner und 
Friſch, Schnepfli und 7 0 Illyriſch pienige; 
Polniſch piegza; Schwediſch kruka; Engliſch ling. 


Curruca. Gefn. Av. p. 359. id. icon. Avi. v. 47. 
x | | | 
Schwenckfeld. Av. Sileſ. p. 255. N 


Sibbalde, For. illuſtr. part. II. lib. III. p. 17. 
Linn, Hit. Nat. ed. VI. G. Ja. Sp. 21. f 
Belon, Obferv, pag. 17. 5 


Curruca, ſeu paſſer gramineus Schwenckfeldi ; hy- 
‚ ‚polais aliorum, Kzaczymki, Aut. pag. 377. 


Buůff. dat Geſch. d. vogel. xy. B. G Cur 


7 


. 


’ 


1 


5. 98 7. Die gr. od. die geſcwätige Grasmücke. 


rade 


kreiſen und nieberfallen, in dem fie einen kleinen Theil 


\ 


* 


über, die Hecken ſich aufbeben, ſi chi in der duft 


- N 5 eines 8 

un 7 7 — * 2 
RN 

ö u 1 . | 


Curruca ; Alberto andithia ; hypolais; paſſer IR 
arius, id. Hiſt. Nat. Polon. P- 278. 

Curruca cantu luſeiniae. Frifch, mit einer ſchonen 
Zeichnung, pl. 21. ö 
‚ Hypolais, ſau curruca. 117 5 Av. Tom. II. pag. 
752. mit einer ſchlechten von Gesner genommenen 


Zeichnung. f 
Jonſton Avi. pag. go. mit der nehmlichen Sigur, 5 
Taf. 45. eben derſelbe. RE 


Ficedula canabina, mit einer aus Olina ae 
menen Zeichnung Taf. 33. . 
Ficsdula canabina, Willughhy R Ornithol. mit der 
Zeichnung im Olina, Taf. 23. 
Ticedula roſtro et pedibus luteis major. Barrere 
Ornishol. Clagf I. Gen. 18. Sp. 2. N 1 
Parus ſubviridis leu curruca, idem ibid. LER: 24. 
Sp. 6. * 
Motacilla ſupra faſca, labtus Abida, rectticibus 


fuſcis: extrema margine tenuiore alba. Curruca. 


Linnaens, Sf. Nat. edit. X. G. 99. Sp. C. f ZN 


Motacilla ſupra grifaa, {ubtus cinersa, remigibus 
primoribus apice obloletis. Philomela. idem 5 


Sp. 19. 8 - 
Luſcinia fuſca. . Avi. bag. 73. N. 3. idem ibid. 
N. 2. n 


Luſcinia altera. — Canevarola Bononienſibus 
dicta. drove, Avi. Tom. II pag. 754 mit einer 
wenig ahnluchen Figur. 

Jonſton Avi. pag. 88. tabs 4. Dir aus Aldrovand N 


Ä e Gigur. 2 


— 


Carleton, 


Pr \ 0 5 


er 


7. Die gr od. die geſchwaͤtzige Grasmuͤcke. ä 
755 eines ſehr lehhaften ‚ fröhlichen: und immer unver _ 
a anbderten Geſanges fingen und jeden Augenblick wie⸗ 

V 2 N derholen, ＋ 


VIX 
N ae 4 \ * 


N 7 
* - 2 s * 


Tear eton, Exercie. pag. 97. N. XII. idem Ouo· 
Er N 3 ant. 245. 91. N. XII. \ x : j 1 

| ‚Beceafigo canapino. Olina, Pag. ı1 mlt einer 
nicht fehr genauen Zeichnung. . 
Fauvyettd brune, Belon, Nat. des Oiſcaux, PR. 340. 

| mit einer ziemlich guten Zeichnung. idem. Portrait 
e aſſcaux, ug. 85. a. ſchwarze oder braune Gras⸗ 
a muͤcke mit eben der Zeichnung. „5 

| Ficsdula faparne cinereo fuſca inferne alba cum 
aliqua rufefcentis mixtura, verlice cineren, taenia 
infa oculos ſaturate cinerea; rectricibus fuſcis; mar- 
gQignibus grifeis, extima exterius et apice alba interius 

'  einerea margiue alba prasdita. 10 

‚_ Carruca garrula, la fauvette babillarde. Briſon 
Ornitſiol. Tom, III pag. 384. ra 


2 
U 


or ER N 
2) La Fauvette babillarde. Buffon Oiftans, Parif 12. 
Tom. IX. p. 195. u. 5. ö 1 
Euczel. II. p. 31. | al 
ö e Curruca. Linné Hit. Nat. XII. I. p. 329 
5. C. 7 g 
| Fauna Stec. II. 247. p. 89. 
5 Briſſan ernich. ed. vo. I. P. 417% m 7 
Bleins Vögelh. 138. n. 11. 
Kl. Scemm. av. B. T. 16. Fi 
Hallens Vögel, 323. n. 228. ah 
Curruca communis, Cuculi nutrix. ‚Siopol, 1. 226. 
\ Guͤnthers Skopol. voͤgel. p. 189. u. 228. 


Wirſings Vögelneſter, p. Gert 1. f. 1. 


* 


— ve 


1 1 5 Pon⸗ 


100 2. Die grob bie sißmitie Grat nücke. 


| derholen, daher man ihr auch den Namen der ge⸗ 
ſchwazigen En bat; 93905 dieſem einfoͤrmigen 
5 0 Rn Bi 


J 5 1 F N \ | 
* . — — 7 1 


1 pontoppid. Daͤnnem, p. 17% | 
0 Elzholz Tiſchb p. 169 EINE 
N. Schaupl. d. Nat Ul. p. 501. | 
Eleins illum. Voͤgeleyer. p. 24. t. 10. f. 6. a 


ben petinoth. IL p. 306. ha 
| Mererti pinax p. 177. 5 5 
Müller rodr. Zool. Dan. p. 32. n. 267. BER 
Muller Linn. Syſt II. p. 605. b. ere 
N Kramer Auftr. 377. . 17. 18. | 5 5 
Sa Zuckert alim p. u. era e 
Seibix. de alm Fac. 894. . - 700 g 
Ouomat. hift, nat. III. p. 53. 2. IJ. H. 582 
Cathiol. F. p. 81 7 7 Bi Nr 
Dict. des anim, II. 174. ö 
ö Leske Naturg. I. p. 269. n. 3. 5 N e ’ 
ö | Sifcher Livland. p. ror. n. 162. | 
‘ 12 Gatterer vom Nutzen und Schaden der Thiere. 
| II. p. 424 n. 359. | 
Tengmalm Schwed. Abhandl. 15855 p. 51. 
. Bock preuß. Ornith. Naturf. St. 17. p. 100. 
Au, nu. 20 
1 Naturl V. p. 148. 55 
Latham. II. 417. ER | 


1 Die Gras muͤcke. pennant. arct. Zool. 397. 
O. 


\ u Dieſe Geas muͤcke iſt guch am haͤufigſten in Teutſch⸗ | 
land und wo man fie als einen gemeinen Vogel oft 
in 


x 


u Auer 


| 7. { lor od. Dieser ennie har 


Geſange, den ſie am. öfterſten in der luft angiebt, | 
hat fie auch eine andere Art von Ton oder ein fche 
rauhes Pfeifen bjie, hie, das fie aus den dicken 
Buͤſchen hören läßt und wovon man nicht glauben 
ſollte, daß es von einem ſo kleinen Vogel kommen 
koͤnne; feine Bewegungen find fo lebhaft, fo haufig, 
daß fein Geſchwaͤtz nnaufpoͤrlich iſt; fie ift die beweg⸗ 
lichſte und gewandteſte unter den Grasmuͤcken. Man 


ſieht fie unaufhoͤrlich ſich bewegen, flattern, aus dem 5 


Gebuͤſch heraus, hinein und hindurch laufen, ohne 
daß man ſie je einen Augenblick in Ruhe trifft. Sie 
niſtet in Zaͤunen laͤngſt den Landſtraßen, an dichten 
Oertern, nahe bey ber Erde und ſogar auf den 
Grasbuͤſchen, die unten an den Geſtraͤuchen ange⸗ 
wachſen 7 J s) ihre Eyer find gruͤnlich und braun 


3 usa 88 51 Die 
7 nn N N 5 5 39 


in Gaͤrten beobachtet; da ihr Neſt auch lacht in den 
rt und ia sefunden wird. ER 8 


75 1 \ RN 
ae infar gramina rotundum, ova ma- 
jo; plerumque quinqus aliquando ſeptem, fubviridia, 
8 9 notata. e e Av. A B. 27. 
| * 


+ 


3.) Zorn fagt von feinem größten gere 
Er bruͤtet bey uns nur in dieken Schlägen, gern in 
den Buͤſchen der Weißbuͤchen, macht ſein Neſt wie 
der Mönch (Motac. atricapilla) und hat vier bis 
Bie Jungen, die er mit gruͤnen Baumraͤuplein und 

Fliegen aufziehet. Petinoth. II. p. 376. | 


99 4 Von dem Eye dieſes Vogels, ſagt Herr gorn: 


8 if mehr ſtumpf als ſpitzig, am Grund dunfela 
weiß, f 


ir * 


Rn 


| 1 5 1 0 8 Ale ; 9 a Re 
102 7. Die or, od, die geſchwaͤtzige Grasmuͤcke. 
e | RER 0 
Die neuern Griechen nennen nach Belons 
ericht dieſe Grasmuͤcke potamida, einen Vogel, 


welchem Namen er auch in Greta bekannt iſt; als ob 


er in einem waͤrmern Clima ut) ſich mehr bemuͤhete, 


der ſich am Ufer der Flüße und Bäche aufhält, unter 


2 „„ - 
e das 
„ . - 
— 6 N — N 9 
8 5 


weiß, und durchaus, ſonderlich am ſtumpfen Theil, 


mit blaulichten und braunen Flecken gezieret. Eb. 
p · 13% F l „ eee en 


war 


> 2 0 


2 


gen ſinget (welches doch mehreren zukommt) ſagt 
ZJaorn: Er niſtet überall, wo dicke Dornhecken wach⸗ 
ſen, euf dem Feld; in dicken Schlägen; auch in den 


5 


Veon drm Heckenſchwaͤtzer, welcher gern im Flle⸗ 


Gaͤrten, wo Stachelbeerbuͤſche ind; auf den Ders 


gen in den Wochholderbuͤſchen. Er hat vier bis fuͤnf 
Junge, die er mit allerley Inſekten fuͤttert, wie 
er dann ſelbſt blos von dieſen lebt und daher ſpaͤt 
ankommt, bald nach der Racht'gal aber wieder uns 
ſichtbar wird. Petinoth. II. p. 377. und ſein Ey glei⸗ 
cbet dem vom Hänfling an Größe, iſt am Grunde 
ſchmutzig weiß, und iſt, vornehmlich am ſtumpfen 
Ende, mit roͤthlichen Punkten und roͤthlichen Stri⸗ 
chen gezieret. Eb. p. 151. 8 A ; 


— 


— 


t) Einige griechiſche und neuere Schriftſteller haben 
aus dem potamida einen gemeinen Namen gemacht 
und glallsten, daß er die Nachtigal bezeichne; wir 
blelben immer in der Ueberzeugung, daß der pora⸗ 
mida keine Nachtigal iſt; denn als wir in Creta wa⸗ 
ren, fanden wir das Reſt eines ſolchen Vogels auf 
einer Pflanze reucrion und konnten daraus erkennen, 
daß es von einem Vogel war, den der gemeine 

Mann eine braune Grasmuͤcke nennt. 


Se Die gemeinen Leute in Griechenland nennen ihn ö 
nicht ohne Urſach zoremide, denn er geht e 
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7. Die gr. od. die geſchwaͤtige Srasmücke ros 


das Waſſer in der Nahe zu haben, als in unſern 
gemaͤßigten Gegenden, wo ſie leichter Erquickung 
findet; die Inſekten, welche die erwaͤrmte Feuchtig⸗ 
keit ausbruͤtet, machen feine vorzuͤglichſte Nahrung 
aus. Im Ariſtoteles u) zeigt ſein Name einen Vo⸗ 
gel an, der unaufhörlich nach Wuͤrmer ſucht; in⸗ 
deſſen zieht man dieſe Grasmuͤcke ſelten auf, und 
das Gewuͤrme, was ſeine Nahrung ausmacht, be⸗ 


— 


ſteht in den Raupen, die ſie auf den Straͤuchen 


und Gebuͤſchen findet. 


1 * 


5 : { ; ; a ten 15 Pam 
Belon, der fie zuerſt die braune Grasmuͤcke 


nennt, giebt ihr nachher den Beynamen der bley⸗ 


farbigen, die weit beſſer die wahre Schattirung ihrer 


Farbe anzeigt. Ihr Wirbel auf dem Kopf iſt aſch⸗ 
grau; der ganze Mantel braun aſchgrau, der vor⸗ 
r ee e eee e dere 


75 54 


9 
7 


lich den kleinen Böchen nach, well er daſelbſt befs 
fer ſeine Nahrung findet, da er die Wuͤrmer lebens 
dig faͤngt. Belon Nar. des Oifeaux. pag. 3o. 


„Es giebt einen andern Vogel, der bey den Alten 
„eurruca heißt, welchen die Franzoſen unter dem 
„Namen der braunen Brasmüde kennen, und den 
„die Griechen, die jetzt dieſe Inſel (Creta) bewoh⸗ 
„nen, poramida nennen. Man glaubt, daß der Ku⸗ 
„kuk fein Feind tft, und daß er, wenn er die Gele⸗ 

. „genheit dazu trifft, feine Jungen frißt. „ Dappen 
Deſcript. des Iles de J Archipel. pag. S2. 


+ 


u) Iroruısz welches Goza durch curruca uͤberſetzt, ein 
Name, den alle Naturforſcher dieſer Gras muͤcke 
gegeben haben. Typolais ud vermibin paſcatiys 
Schwenckfeld. e 
8 1 f 115 9 


eke. | 


dere Körper 1 9 0 „ ar eine AR, 9 
von roͤthlich; die Schwungfedern find braun und ihr 
innerer Rand weißlich; der aͤußere bey den großen 
Schwungfedern iſt aſchgrau und der bey den mittle⸗ 
ren grau roͤthlich; die zwölf Schwanzfedern fi ſind 
baun mit einem grauen Rande, die beyden aͤußer⸗ 
ſten ausgenommen, die außen weiß ſind, wie bey 
deer gemeinen Grasmuͤcke; der Schnabel und die 
DViuͤße find bleygrau; fie iſt fünf Zoll lang, und ihr 
Fluͤgel ſechs und einen halben, an Staͤrke iſt ſie wie 
die ig RA Seen und dee ihr in allen ſehr. 


5 
Au 


5 De dieſer At üg man uche r nur Olinas 
Sanffeigenfreſſer, x) von dem er ſagt, daß er in 
den Hanffeldern der Lombardey ſo haͤufig ſeyn ſoll; 
ſondern auch den canevarola des Aldrovand, und 

Turners Titling y) rechnen. Uebrigens wird 
dieſe Grasmuͤcke leicht zahm; ſo wie ſie um uns 
herum auf unſern Wieſen, kleinen Gehölzen und 
‚Gärten ſich aufhaͤlt, fo iſt ſie ſchon zur Hälfte zutrau⸗ 

lich, wenn man ſie im Bauer aufziehen will, welches 
man wegen ihres luſtigen Geſanges bisweilen thut. 
Man muß, ſagt Olina, mit dem Ausnehmen aus 
dem ele lange warden bis ie weiche Federn 
N N un a 


) 5 N WN 
9 4 Ä 


x) beccafigo canapino, Olina, Uceellaria, pag. 11. 


a’. 


. Aldtovond Tom. II. pag. 754. bemerkt, daß die 
canevarol a der Titling Grasmuͤcke des Turner völlig 
b die er ſelbſt auf der vorhergehenden Seite 
ey feiner curruca angeführt hat. v 
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7. Die gr. od, diegeſchwäͤzige Grasmücke. 103 


herausgekommen find, ihr im Bauer ein Beholtniß 

zum Baden geben, denn ſie ſtirbt waͤhrend des u 

Mauſerns, wenn ſie ſich nicht leicht baden fan; © | 

bin dieſer Vorſicht und der noͤthigen Vorſorge, wird 0 

man 5 acht bis zehn Jahre im Bauer halten kon- 
nen e, AN E 


N N * 1 1 4 
1 a 1 5 x 55 7 1 wa ‚ 2 
| . 16 85 Pk 
5 ii K Nor f „ 99 5 \ 0 . ie 6 17 5 er 10 
2 0 5 N 0 t 94 5 | — 14 
2) Olina pag. 11. R e . ne 
A 3 de: 1 
N a 
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Mouchet e) unterſchiede, wovon wir mann | 
| | be 


3. Die Waldgrasmuͤcke⸗» 


oder Roußette. 
Sichſte Aut. 


* 
5 


1 


W enn Belon nicht ausdrücklich die Roußette 


oder Waldgrasmuͤcke b) von ſeinem 


\ 


a) Ronffette, geb, Nat. der Oifeaux. pag. 338. mit 


einer fchlechten Zeichnung p. 339. Dieſelbe Portrais 
doiſ. pag. Gf. b. a 8 


Belon giebt diefer Grasmuͤcke keine andere Nas 
men als die Geſchlechtsnamen Zuarıs und becafgha, 


Lufeiniola, Aldropand Avi. Tom, II. pag. 765. mit 
einer aus Belon entlehnten Zeichnung. 


Jonſton, Avi. pag. G. 


Luſciniola Bellonii. Charleron, Exercit, p. 97. fi. 14, 
id. Oromaft. p. 92. U. 14. 


Luſciniola ſeu ronffette Bellonü, Aldrovandi. Ii 
luglihy, Ornithol. p. 171. u. 1. ; 


"Ray Synopf. Au. p. Co. 11. 1. 5 5 
Schoenobaenus, Linn. Ot. Nat. ed. VI. G. 52. Sp. 9. 
N 13 Motacilla 
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ben werden, daß es die RBihtergeoämfite iſt; fo 
ae dieſe benden Vögel 25 einen und denſel⸗ | 
; | ben 


1. Die Wicgresnic: ee 
N 
| 


capite maculato. Iden edit. X, Gen. 99. Sp. 4. 


\ — n ** L 1 

d 0 7 * # * | 5 

e Motadllla talaceo efen, fabtus pallide telaces ü ie 

| ER 5 | 

| M.otacilla teftacea fuſca, ſubtus pallide teflacaa 0 

> W capite maculato. Fauna Suecica. u. 2. „ 0 

Ru > ricsdala ſuperne fufco et rufo varia, 9 ru - N I 
4 feſcent; pectore dorſo concslore renigibus fuſcit, |} 


oris extzrioribus rufis; rectricibus penitus fuſcis. 


Bir: Cauorruca ſylveſtris five Iufeiniola , la fauvette de x IN 
L bois oula rouſſette. . Tom. II. pag. 33. 2 


* # 
— f 0 2 
” ma E f er 7 


. 


„au ben bier angefͤͤhrten Soulf gehören. 


1 4 . in EN Linne 906. Nat. XII. I. * EN | 
i N 7 . 329. Pe 4. ! | 


Ä RN Briff. Orn. edit. go. I. p. 419. 11. 125 05 
5 Faun. Sec. II. u. 246. 1 ö ö a I 
| Did. des Anm, III. p. 725. 

| Rouſſotte. Valm, de Bomare Dick. X. p. 14. 15 
Ä Br Müllers Linné Syſt. II. . Ed. 11. 4. iM 
| Oriſato. Scop. Anu. I. n. 23575. 9 f \ 
Suͤnther Scopt, Vog. p. 794. n. 235. „ 4 | 
La Rouſſette ou la Fauvette des bois. Bufon Öi- | Hi 
feauz Pariſ. 12. Tom. IX, 555 201. . 65 5 | 
Encyclop. II. 2. 32. | 77 
Lark. II. 418. > | a Ä | 

Pennant erer, Bol, 251. 5 
hin e | 


* 


a 


2 


oder Noußette. 


ben angeſehen, und nur eine Att daraus gemacht 
haben. Ob ſie verſchieden find, wiſſen wir noch 
nicht, denn die Aehnlichkelten ſcheinen fo groß und 
die Verfchiedenheiten fo klein, daß wir dieſe ee 

. * 80 


1 


592 2 1 1 „ 0 7 \ 
1 v x | 0 


— — f 4 


Da dieſer Vogel aber als ein ſuͤdlicher und fo 
. roß als die erſte Grasmücke beſchrleben wird, 
N o ſcheinet Linnes Motacilla Schoenobaenus, die auch 
7 den Farben nach verſchieden iſt, nicht hieher zu gs 
4 hoͤren. Annes Motacilla Schoenobaenus findet ſich ö 
nemlich auch in Schonen unter den Binſen. Er | 
ſagt zwar, daß es Aldrovands Lufciniola und Bris 
ßons Curruea fylveftris ſey: Allein Linnes Motacilla Di 
ift nur fo groß als der Zaunkönig; die Iris arg: | 
braun; die Füße beynahe braun, der mittlere Zehe 
faſt an dem aͤußeren; das Duͤnnbein dat 17 Eins 
. ſcdhnitte. Die Farbe iſt am Kopfe, Ruͤcken, Buͤr⸗ | 
zel, ſcherbenfarbig braun, aber doch auf dem Ruͤ⸗ 9 
cken und beſonders auf dem Kopfe gefleckt. Die N 
Kehle, der Bauch, die Lenden und unten der ö 
Schwanz ſind hell ſcherbenfarbig. Der Schwanz | 
iſt ganz und braun; die Flügel find braun und am 
aͤußern Rande ſcherbenfarbig. Fauna Sv. II. p. 89. 


Ir 


Nach Herrn Tengmalm kommen Mot. Schoeno- 
basnus und M. Trochilus an Größe und Anſehen 
ziemlich uberein. Beyde haben, fagt er, einen 
bleichgelben Streifen über den Augen, aber Mot. 
Schoenobaenus iſt oben gar nicht grünlich, wie M. 
Trochilus, ſondern bleichbraun, am Kopfe etwas 
fleckigt, auch an der Bruſt nicht fo citrongelb als 
M. Trochilus. Schwed. Abl 1783. p. 1527. 


Er gehörte hiernach zu den kleinſten enropäifejen 


8 Voͤgeln. f 
| I we | 
b) Nature des Oifeaux, p. 338. V. 


* 9 * 


6) Idem Ibidem, pag. 375. ö 1 
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S. Die Waldgrasmücke 


Vogel vereinigen wuͤrden, wenn Belon, der ſie viel⸗ 
beobachtet bat, fie nicht in 


leicht beſſer, wie wir, . 
der Art und dem Namen von einander 


hätte. MRS eee, | 
So wie alle Grasmuͤcken, iſt auch diefe immer 


abgeſondert 


8 } * „ 


>. fröhlich, munter, lebhaft und laͤßt oft ein kleines 


Geſchrey hoͤren; fie hat ferner einen Geſang, der, 


wenn er auch nicht eintoͤnig, doch gar nicht unange⸗ 


nehm iſt; fie vervollkommnet ihn, da fie geneigt iſt, 
auf mannigfaltigere und ſchoͤnere Modulationen zu 
„ böten i ß 3 ö 
FJIbdbre Wanderungen ſcheinen ſich auf unſere 
ſuͤdlichen Provinzen einzuſchraͤnken; fie erſcheint da⸗ 
F;elbſt im Winter e) und ſingt in dieſer Jahreszeit. 
Im Fruͤhling kehrt fie in unſre Gehoͤlze zuruck, zieht 
das kleine Holz vor und bauet daſelbſt itr Neſt von 
gruͤnem Moos und Wolle; ſie legt vier bis fuͤnf 
Eyer von himmelblauer Farbe. er Ä 


das ihre Zutraulichkeit, izr kleiner Geſang und ihre 


d) „Die, welche ich aufzog, ſchlenen mir einen mes 
»lodiſchern Geſang, wie die wilden in haben, viels 
„leicht weil fie ziemlich 0 auf der Viollne ſpielen 
„hörten; fie ſangen ſehr haufig. „ Anmerkung des 
Grafen von Guerhoͤent. . ö 
0 25 v. 


a3 Sie verläßt die Gegend nicht und finge wie der 
Z3iaunkoͤnig den Winter über, „ | 


| Ihre Jungen laſſen ſich leicht aufziehen und 
füttern, und man übernimmt für das Vergnuͤgen, 


Froͤhlich⸗ 


5 — 


SLR, - a | | 8 NN 5 5 * N N 
1 ober Noußette. 
EZouzbiſgkeit giebt, die Mäbe damit recht gern. Dieſe 


| N Vögel hören nicht auf ihren Muth zu zeigen. Die 
wecche ich aufzog, ſagte Herr von Querhoͤent, ſetz⸗ 
titten viele Vögel in Furcht, die eben fo groß waren, Br 
wie fie; im Aprilmonat gab ich allen meinen kleinen 
Geefangenen die Freyheit, die Roußetten nutzten es 1 
I, - zuletzt. Da fie ſich oft einſt auswagten, fo verfolge , 
n ten fie die Wilden von eben der Art, aber fie nah: | 
. men ihre Zuflucht zu dem kleinen Brett vor meinem 
Fenſter, wo fie ſich gut hielten; fie ſtraͤubten ihre 
Federn, jeder Theil teillerte einen kleinen Geſang, 
und pikte wie die Huͤhner mit dem Schnabel auf 
das Brett und darauf erhub ſich ſogleich ein leb 
0 hafter Streit., RN, 18 id 


Dieſe Grasmuͤcke iſt die einzige, die wir nicht 
nach der Natur haben beſchreiben koͤnnen. Die 
0 Beſchreibung, die man uns von den Federn giebt, 
beſaͤrket uns in den Gedanken, daß dieſe Art we: . 
nnigſtens ſehr nahe an die Wintergrasmuͤcke grenzt, 
wenn es nicht gerade dieſelbe iſt; bey dieſer iſt der 
Kopf, der obere Hals, die Bruſt, der Ruͤcken und 
der Buͤrzel braun und rothgelblich bunt, denn jede 
Feder iſt in der Mitte braun und am Rande roth⸗ 
gelblich. Die Schulterfedern, die obere Deckfedern 
an den Fluͤgeln und am Schwanze ſind eben ſo bunt 
und haben eben die Farben; die Kehle, der untere 
Theil des Halſes, der Bauch und die Seiten ſind 
reothgelblich; die Schwungfedern braun mit einem 
rotbgelben Rande; die Ruderfedern völlig braun. | 
Sie hat die Grdfe von der erfien Art der Grasmuͤ z 
cken. Im Ganzen iſt das Gewand der Grasmuͤcken 5 
von minderem Glanz und dunkel; bey der roͤchlichen A 
oder Holzgrasmuͤcke iſt es eins der bunteſten, und e 
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9 55 . Krise 


Die Waldgrasmuͤcke oder Roußette 11 1 


Belon mahlt die Anmuth feiner Federn mit vielem 
Ausdruck. k) Er bemerkt zugleich, daß dieſer 
Vogel nur den Vogelſtellern und den Bauern, die 


an das Holz grenzen, bekannt iſt, g) und daß man 


ihn 


— 


- 


n in der Hitze fängt, wenn er bey den Pfüßen 
trinken will. 5 ö 


— 
“ 


2. . Para e 


| 7 


} \ 8 | i 86 55 
) „Die den Voͤgeln mit Schlingen nachzuſtellen oder 
7 „ie auf der Locke zu fangen pflegen, umerlaſſen 


„nice jedem einen Namen zu geben; da er ſich gar 
„richt haufig findet, indem er verſchiedene Abwech⸗ 
„ſelungen in aus geſuchten Farben von purpurroth 


hund orangefarben an der Spitze der Federn hat, 
„welche machen, daß der Vogel deswegen roͤthlich 


fein, o dat man ihin Diefen Namen gegeben. „ 


* 2 


* 


Nat, des Oiſeaux, pag. 380. 
| A De 


5 ) „Wle koͤnnen nicht erfahren, weichen alten 1 5 f 


„chiſchen oder lateinſſchen Namen dieſe roͤthliche 
„Grasmücke erhalten hat, fie iſt ſogar wenig be⸗ 
„kannt, außer bey den Bauern in den Doͤrfern, 
„die läͤngſt den Wäldern liegen. — Auch müßte 
„ich der, der über die Benennung dieſes Vogels 


2 


„die ihnen in den Wäldern nachſtellen, erkundigen, 


vdenn die ſich in den Städten aufhalten, wiſſen 


„davon nichts neues. „ Idem ibidem, 5 


1 4 1 * 
\ 


— 0. 


7751 ; { : NN 
„Machricht einziehen wollte, bey den Vogelſtellern, 


/ \ 
Ya 1 


9. Die Rohrgrasmücke, 
Weiderſch k!) 


— 


72 2 Be: 5 N N , ve 
N Siebente Art. 1 
1 2 Je Rohrgrasmuͤcke ſingt wie die Nachtigal in 
6 den warmen Fruͤhlingsnaͤchten, welches ihr 
von einigen den Namen der Weiden Nachtigal vers 
eee ſchaft 


7 


hh) Teutfch, Weiderich. Rc Wydenguekerle, Wyden- 
= guekerlin, nach Gerner. In der Schweiz, Maerle, 
Lepſte. Ebend. bolniſeh, Wierzbawniozka. Engl. 


1 


\ 


Sedje bird; Salbeyvogel nach Albin. 


alicaria. Gef. Icon. Av. p. jo. mit elner ſehr 
ſchlechten Zeichnung. € 
Salicaria Ornithol. Aldrov. Av. Tom. p. 737. mit 
der von Gesner genommenen Figur. WR 
Salicaria Gesneri. Willughby , Ornith. pag. 158. 
Ray Synopf. Avium. pag. 61. B. u. N 
Rzaczynski, Aut. pag. 419. | | 
Luſcinia ſalicaria, Geſneri. Klein Avi. vag 74. n. 4. 
Wydengückerlin. Geſn. Avi. p. 79. mit einer ſehr 
ſchlechten Zeichnung. | | 
Stoparola altera. Fonft. Avi. p. 87. mit der aus 


Aldrovanud entlehnten Zeichnung, tab. 44. 
| Rzaszyıski 


! 


7 


\ RR 


ſchoft Kar 495 Sie 8 5 ie Rei im 5 15 1 


4 Keinen Belchen, mitten in 1 und in den 
). PBRÜS fi a ER Unter: sn 


/ 705 Rem, 14. nat. Pol. 5 4 10 1 


Avis confimilis ftoparolae et magnanimae. ER 


1 8 1 ent Av. Jem. II. p. 732. mit einer b e 
e chen Zeichnung, pag. 733 


Avis confimilis ſtoparolae et magnanimae baude. 
| vandi. Wil lag, Ornith, p. 153. 


‚Ray Sunpfı Av. P- gun, 6. Ka 1 6 | 1 15 5 


Avis ſtoparolae Amilis.. Sika, gen ifi. bar, II. N 
Li. 111. p. 17. i 


„ Motacilla cinerea ante Alba fuperciliis albis, 
 Aalicaria, Linn. Sf. Nat. ed. X. G. 99. H. 10. 


„ N Oi. de fauge. Albin. Tom. m. pag. 26. mit einer 
| fie gemahjiten Zeichnung, Taf. 60. 


0 


e kiceduls ſuperne grifea „ad olivaceum melinans, 
inferne flavicans; taenia ſupra ocnlos flavicante; re- 


Ctricibus cinereo — is oris 'exterioribus griſeo 
— olivaceis. 


f 
* Curruca arundinacen, hen 3 Ou Tom. II. 
e , a 


1 Motacilla (Salicarta) einerea, oben 4155 , fiperd- 
lis albis. Linne Hit. nat. XI. . P. 350. . 


Fauna Suecicu. II. u. 249. 
Briſſon, Ornich. ed in gvo J. P. 415. 2 if 
Brit. Zool. $vos I. 381 


Kleins Vvoͤgelh. 139%. 4 
Bleins Vögeleyer. T. X. f 10. p. 25. 


Sig, ae d. Vogel, XV. B. H ballen, 


3 1 


inkerhet / am ar des Wedge: Wir baben ein 
ſolches Nie auf den niedrigen Zweig en einer — 
buche nahe an der Erde geſehen; es beſtand aus 
Stroh und Reiſern von duͤrrem Kraut, inwendig 
mit etwas Haar. Es iſt mit mehr Kunſt als das 
Heft ver übrigen Grasmuͤcken gebauet; man 115 
e 55 e darin 11 die ER g weiß, 
ar braun 
| Se Vene, 323. n. A 
N. Schaupl. d. Nat. II. p. gos. o 
Rohrſaͤnger. Muͤllers Linne Syſt. II. p. 1 *. 
Onom. liiſt. nat. V. Hh. b 1570 
95 av Onom. Forefl. J. 1066 10 9 85 a & 4 
Catbol F. p. 62. „ i . 
e Fauvette de Roſeaux. 2 ole. Pari 12. 
Tom. IX. p. 206. . 7. 
Gatterer vom Nutzen und Schoen der Thiere. | 
II. p- 425. n. 360. Es | 
Tengmalm Schwed. öh. 1765 p 52. 9 15 
Lat. II. 430. | Sn 8 


Der Wedderich debe. Ponen arct. Sl. 
392. NA. g hs 


* g 1 
0 N a BEN: 


Nach Herrn Seni bot aber b einne die Kenn⸗ 

\ zeichen des Motacilla hypolais und Mot. Salicaria 

BE verwechſelt, und es ſollte von letzterem heißen, daß 
Er fie grünlich grau ſey, an der Bruſt b am Bau⸗ 

che weiß / an den Augenbraunen bei gelb. BR. G 


1) Lufcinia ſalicaria. Gemer, Klein. 2 | 
147 a ö 55 


13 0 


S 


dunkler und von größerem Umfange ſind. 


| 


| > 


9. Die Nohrgrasmuͤcke, 


Traun marmorirt, das nach dem dicken Ende zu 


a 
25 
A 
— 
Ka: 


Bi: Die Jungen verlaſſen das Neſt, wenn ſie auch 


PR: ſehr jung und unbefiedert find, fo bald man es be⸗ 


rührt und ſogar wenn man ihm nur zu nahe koͤmmt; 


dieſe Gewohnheit, die den Jungen der ganzen Gras⸗ 
muͤckenfamille eigen iſt, und ſelbſt der Art, die mit⸗ 4 


ten im Waſſer nifter, ſcheinet ein auszeichnendes 


F 


Kennzeichen biefer Voͤgel zu ſeyn. 5 


I Man ſieht dieſe Grasmücke den ganzen Soma 
waer uͤber mitten aus dem Schilf herausfliegen, um 


die Waſſerjungfern und andere Inſekten, die auf 


dem Waſſer flattern, im Fliegen zu fangen, zugleich 


unterlaͤßt fie nicht ihren Geſang hören zu laſſen K) 


und, um allein in einen kleinen Bezirk zu herrſchen, 


verfaͤgt fie 1 Voͤgel 1) 2) und bleibt Ge 


bieterin in ihrer Wohnung, die ſie nur im Septem⸗ 


f 3 


ö bermonat verläßt, um mit ihrer Fami ie fortzuziehen. 


ui; > 


5) Dies iſt ein ſehr geſchwaͤtziger Vogel; in Brie, 
woy man ihn ar vate nennt, ſagt man im Spruͤch⸗ 
wort, babiler comme une effarvauie, Eine vom Herrn 


merken, daß ber wirkliche effarvette der Vogel iſt, 


den- wir Tom. III. p. 294. unter eben dieſen und 


dem Namen der kleinen Koußerolle angezeigt Bas 
ben. 17 a 1 0 
I) Gesner, aD ; v. 


7 


* 


8 2) Dieſes paßt auch auf Zorns Weldenzelſtg. 


— 
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Hebert mitgetheilte Anmerk. Wir muͤſſen aber he⸗ 


1 . 


— 


N 


30 5 8 | f | 1 5 | } 8 5 85 i 18 1 
9. Die Rohrgrasmuͤcke. 
SEiie iſt fo groß wie die ſchwarzplattige Gras⸗ 


mruͤcke und iſt fünf Zoll und vier Linien lang, und 
acht Zoll, acht Linien im Fluͤgel; ihr Schnabel iſt 
ſieben und eine halbe Knie lang; die Fuͤße neun und 
der Schwanz zween Zoll, und der liegende Fluͤgel 


5 
l 


ragt Einen Zoll mitten über den Schwanz hervor; 
ihr ganzer obere Körper hat ein helles roͤchgelblich 


grau, das nahe bey dem Buͤrzel etwas in das oliven⸗ 


farbige faͤllt; die Schwungfedern find brauner als 
die Ruderfedern; die untern Fluͤgeldeckfedern haben 
hellgelb; die Kehle und der ganze Vorderleib find 
gelblich auf einem weißlichen Grunde, das ſich an 
den Seiten und nach dem Schwanze zu in braune 


Schattirungen abaͤndert. 


U N 


Es bot gar keinen Anſchein, daß Schwenk⸗ 
felds petronella ein Vogel, der unter Selſen und 


auf der flachen Erde niſtet, den man nur in 


rauhen Berggegenden ſieht, der unaufboͤr⸗ 
lich wie die Bachſtelze den Schwanz be⸗ 


wegt, m) unſere Rohrgrasmuͤcke ſeyn ſollte; und 
wir ſehen nicht, aus welcher Urſache Herr Brißon 


ſie hat dahin rechnen koͤnnen, denn ſelbſt nach den 


Federn, die ihr Schwenckfeld giebt, wuͤrde es eher 
eine Art von Rothſchwaͤnzchen oder Mauernachtigal 
seyn, RE , ae 5 


auch die Rohrgrasmuͤcke ift, fo iſt die Zeichnung, die 
wh) Schwenckfeld, Aviar. Silef. pag. 330. V. 


7 


n) Tom. Ul. pag. 6. Taf. 60. l 7 ö V. 15 


ı 0 


1 


8 


5 1 
0 
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Wenn Albins Salbeyvogel (ſedge bird) n) 


* 


| 


9. Die Nohrgrasmuͤcke. 


er davon liefert, ſehr ſchlecht, und alle Farben deſ⸗ 
ſelben find unrichtig. Das heißt nicht mahlen, ſon⸗ 
dern die Natur verlarven, wenn man ſie mit falſchen 
Farben uͤberladet. Die unter dem Namen Salicaria 
im Aldrovand gelieferte und aus dem Gesner ge⸗ 
nommene Zeichnung führt einen Schnabel, der bey 


weiten zu groß iſt und der nicht zu dem Geſchlecht 


| der Grasmuͤcken gehören kann; und wenn der Vogel 
p 733 (Avis coofimilis ſtoparolae et magnauimae) 


ſtellen, daß der lalicaria auf der 73 7ſten Seite der 

neemliche ſeyn ſollte. Die Verwirrung, wodurch 
Albdrovand die Arten durcheinander wirft, die er auf . 
dein ͤ8Geſchlecht hat zuruͤckbringen wollen, iſt fo groß, 


man ſieht aus dem Beyſpiel dieſes ſonſt ſchaͤtzbaren 
Naturforſchers, wie gefährlich es iſt, nur nach den 
Berichten anderer zu ſprechen, die oft truͤglich, oft 
verworren ſind und niemals die Natur ſo getreu ab⸗ 
mahlen, daß man fie, wieder erkennen und beurthei; 


} 


len koͤnne. 
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die Rohrgrasmuͤcke iſt, wie Brißon ſagt und man 
es vermuthen kann, fo kann man es ſich kaum vor⸗ 


daß er fie ſelbſt nicht gekannt zu haben ſcheint; und 


ET 
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10. Die kleine gelbrothe Srasmide 
| ooer der Weidenzeiſig. 9 
05 Bu, 8 x Achte Att. 5 RR 2 
0 | Pl. eul. | 595. Fg. 1. Wee eee N 
Bh fast, dub hm wie Me sea er, 
der kleinen ge brothen Grasmuͤcke eine alte 
Benennung zu geben p) und er irret ſich endlich 
N i N ee en RAT e NM 128 N 
18 0 Teutſch „ Weiden Zeiſg, Flein fe Grasmücke 5 nach 
r Frijch, der nach der Ordnung feines ſyſtmatiſchen 
PVerzeichniſſes dieſen Vogel mit einer Abbildung 
8 N Tab. 24. muſcipeta minimus nennt. . 
f 4 petite fauvette oder fauvette rouſte. Belo, Nar. 
des biſcauæ, pag. 341. mit einer nicht ſehr genauen 
| Zeichnung; eben dſeſelde Porrrait d’oifeaux, p. GJ. 6. 
paſſer troglodytes Bellonii Aldrovande, Avi. Tom. 
II. p. 656, mit der aus Belon genommenen Zeich⸗ 
nung. e f N ae 
Jonſt. Avi. pag. Ja. die nemliche Figur, Tab. 42. 
; ER Ficedula ſuperne griſea rufa, inferne dilute ru- 
. felcens; taenia fupra oculos dilute rufefcente; re- 
' 5 „„ Crricibus 


5 2 4 En f 0. 7 
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10. „ De Heine getrost Guinick 1 1 is 


od, „indem er ihr den Namen Troglodytin giebt; 


es ſcheint ſogar, daß er es ſelbſt bemerkt hat, indem 


er ſeine gelbrothe Grasmuͤcke zu dem von Aetius und 


Paul Aeginet angezeigten Troglodyten rechnet; denn 


= er bemerkt, daß ihre Beſchreibung ſich weit beſſer zu 


dem braunen Zaunkoͤnig als zu der gelbrothen Gras⸗ 


muͤcke paßt; und dieſer Zaunkoͤnig iſt in der That 


der wahre Troglodyt, dem wir, wenn wir ihn be⸗ 


ſchreiben, den Namen geben . der n im- 


5 mer 33 


Die gelbrolhe Grasmücke if alfo nicht der 


55 Trog odyt; dieſe Benennung kann nur einem Vogel 


zukommen, der ſich viel in Hoͤhlen, Fels⸗ und 


1 Mauerloͤchern aufhaͤlt; einer Gewohnheit, die ſich 


bey keiner Grasmuͤcke findet, und die Belon doch 


bey ihnen vorausſetzt, da er durch ſeine Vorſtellung 


und eine vorgefaßte Meinung fuͤr die falſche Etymo⸗ 
logie des Wotts fauverte von foveis verleitet iſt. ) 


5 hola 2 4 . Du | 


0 


Aricibus grifeo- fußt, oris exterioribus late rufen — nn 


centibus. 
Curruca Eu Brif Ornirhoh Tom, III. v. 357. 


\ 4 


50 Nat. des oifeaux, p. 34. | 8 | 9 


5 85 „Denn die Grasmuͤcke fuͤhrt yeah dieſen Na⸗ 
men, weil ſie in 1 Gruben- und Mauerloͤcher ſich 
begiebt, und behaͤlt im Franzoͤſiſchen eben den Na⸗ 


men, den die Lateiner von den Griechen genommen 


haben. Belon Narı des Oiftaus; Pag. 340 PN 
4 | ‚De 


/ 


N 


— 
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vor 


x 


Diͤeſe Art bringt gewoͤhnlich fünf Junge zur 


Welt, die aber oft ein Raub der feindlichen Vögel 


beſonders der Meuntödter werden. Die Eyer die⸗ 

ſer Grasmuͤcke haben einen weißgruͤnlichen Grund 

und zwo Arten von Flecken, einige ſind nicht ſehr 
merklich und faſt verwiſcht und auf der Oberflache 
gleich vertheilt; andre dunkler auf dem Grunde ab⸗ 
ſtechender und haͤufiger an dem runden Ende. Es 


iſt ganz untruͤglich „ſagt Belon, daß ſie ihr Neſt in 


einem Kraut oder kleinen Strauche in den Gaͤrtens 
baut, zum Beyſpiel auf dem Schierling (Ciguse) 
der ſonſt dergleichen, oder auch hinter eine Garten⸗ 

mauer, in den Staͤdten oder Doͤrfern. Der innere 


Theil iſt mit Pferdehaaren ausgelegt, aber das, wel⸗ 8 


ches Belon erwahnt, war unten durchſichtig durch 

Da dies Neſt doch wahrſcheinlich nur zufällig durch» 

löchert war, indem eine ähnliche lage fic) bey keinem 
Neſte findet, und ſelbſt dem Zweck des Neſterbaues 
die Wärme zu ſammlen und auf einen kleinen Raum 


van Beſſer 


ldchert, wobey er dem Vogel eine Abſicht beylegt. r) 


zuſammen zu bringen, entgegen iſt. 


＋ 


Der Name Grasmuͤcke koͤmmt von ihrer falben 
Farbe, die ſich bey den mehreſten unter dieſen Voͤ⸗ 
geln findet; und dieſe Etymologie, ſagt Menage, 
die Belon verwirft, iſt die wahre. RT 


1) Sie fuͤttert es inwendig mit Pferdehaaren ſo ſorg⸗ 


faͤltig aus, daß es durchſichtig und wie ein Geſtri⸗ 
Ke durchloͤchert ift, fo daß, wenn ihre Jungen ſich 
reinigen, aller Unrath durchfaͤllt und deswegen im⸗ 
mer rein find. Nar, des Oiſcaux, Pag. 34% | 


t ! 


Br, 


N 


2 


1 


— 


ce der Weben, 


Breeſee trifft es eben dieſer Matutforſcher, wenn 


er ſagt, daß dieſe kleine Grasmuͤcke überall nur eine 


Farbe hat, nemlich ſo wie bey dem Schwanz der 


Nachtigal; dieſe Vergleichung iſt richtig und Aber: 


hebt uns einer laͤngern Beſchreibung von den Federn 


\ k er 
1 A NL 
1 8 NEAR 
, a e BETEN 
4 4 4 r 
) 7 rr 1 5 
7 5 


dieſes Vogels. Wir wollen nur bemerken, daß auf 


von rotbgelb iſt, die noch ſchwaͤcher auf den kleinen 
Schleuſen der Schwungfedern ſich zeiget, mit einer 


uneigentlich, wie man ſieht, hat dieſer Vogel den 
Namen der gelbrothen Grasmuͤcke bekommen, 


einige Theile ihrer Federn ſehr ſchwach gezeichnet 
J ee 
5 


eine der kleinſten und noch kleiner als der Waldſaͤn⸗ 
ger; Belon ſcheint aber ihre Kleinheit zu uͤbertreiben, 
wenn er ſagt, daß ſie nicht größer als eine Singer: 


 friße iſt. s) 


\ f | 
* 


2) Nat. des Oifeaux. ibidem. V. 


* 


Ihre völlige länge beträgt nuͤr vier Zoll acht 
Knien; und ſechs Zoll zwo Linien im Flügel; fie if 


den greßen Fluͤgeldeckfedern eine kleine Zeichnung | 


ſehr ſchwachen und fehr hellen Schattirung von gelb: 
rörhlicd), auf dem Grau des Ruͤckens und des Kopfs 
und auf dem weißlichen an den Seiten. Nur ſehr 


wegen der wenigen Zuͤge von dieſer Farbe, womit 
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Minne hat Brißons rothgelbe Grasmöcke (Curruca 
T rufe) nicht in fein Syſtem 
ſchens Weldenzeiſig Tab. 24. 
ner Motacilla Trochilus an, 


bey dem Vogel, den 
Namen des Saͤngers 


wir in der Folge unter dem 
(Chanteur, Buff.) beſchreiben werden, und 
richtig, daß er ziemlich darauf paßt. | 
Es herrſchet aber überhaupt bey den Schrift: 
ſtellern in den Beſchreibungen, dieſer und der i 
gen Grasmuͤcken eine große Verwirrung. 


te alſo gewoͤhnlich nur noch undeutlicher als ſie jetzt 
ſchon iſt, und ich werde diejenigen, 
lieber bey einer andern Gelegenheit, da ich blos von 
Vögeln, die ich gejehen habe, handele, beſchreiben. 


Da Herr von Buffon 


ſchreibung herſetzen. | 
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angeführt, aber Fri⸗ 
f. 2. fuͤhrt er bey ſei⸗ 


es iſt 


vori⸗ 0 
Die 
Ankuͤhrung dieſer Schriftſtellen macht ihre Geſchich⸗ 


die ich kenne, 


99 ſich aber hier auf Fri⸗ | 
ſchens Weidenzeiſig berufet, fo will ich defien Be 
Er ſagt nemlich von ſeinem 


I 


+ 


a 0. Die kleine gelbrolhe Srasmücke e. 133 


Es iſt dieſes die Heinfte Git asmücke, hat aber 
0 Geſang mit vielerley ‚Veränderungen „in wel⸗ 
che es etwas knarrendes mit einmengt, 7 eckt in den 
Gaͤrten in dicken Stauden. Es werden aber die 
Jungen davon meiſtens ihren Feinden zu theil, ſon⸗ 


derlich den Neunmoͤrdern, von welchen unter den aa | 


Raubvoͤgeln wird gemeldet werden. Der gruͤngelben 


Farbe nach bat es etwas vom Zeischen oder gruͤnem 


Haͤnfling. Die ſo von den Voͤgeln geſchrieben, 


geben ihm allerley gewiſſe Namen, weil aber die 
Figur dabey nicht mit Farben bemerkt, kann man 


nicht wiſſen, ö e ra 75 . 6 eie, 


je 4% O. 


I e ker, 885 19 7 


Auf dich von 1 eich beſchicbenen Weiden | 


beg, aber noch beſſer auf finn?s Motacilla Tro- 
chilus, paſſet ſehr gut Zorns Beſchreibung ſeiner 


eigentlichen Grasmuͤcke, von der er-fagt: »Sie 


he 


ſey desfalls alſo genennet, weil ſie ſich gern in gra 


ſigten Schlägen aufhält, und ihr Neſt unter kleine 
Buͤſche in das dicke Gras machet. Sie heißt auch 
das Weidenzeislein, weil ſi ſie fi ch gern, ſonderlich 
gegen den Herbſt, auf Weidenbaͤumen und Buͤſchen 


betreten läßt, da fie gewiſſe kleine Inſekten (leßers 


Inſektol. p. 265.) die fie fuͤr andern gern friſſet, auf- 


ſuchet, und etwas gelblich ausſieht, faſt wie ein Zeis⸗ 
lein. Ich nenne, ſagt er, dieſes Voͤgelein nur al⸗ 


lein die Grasmuͤcke, weil meinen Landsleuten kein 


anderer Vogel unter dieſem Namen bekannt iſt. Er 


iſt ſehr klein und am Seibe uͤbertrifft ihn der Zaun⸗ 


koͤnig (NMotacilla Troglodytes, L.); auf dem Kopf, 1 


Hale, „Ruͤcken und Schwanz hellbraun; uͤber den 
a en ihm weißgelbe Strichlein, an der 


. | 


124 10, Die kleine gelbrothe Grasmuͤcke 
Kehle, Brust und Bauch dunkelweißes mit gelb vers 


miſcht. Da wo ſich die Flügel biegen, hat er Fleck. 


lein, welche hoͤher gelb ſind. Die Schwungfedern 
haben an den Fahnen eine weiß iche Einfaſſung. 


N x — N 


Der fpißige, ſehr dünne Schnabel, wie auch die etz 


A 


was langen Fuße find bräunlich. Sein laut beſte⸗ 
het in einem Pfeifen und fein Geſang in ein liſpeln; 
damit ruft das Voͤgelein, ſobald es im März einruͤ⸗ 
det, auf allen Bäumen feine Ankunft aus. Weil 


— 


es ſo frühe zu uns kommt, fo iſt leicht zu erachten, 
daß es bey rauhen Tagen und Schnee öfters noch 
vieles aus zuſtehen habe; 
ſchnappet die Schnaken und kleinen Fliegen, die 
ſich bey den warmen Sonnenblicken hervorthun, im 
Fliegen hinweg, oder ſuchet ſolche an den Baͤumen; 
auf dem Erdboden lieſet es auch kleine Wuͤrmlein 


auf 


— ! 


Es niſtet im Gebuͤſche, ‚meiftens. in jungen 
Schlaͤgen und Vorhoͤlzern, machet ein ſehr großes 


Meſt, von außen mit duͤrrem Gras, von innen mit 


Federn, Wolle und Haaren, in Form eines Back⸗ 
ofens, bald auf dem Erdboden, etwa einer Span⸗ 
nen hoch uͤber denſelben und hat kleine Eyer, welche 
am Grunde weiß, mit rothen Duͤpflein, doch oben 
mehr als unten an der Spitze gezeichnet ſind, und 
übrigens mehr ſtumpf als ſpitzig zulaufen. Es hat 


ſieben bis acht Jungen, die es mit allerley Wuͤrm⸗ 


lein und Fliegen aufziehet. Im Herbſte ſtreichen 


fie ſehr fpät und erſt zu Ende des Oktobers weg; naͤh⸗ 
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doch reißet es ſich durch, 


ren ſich von Holderbeeren, und achten der Reife und 


rauhen Winde nicht. Man ſiehet hierbey eine ber 
ſondere göttliche Vorſehung, nach welcher dieſem 
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der Wedderzeſſg. 


4 ö „ E33 eng e eee g 
ve Heinen und dem äuferlichen Anſehen nach, zärtlie 
chen Voͤgelein, ſo viel Feuer beygeleget iſt, daß es 


2 


mehr ausſtehen kann, als viele die größer ſind. 
L Dieſes pazet auch auf den Haubenfönig oder Gold⸗ 


blahnſein, Motacilla Regnlus I..) So klein nun 


bDiuͤeſe Grasmücke it, fo eiferſöchtig iſt fie und leidet 


nicht nur ihres Gleichen nicht, ſondern beunruhiget 
auch andere größere Vögel, Ich habe auf den Vo⸗ 
gelbeerd oft mit Verwunderung wahrgenommen, 

r, Droßeln oder Krammtsvdge!l 


B 


| 1 daß, wenn Miſtle 


in den Fallbaͤumen geſeſſen, ſolche die Grasmuͤcke 5 
unaufhörlich angefallen, von einem Baum auf den 


andern gejagt, und nicht abgelaſſen, bis ſie jene 


völlig vertrieben. Man faͤngt fie mit den Meiſen, 


auf den Kloben. Das Männchen iſt mehr gelblich 
dle dae Wabchen. Born Perinorh. Ul. 391. 
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t) Bono five ran N Abt. Tom. II. p. 753. 
mit einer ſehr wenig ähnlichen Zeichnung p. 734. 


Boarina jonſton, Avi. die aus e wie⸗ 
der genommene Abbildung, Tab. 44 f 


Boarina Mdroyandi.“ Wälhiglby, Onnich, p ie 


Boariua dorfo einereo Aldrovandi. idem. pag. 171. 
72. 6. a 


Mufcieapa pi prima dun. Ro Surf Avi, m 
77. u. 7. 


Bec a figue. Albin Tom. un! pag. 11. mit einer 
ſchlechten ze Taf. 9. 
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Ex. Die grauſleckige G 
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gehort zu den kleinen Gegsmuͤcken der zwoten Art; 
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fie iſt fünf Zoll vier Linien lang und die liegenden 
Fiuuͤgel decken die Hälfte des Schwanzes. Die gan⸗ 
ze obere Bedeckung vom Witbel bis zum Anfang des 
Schwanzes iſt bunt gelbröchlich braun, gelblich und 


aſchgꝛau; die Schwungfedern ſind ſchwäͤrzlle) und 


Haben äußerlich einen weißen Rand, fo wie auch 


die Ruderfedern; die Bruſt iſt gelblich und mit 


ſchwarzen Flecken gezeichnet die Kehle, der Vorder⸗ 


5 hals, der Bauch und die Seiten find weiß. 
| an 4 5 e e er: 72110 Mir“ En \ $ 


ue Dieſe Srasmacke fin Stolien nnd wahr 
lich auch in unſern ſuͤdlichen Provinzen gewd 


1 


nlicher 


els in den nördlichen, wo man ſie wenig kennt. 
e e ee e ne Ban. ir f 
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Ficedula fuperna fuſeo · rufeſcente, flavicante et 
Cinereo varia, inferne alba; pectore flavicante, ma- 


culis 


exterioribus albis. 
San DIE Re 8 o 


„% Nurrnca naevia, die gefleckte Grasmuͤcke. 


. 


(Ed. &vo J. 418. u. 9. 


Tum. IX. p. 25. 1. 5. 
Planch. eul. 581. F 3. | A: 
Engychp. U. p. 5. 


La Fauyette tachetẽs. Buffon Oifeaux. Paris. 12. 


V. p. 95. 
9 0. 


asmücke. 12 
Übrigens aber gleichen ihre Federn den übrigen; fie 


ſchein⸗ 


nigtis inſignito; rectrielbus nigricantibus, oris 


= La Fauvette tachetẽe. Brig. Orn. Tom, 4 389. 


Bachſtelze, bunte Grasmuͤcke. Mart, Nat. X 


Er 2 


11. DIE graufleckige Grasmuͤcke. 
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5 RR % A 
Mach Aldrovand ſieht man ſie um Boulogne herum 
in ziemlicher Anzahl, und der Name, den er ihr 
giebt, ſcheint die Gewohnheit ben ige voraus zuſetzen, 
daß ſie auf den Wieſen und Weiden den Heerden 
machgeht. op) 111 en 
Sie niſtet wirklich auf Wieſen und bauet ihr 
Meſt einen Fuß von der Erde auf einigen ſtarken 
Pflanzen, als Fenchel und desgleichen; ſie geht nicht 
von ihrem Neſt, wenn man ſich demſelben nähert 
und laßt ſich lieber darauf greifen, als daß ſie es ver⸗ 
laßt, und vergißt über die Sorge für ihre Nachkon⸗ 
menſchaft die für ihr eigenes leben; fo groß iſt die 
Gewalt dieſes Naturtriebes, der aus ſchwachen fluͤch⸗ 
tigen, muthige und unerſchrockene Thiere macht! ſo 
wahr iſt es, daß bey allen Weſen, die das weiſe 
Geſetz der Natur befolgen, die vaͤterliche Siebe der 
Grundtrieb alles deſſen iſt, was man Tugend nen 
nen kann. an n 


7 


99 | 


1 


ee e 

e u) In agro hoftro a perf:quendo boves vulgo Boaro- 

085 lam, feu Boarinam nuncupant. Aldrovande, Tom. 
II. Pag» 733. \ N : \ 1 0 N 1 Ä 8 1 

nt DEM ” ua v. : 


12. Die Prunl!- Grasmücke ) 7) 
ober die Winternachtigal. 
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Aue Grasmuͤcken ziehen um die Mitte des Herbstes 
fort; mit dieſer geht es umgekehrt; fle bleibt 


die ganze unangenehme Jahreszeit über bey uns und 
JJ) man 


) Auf Engliſch, hedge ſparrow, und nach Charleton, 
titling. Auf Schwediſch, jaern- ſparf. Linn. Auf 
Zeutich, braunfleckige Grasmuͤcke im Friſch, und 


Pruͤnell im Gesner. Auf Ital. peſſara Savatica. In 


Boulogne, magnanima und paflere matto nach dem 
Aldrovande. Zu Marſeille, paſſaron; in unſern 
nördlichen Provinzen, fauvette des haies, paſſebuſe, 
traine- buiſſon, roſſignol d'hiver; grattepaille in 
Brie; burette in Berry; in der Rormanble, burette 

135 oder vielmehr brunette „wie Kottgare ſagt; in An⸗ 
jou, paſſe oder paiffe-buiffonniere; in Periaord, paſſe- 

ſourde; in Lorraine, titit, wegen feines Geſchreyes, 
oder roſſigaol d'hiver; in einigen Gegenden, pe- 
tiite paiſſe privée, wahrſcheinlich wegen feiner Ju⸗ 
traulichkeit und wegen feiner Beſuche um die Haus 
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15 Die rund omni 


man hat fie 1 vr wahren Rramen les 


mucke benannt; auch nennt man Ua, in den ı veefihier 
| / denen 
| ‚ N 7 5 4 N 
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f 1 X ö f N | N | 
ſer erum im Winter; in der kon; 1 ee 
und c chic · d auvauſſe nach Herrn Guys. 9 


N, 
Curruca fuſca, Sriſch . mit elner 1o6ne Zeich 
nung, Pl. a4. 5 


| Curruca hipolays R te epiarius, Gale, | 
Exercit. pag. 95 u. 111. idem. e Peg. 89. 
N. 11 ea 


Carruca eliotae, 1 7 Ornishol, bg. 178% 


Ray Sn, %%% 


3 Silvia gula plumbea. Klein, Avi. vag. 77. 1. 111. 4. N 


. paſſer rubi. N Avi. Tom. II. gag. 736. 
mit der von dem Belon entlehnten Zeichnung, pag. 

; 7393 und pag. 736. derſelbe Vogel unter dem Na⸗ 
men des magnanima vulgo dieta; mit einer auch 


ſchlechten Zeichnung. 1 ae 
| Magnanima Aldrovand. pile b. om r. 
” ö 158. f N 


Muſcicapa altera. 70% n, Avi. pag. 15. idem 
ibidem. Mufeicapa quinta, 


Prunella, Gesner, Avi. pag. 673. mit einer ſclech 
ten Zeichnung; dieſelbt ge, Leon. Ai, Pag · 42. 


Jonſton, Avi. pag. 87. Die Figur ift vom Ges⸗ 5 | 2 


— 


ner entlehnt. tab. 36. 
Rzaczyuski, and. b. 416. 8 5 8 


Peaſſer canus, Linmaens 0 Nar Ei VI. Gen. 6. 5 


Sp. 10 


r Motacill 


7 1 er 
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AN 
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Kenia Provinzen Frankreichs Winternagtiget;, 
Lat ien 1 Sperli ing 0 ales Ja) 


. - 8 A und 
15 Aut ; ARENA 2 Be | BE > ; } 2 
„ I | „„ 
5 3; 5 . 8 5 ar; 
Wag lee nt ri faces Ä beau, drm 


＋ 


Er 5 N Riotacilla modulari, BIER a Sf Ni. el. X. Gen. 


V | Wr 


N 8  Motacilla apf geh: fufea, rectricibus alarum 


8 apice albis; pedlore caeruleſcente cinarea, Idem 
ER Fausia Sincic, 1. 223. 


e S x 1 8 je > ; “2 


5 feriore et pectore plumbeis, ventre candidos uro- 

pPoysio fordide viridefcente; tectricibus alarum majo- 

"  ribur apice exterius ſordide albo maculatie, macula 

ad aures ſemicirculari rufeſcente; rectricibus ni 
'oris exterioribus fordide virideicentibus. 


iR Euerucz fepiaria, die Strauchgrasmuͤcke oder 

ere, blen, Ornishol, Dorn, aus bag. 294. 

gg N Petit onde Helon, Hiſa. Er sofa Rn ag: 375. 
en mit einer ſchlechten Sigur 376. 


gobe mouche, idem Portrait doifeaux Pag. 9. b. 
mit derſelben Zeichnung. 


Verdon. Albin. Tom. ul, PR 25. mit einer tlumi⸗ 
nirten Figur, pl. 59.5 übrigens muß man dieſen 
Vogel nach der Nachricht und feinen Sitten in dein 
Albin erkennen, denn keine von den Farben in der 
illuminirten Zeichnung koͤmmt weder mit der Natur 
noch m, der Delgeelbung 1 a 0 


5 


2) Mo 


5 oder Winter vchihol. I Bi 


| 


Ficedula faperne higricante et rufovaria, collo i ine 


Monchet oder moncet petit, moineau des hhies et 
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und in England Zaunſperling 66055 1 1 1815 0 7 
e e RR Be 4 
N a TEN: 


1 A ; \ 0 N N x x 
9 85 | Ar) 


1 Motacilla 0 pe eis: fol, teArich- 
ene alarum apice albis, pectore caeruleſcente · cine - 5 | 


reo. | Linne Sf. Nat. XII. I. P. 35. b. 3. 73 Mus: 

Bu OD: Suec 2. 2. p. 89. u. 247. e . . e 

g N Brilon, Ornichol, 85 gv0 J. p. 450. 12. e 
Wwirſings Neſter. Tab. I. f. 2. p. 2 5 | 
Le traine buiffon ou Mouchet, ou la Fauvette 


d' hiver. B. Hou, 7 eaux. 80 13. IX. p. 218. 10. 5 
e gi a 
Euch. II. F. aa, „ m . Ä RE 
Pl. enl. 15 2 F EN e 
bee Grosmütte. Leske Wang, „ 
2 9. 2. ö 4 


KR Baumnachtigal. Siſcher, ail 2 1701. n. 16 95 


Elleins Vogelh. p. 145. n. 4. ER 
Brünnich orn. bor. p. 70. n, 269. | 
Kram. Aufer. p. 376. 1. ER Knach Gunther) RN PR 
p 377. n. 19. 4 | 
Müller, prodr. Zool. Dine 5 335 1. 66. 
Pontopp. Dannem. p. ı 7... a 
| Leems Lappl. p. 136. e Ss . 
I N. Hamb. WM lagaz. 1 
HSBalle Voͤgel. p. 322. n. 283. P. 354. n. I 


1 Bleykehlchen, M N, 
Die Brunelle, Sorn Fee U. p. 390, ol. 
P. 153. RR 
e SGSauͤn⸗ 


\ 
— 
8 * \ f | Yo, 


e 5 oder wens. . 13 


Sr keit ſeiner Kein grau und ra ebenen 1 |! 
Federn, mit den Federn des Sperlings oder vielmehnrt | \ 

des kleinen Sperlings; eine aan e N die Been | 7 | 
17 5 1 * 2 0 JI 


. Wr; va A ae da 7 


e. . a, N | N 
8 „A Si A ＋ * a 2 } — 4 5 6 sr y 4 4, 25 8 8 | 1 
13 0 Guͤnthers Scop. Vögel. , ir 


1 85 0 f Sylvia Zya. Müllers, Linnés Syſt. II. p. 604. 5 | 4 | 
1 u Onomat. Lat. nat. V. 267 „ Fe J ie I 
| Oriom. forafe 1.36. „„ wi | I) 
Dua de A are 

| Kuaꝛuvette brun. Vall de Bom, Dia, IV. re i 
| 1 Cathol. F. p. 81. > \ ir 1 
E | N. Schauplatz d. Nat. J. 578. | 177 I 
. i 1 
1 Bock. preuß. Ornith. Naiurforſcher. St 17. nk I) 
| | p. 100. n. 2044 | 1705 | 
| Mart. Yeanırl, V. p. 17. | | 
| ) Latham. Hl., a 0 AR | 
Baumnachtigal. Pennant arct. Bool. 391. H. | | 
Ben: Die teutſchen Namen dieſes Vogels ſind vielfach. | 
| | Rn findet ihn nämlich genannt: Baumnachtigal, 1 
Bleykehlchen, Geſanggrasmucke, Zaunſchliefer | |) 
| 15 Murr) braungefleckte Grasmuͤcke, Krauthaͤnn | | 
Ä ing (Fr.) der braune Fliegenſtecher, Brunellichen, 0 [| 
Ä Vramellchen, Pruneller ꝛc. ſchoͤn fingende Bach? I 
405 ſtelze; Bleykehlchen mit gefleckten Augen; braun⸗ > 
 vörhlid) bunte Sllegen vogel, u 17 Baſtardnachtigall. 

yy) Der Sliegenfreſſer, ein kuines Vögelchen von der 5 | 
Ä ' Große einer Grasmüuͤcke; er beſucht dis kleinen Ge- IM 
| buͤſche N 
| ch 
10 
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1 . ſchwarz find, fein Schnabel iſt dünne und etw 


} Eh i 7 a g 
— * \ t 8 5 * e 


134 12. Die Prunell⸗Gras mucke 


Ig der That haben die! arben der Winter ⸗ 

grasmuͤcke eine weit dunklere S attirung als bey al 

len übrigen Grasmuͤcken; auf einem ſchwaͤrzlichen 
Grunde haben alle ihre groͤßern und kleinern Federn 
einen brauntothen Rand; die Wangen, die Kehle, 
der vordere Hals und die Bruſt haben ein blaulichtes 
aſchgrau; auf der Schlafe iſt ein gelbroͤchlicher Fle⸗ 
cen; der Bauch iſt weiß; fie hat bie Große des 
Rothkehlchens; der Flügel iſt acht Zoll. Das 


Mauͤnnchen unterſcheidet ſich darin vom Weibchen, 1 
daß jenes mehr rothgelbes auf dem Kopf und Halſe 


bat und dieſes mehr aſchgrau iſt.) 15 
1 5 N 1 15 3 FA: + 

Er ne n) 0. 
. VER / 9 85 | | N 0 ‘ 15 SE Re Ve 


\ * 1 
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büͤſche und frißt Fliegen und daher iſt er fo benannt, 
Er iſt einem Sperling eder Spetz fo aͤhnlich, daß 
i bey den Lebenden nur dle Sitten und bey den Tod⸗ 
l ten der Schnabel allein einen Unterftied machen 
kann. „ Er hat gute Beine und Füße, die 505 5 
8 


5 laͤnglicht, wie bey dem Rothkehlchen; fein Schwanz 
iſt ziemlich laͤnglicht, fo, daß er mit einem Wort 
einem kleinen Sperling ganz ähnlich fit, den Schna⸗ 

bel ausgenommen, und daß ſein Geſang ziemlich 

luſtig iſt; er verbirgt ſich immer in den Gebuͤſchen 


e Leute, die ihn einem Sperling fo. ähnlich hielten, 


und Hecken; daher angefehene gelehrte und weiſe 


PS: 


3 


ihm den Namen paffer rubi gegeben haben, welches 
>. fo viel als Heckenſperling ſagen ſollte. Belon, Na- 
ture der Oiſeaus, pag. 377. Be 
EAN N 2 Rah, | 


3) Das Braunellchen hat den Namen von der duns 
kelbraunen Farbe, es iſt auch ein Gewuͤrm oder 
um N TE x Fliegen⸗ 


* 
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Dieſe Böge reifen. in Seffejaft, man fi 19 15 


fe ie gegen das Ende des Oktobers und im Anfang des 
Naovembers 50 ſich verſammlen; ſie werfen ſich auf 
die Hecken und gehen von Strauch zu Strauch im⸗ 
mer ziemlich nahe auf der Erde, und von die ſer Fer⸗ 
tigkeit iſt ihr Name Traine Buißon entſtanden. 

0 Dieſer Vogel iſt nicht ſehr mißtrauiſch und laͤßt ſich 
55 leicht i in der Schlinge fangen. 2) Er ift-gar nicht 
Bir wild, EN nicht die 1 . der abegen, N 


E 


2 u N 5 . a 
4 EN je N 1 5 15 


lde ppl, grace im Eehtumberhi und halt im 


ein Rokhkehlchen, hat aber niedrigere braune Fuͤße. 
. Aut dem Kopf, Hals und Ruͤcken hat es faſt die 
Ä Farbe des Maͤnnleins vom Hausſperling, namlich 
hellbraun mit ſchwaͤrzlich geftr eift; auf dem Bärzel 
0 5 bis zum Schwanz iſt es dunkelbraun, ſo auch am 
15 Schwanz. Die Federlein die unter dem Schwanz 

hinaus ſtehen, ſind weißlich und mit braun geſtreift. 

An den Backen und auf der Bruſt iſt das Voͤglein 


| und am Röcken der Fahnen mit hellbraun einge⸗ 
faßt. Die Deckfederlein haben zum Theil an den 

=; Enden welßliche Tupfen. Das M aͤnnlein und 

Weiblein hat n Aus ehen. Horn g. a. ® 


en 1 1 Vielleicht ſind fie dann im Zuge begriffen. In 
Schweden ſiehet man fie vorzuͤglich im September, 
155 ſie Bon ſich aht zur be geschickt macher, 
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1 * N gbr. 179 05 matto ip ene tum pro- 
pter colorem aut potius quod faciilime, fe capiendam 


praebeat. REN 07 nirhol, Fe. 158. 
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1 Gr März feinen Rüdık ich; if am Leib fo groß als A 


8 aſchgrau. Die Schwiugſedern find dunkelbraun 
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AUS ENT, und Kein Naturel heut an 958 Kelte und 
| Erſtarrung Beh Jahreszeit ee su ihre Ban. 
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N 5 Seine bewöbnl liche Stimme iſt 1 es ift 
eine Art von ane e „ titittintit 17 | 
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ſch n einer Seh wo alles ſchweigt, m ae 
gnuͤgen hören läßt; gewohnlich wird er gegen Abend 
häufiger und anhaltender. Bey der ſtaͤrkſten Kaͤlte 
in dieſer rauhen Jahreszeit, nähert ſich dieſe Gras⸗ 
muͤcke den Scheunen und Dreſchtennen, wo man 
Korn driſcht, um in dem Stroß einige kleine Körner RR 
auszuſuchen. Wahrſcheinlich koͤmmt daher der 
Name Strohkratzer (gratte - paille) den man ihm \ 
in Brie giebt; Herr Hebert ſagt, daß er in ſeinen 
Kropf noch ganze Koͤrner gefunden; allein ſein klei⸗ 
ner Schnabel iſt nicht dazu gebildet, dieſe Nahrung 
zu ſich zu nehmen und die Noth allein zwingt inn 
ſich dazu zu bequemen; ſobald die Kälte wieder nach⸗ 
läßt, faͤhrt er fort, in den Hecken zu gehen und h 
ſucht auf den a die en und BEL ie 0 
| a 2 | | | N 
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4) Er näher ſich im Frͤbiahr von Würmlen and Flies? 
gen; im Herbſt von Beeren, ſonderlich Wachholder, f 

| frißet auch Hanfſaamen, dem es in den Finkenheer⸗ 4 
> den gern nachgehet und ganz verſchlucket. In den 
Wohnſtuben wird es zahm und erhaͤlt ſich 90 lie- 
deen, Broſamen, gekochtem Fleiſch, serdräcdtem | 
{ 

| 


Darf auch n es gern s mit Milch. 
Dorn 6. a. 
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Im Fiobing ſieht man ihn aus den egen 5 
dee wo man ihn im Winter geſehen hat, 


er mag ſich alsdann nun tiefer in die großen Hoͤlzun⸗ 
gen begeben und nach den Bergen zuruͤckgehen, z. B. 
nach den lothringiſchen, wo er, wie man uns berich⸗ 


tet hat, niſtet oder ſich wirklich i in andern Gegenden i 
befinden, und wahrſcheinlich in den nördlichen ‚wos 


her er im Herbſt zu kommen ſcheint und im Som- 


mer ſehr haufig iſt. In England findet man ihn 
alsdann, wie Albin fagt, a) faſt in jedem Buſch. 
Man ſieht ihn in Schweden und es due ſogar 
nach einem Namen, den ihm inne giebt, b) 5) 
ſcheinen, daß er ſich im Winter nicht von da ent⸗ 


fernt und daß feine Federn der Wirkung eines hren. 
gen BER unterworfen, ‚i in dieſer Jahreszeit daſelbſt 


* ! 


a J 5, 3 weiß 


\ * 1 8 s . e 


0 Tom, dr P. 25. 1 6 er ir Misch 


01 Pal camus. f. Neat. ed. VL, Gen. 82. Sp. 6. 
1 5 e 1 ö 0 7 N Wr 


* Paller canus ward er vielleicht nach dem ſchwedl, 
8 ſchen Namen (Järnſparf) Eiſenſperling, genannt. 


. 5 gen den Winter aus den noͤrdlichen Gegenden nach 

den ſuͤdlichen zoͤgen, und er macht in letzten, Stucke 
bey dieſer Grasmuͤcke keine Ausnahme, ob gleich 
er das Beſondere von ihr anführt, di fiei im Bauer 
e aa 
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0 * 


7 


Linné ſagt mit Recht, daß die mehrſten Motgcillen, 
Juſekten und nicht Gefäme freßen und desfallg ge⸗ a 


Auch i in dem e Teurflande habe ich fi e 
15 w Winters nicht mehr IE | 
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weis werden. In Teutſchland niſtet er ebenfalls; e) 
aber in unſern Provinzen findet man das Neſt die 
ſes Vogels ſelten. Er bauet es nahe an oder auch 
ſelbſt auf der Erde, und verfertigt es von außen aus 
Mioos und inwendig aus Wolle und Haar. Ihre 
Hecke beſteht aus vier bis fünf Eyeen, von einer ar⸗ a 
tigen hellblauen gleichfoͤrmigen Farbe und ohne Fle⸗ 4 
cken. ) Wenn eine Katze oder ein anderes 9% 
VVV 
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6). Da die Brunellchen unter die Strichvoͤgel gehds 
rea, ſo iſt uhr Neſt in ſuͤdlichen Ländern etwas ſel⸗ 
Er ten. Es iſt mit den Eyern bey Wirſing und Guͤn⸗ 

ther beſchrleben. Man ſehe Martini Naturl. V. 

. 0 EN e * 

0 Dom Pappenheimiſchen muß es auch nicht heufig ° 
ſeyn, denn, nachdem Zorn des Gartenrothlingns 
. (Motacilla Phoenicurus) Ch ganz richtig, ſehr ſchoͤn | 


Ba er u ĩÜ˙¹iů a Een al = OT > fun dem 


und einfarbig hellgrün befisrieben hat, fo ſetzt. er 5 
hinzu: Eben fo ſiehet auch das Ey von einer Brau⸗ 
nellen aus, nur etwas dunkler und laͤnglichter. Es 
ward mir ein Neſt den 27. May 1742 gezeiget, in 
einem iungen Schlag auf einem Buͤſchlein, mit duͤr⸗ 
rem Gras und inwendig mit Wolle angebauet, 
darln fuͤnf ſolcher ſchoͤnen Eylein lagen, da ich vor⸗ 
her niemals eines in dieſen Gegenden entdeckt hatte. 
Kurz darauf iſt mir noch ein ſolches Ey und auch 
junge Brunellen gebracht worden. Forn g. a O. 
II. 1535. „ . 
a In der Onomat. foreſt wird erzählt, daß das 
eceingeſperrte Weibchen zur Brutzeit feinen großen 
Trieb zum Niſten zeige, und 1 ein- Neſt baue und 
darauf ſitze, obgleich es kein Männchen habe. 
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Fibel Thier fi ch dem Reste nähert „ fo wirft ſich _ 

die Mutter, um es von dem Neſte wegzubringen, 

durch einen Maturtrieb, wie das Rebguhn vor dem 
f Hunde, nieder, und flattert ſo lange uͤber der Erde 
hin, bis ſie ihn weit genug entfernt hat. d) Albin 
| fast, daß fie in England vom Anfang des May an 
Junge hat, die man ſehr leicht aufzieht, da ſie gar 
nicht wild ſind, ja ſogar ſehr zahm werden, und ſich 
endlich durch ihren Geſang ſchaͤtzbar machen, ob er 
gleich nicht ſo W wie ee den 
ee u = a a. 


©) rgb. | 5 %%% 


— 12 Pi 73 0 


| 27 Eine Wintergrasmücke, die en dem dern 


Herrn Daubenton in dieſer Jahreszeit aufbewahrt 
und im Herbſt in einer Schlinge gefongen war, war 


nicht wilder, als wenn man ſie im Neſt gefangen 
hatte. Man hatte ſie in einem großen Vogelbauer 


voll Zeiſige, Haͤnflinge und Sti ieglitzen geſetzt. Ein 


Zeifig hatte ſich ſo an dieſe Gras muͤcke gewoͤhnt, 
daß er ſie gar nicht verließ. Dieſe vorzuͤgliche Rei⸗ 


nung ſchien dem Herrn Daubenton merklich genug, 


un fie aus dem allgemeinen Vogelbauer heraus zu⸗ 
nehmen und fie in ein Bauer zum Niſten beſonders 
zu ſetzen, aber dieſe Neigung war wahrſcheinlich 


nur Freundſchaft, nicht Liebe und brachte keine Ber: 


bindung hervor. Es iſt ſehr waheſcheinlich, daß 
dieſe Verbindung keine Hagans würde hervor⸗ | 
la haben. 


8 v. 


270 Außer feinen lauten aus etlichen eintönigen Stö⸗ 
ßen beſtehendem Geſchrey, hat es einen Ge fand, 
der beynahe lautet, wie des ee doch 
An 10 laut iſt. Sorn. 
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Ihr Abzug aus Frankreich geſchieht im Fruͤh⸗ 
N ling; ihr Aufenthalt um dieſe Jahreszeit in den noͤrt: 

lllichern Gegenden iſt eine merkwuͤrdige Begebenheit | 

in der Geſchichte der Vögelmanderungen; und dis 
itt nach der Piplerche, die bey dem Artikel von den 
Aschen erwähnt iſt, die zweyte Art mit einem duͤn⸗ 
. nen Schnabel, fuͤr welche unſere Sommerluft zu 
warm zu ſeyn ſcheint, und die ſich fuͤr unſere ſtren⸗ 
gen Winter nicht fuͤrchten, welche doch alle andere 
Woͤgel ihres Geſchlechts ſcheuen; 3). und vielleicht 

iſt dieſe Gewohnheit hinreichend, um fie davon zu 

trennen oder wenigſtens ſie in einem kleinen Abſtande 

von ihnen zu ſetzen. e 


7 m. ‚Er hat auch das Beſondere, daß er ſeines Glei⸗ 

f chen lockert, auch der Lockſtimme begierig folgt. 
| Man pflegt ihn desfalls auf den Finkenheer den zur 
keeockung zu nehmen. Man faͤngt ihn auch in den 
Standen im Fruͤhling und Herbſte mit einem Mei⸗ 
ſenſchtag wie die Rothkehlchen. Onom. Foreſt. a. a. G. 


1.85 RER f 


7 Er 
= — 2 2 2 = 3 E 37 ma ” 
—— — nn ä — - „rr. = - 
7 = = = — — — — — Ze EEE 


— — E 
e 7 


N 


3) Es bleiben doch verſchiedene Motacillen des Linné 
im Winter in den noͤrdlichen Ländern. Zum Bey: 
ſpiele das Rothkehlchen und mit dieſem Vogel hat 
deer bier beſchriebne nicht allein darin und im Fra⸗ 
ße, fondern auch ſogar in feinen Stellungen einige 
Aehnlichkeit. Denn Zorn ſagt N re „Wenn 
es huͤpfet, reget er den Schwanz oͤfters und haͤlt 0 
die Fluͤgel meiſt unter dem Schwanz, den es dann 


ganz aufrecht traͤget., 5 
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Man findet 1 1 5 Went 10 ben Alden und den 
2 * ‚hohen Bergen, in der Dauphine und Au⸗ 
A alla „ 1 en die Größe eines grauen 
ee N Ammers 


Fe , I Di e e 


Tom. IX. p. 226. 
Pl. en. 668. F. 2. 
ar Motacilla Kyburgenfir. Geſter, p. 725. 
7 = | Sturnus collaris, Scopol, Au, I. p. 131. 1. 1985 5 
a 1 Fringilla Lardone. Manett; Tab. 332. Ng. 1. ſchlecht. 
Flüellerche. Andre Briefe aus der Schweiz. 
Schw. N. ob. 3. 
Bachſtelze der Alpen. Mart. Naturl. v. p 9. 
R Larlam. Sturnus und Motacilla. 


Fringilla gularis, Storr Alpenreiſe, I. 79. 
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in) La Fanvette du Alpen. neh, Oiſcaux. Pariſ. 12. 
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a mittlern einen gelbrörhlichen, die obern Deckfedern 


* \ — 


Ammers *) hat und folglich alle Grasmuͤcken an 
Glroͤße weit übertrifft, er nähert ſich aber ihrem Ge. 
ſchlecht durch ſo viele Kennzeichen, daß wir ihn nicht 
davon trennen duͤrfen. Die Grundfarbe ſeiner 
Kehle iſt weiß, mit zwo verſchiedenen Schattirungen 
von Braun gefleckt, die Bruſt iſt aſchgrau; der 
ganze uͤbrige untere Koͤrper iſt grau, bunt, mehr 
oder weniger weißlich und rothgelb; die untern Deck⸗ 


- 


und weißen Farbe gezeichnet; der obere Kopf und 
Hals ſind aſchgrau; der Ruͤcken hat eben die e * 
aber braunbunt; die obern Deckfedern der Fluͤgel 
find ſchwaͤrzlich und an der Spitze weiß gefleckt, die 
einen Rand, die großen einen weißlichen und die 
des Schwanzes ſind braun mit einem gruͤnlichgrauen 
Rande und gegen das Ende gelbroͤthlich; alle Ru⸗ 
derfedern endigen ſich oben an der innern Seite in 
einem gelbroͤthlichen Flecken; der Schnabel iſt acht 
Knien lang, er iſt oben ſchwaͤrzlich, unten an der 
Grundflaͤche gelb und iſt nicht ausgekantet; die Füße 


find gelblich, die Fußwurzel Einen Zoll lang; der 4 
hintere Nagel iſt weit dicker als die übrigen; den 
Schwanz iſt zween und einen halben Zoll lang, er 


iſt etwas geſpalten und beynahe einen Zoll länger als 
die Fluͤgel. Die völlige Ange des Vogels beträgt 
fieben Zoll; die Zunge iſt geſpalten; der Schlund 
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1 13. Die Alpen⸗Stasmuͤcke. 


febern des Schwanzes find mit einer ſchwaͤrzlichen 


Schwungfedern ſind braun und haben auswendig 


5 


a 


— 


13. Die Alpen Graeme. 5 143 


i d mehr als dred Zo, er erweitert gc vor ſei⸗ 
nem Eintritt in den Magen i in einem druͤſigten Beu⸗ 
tel, der ſehr groß iſt, einen Zoll in der laͤnge und 


acht linien in der Weite hält; er ißt muſkulds und 


beſteht aus einer doppelten nicht zufammenbänzen, 


den Haut; man hat Ueberbleibſel von Inſekten, 
5 verſchiedene kleine Körner und ſehr kleine Steine dar⸗ 

in gefunden; der linke leberlappen, der den Magen 
. bedeckt, iſt kleiner als er bey den Poͤgeln gewöhnlich 


iſt; eine Gallb laſe findet ſich nicht, aber zween 


Blinddaͤrme, wovon jeder anderthalb Linien enthaͤlt; 


a der Darmkanal 0 zehn bis ei f Zoll! lang. 


Obgleich deset Vogel! fi ch in 750 Alpe uaebı ͤrgen ie 


die an Frankreich und Italien grenzen und auch in 


denen von Auvergne und Dauppine au fhaͤlt, ſo hat 
ihn doch kein Schriftſteller erwähnt. Der Marquis 
von Piolene hat verſchiedene Stuͤcke derſelben an 
den Dem Gueneau von Montbeillard geſchickt, die 


5 in ſeiner Grafſchakt Montbel den 18. Jan. 1778 


getödtet ſind. Dieſe Vögel verlaſſen die hohen 
Berge nur, wenn ſie durch die Menge des Schnees 


dazu gezwungen werden; auch kennt man ſie in den 
benen kaum; gemeiniglich halten ſie ſich auf der 


Erde auf, wo ſie geſchwinde wie die Wachtel und 
das Rebhuhn laufen, und nicht wie die ubrigen 


Grasmuͤcken huͤpfen; fie ſetzek ſich auch auf Stei⸗ 
nen, aber ſelten auf Bäumen. Sie gehen in klei⸗ 
nen Haufen und haben ein der Bachſtel [je ähnliches 


Geſchrey, um ſich einander zu rufen. So lange 
die Kälte nicht ſtark iſt, findet man fie in den Fel⸗ 
dern, und wenn ſie ſtaͤrker wird, verſammeln fie ſich 

1 auf den . Wieſen, wo Moos iſt, und man 
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144 13. Die Alpen⸗Grasmuͤcke. N 
fieht fie dann auf dem Eiſe laufen. Ihre letzte 
Zuflucht find. die warmen Quellen und 1 Seen 

SEtröme, man trifft fie da oft, indem man Schne⸗ TR 
pen ſuchet; ſie find nicht wild und doch ſchwer, bes 
ſeonders im Fluge zu ſchießen. % e ce | 


* 
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3) Die Alpen⸗Grasmuͤcken niſten in der Schweiz auf 
5 = Mittelgebürgen en der Erde, oder in ben Ri⸗ 9 
tzen und Loͤchern der Felſen. Auf dieſen weiderei⸗ En 
chen Viehber gen find fie im Sommer zahlreich, und !; 
faſt fa haufig als auf den Getreidefeldern die Feld: 

»lerche. Im ſchneereichen Winter nehmen fie aber 
ihre Zuflucht in die Thaler und gelindere Gegen⸗ N 
den, nähern ſich bald einzeln, bald in kleinen 
Scdaaren, den Dörfern und fliegen in Scheunen 
und Haͤuſer um Nahrung au ſuchen. Man fängt 
fie dann öfters zlemlich haufig weg, well ſie eine 
niedliche Speife find und weil man fie den Ortola⸗ 
18 nen gleich ſchötzt. Einige machen ſie zahm und 
1 halten ſie wegen ihres angenehmen fanften Geſan⸗ 
ges im Refige, wo fie mit gebrochenem Hanffaamen, 
anderem Geſaͤme, auch mit Inſekten, beſonders 
den fogenannten Ameiſeneyern ernährt werden. 
Ste leben aber eingeſperrt nur wenige Jahre Ib⸗ 
ren Lelb tragen fie ſchön und bewegen im Huͤpfen 
oft den Schwanz und die Slügel, Andre. 
ue 5 1 N ' Y 1 h \ 1 5 
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Mao nenn einen febe kleinen Vogel in der Pro⸗ 
vence Pirchon, der uns ehe an die Gras⸗ 


1 


muͤcken als an irgend ein anderes Geſchlecht zu gren⸗ 


u zen ſcheint; feine völlige fänge beträgt fünf und einen 
drittel Zoll, mobey der Schwanz beynabe die Haͤlfte 


ausmacht. Man moͤgte glauben, daß der Name 


Piitchou daher kaͤme, daß er fich unter dem Kohl 
verbirgt; wirklich ſucht er daſelbſt die kleinen Schmet⸗ 
terlinge die dort hervorkommen, und des Abends tukt 
er ſich und kriecht zwiſchen den Kohlblaͤttern, um ſich 
gegen ſeinen g 
kalte Wohnung herumſtreift, in Sicherheit zu ſeßen. 
Verſchiedene haben mir aber verſichert „daß der 
Name Pitchon keine Beziehung auf den Kohl hat, 
RN RR 9 a . und 


* 
* #. 7 N , 
/ 4 


*) Le Pitchon de Provence. Daub. ph. gl. fir. 
Hiſßon Oiſcaux. Parif 12. Tom. IX. p. 250. 


Bachſtelze, Pitſchou. Martini Naturlex. V. . 1. En 


ei, 
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114. Der Pitchon. 9 


eind, die Fledermaus, die um dieſe 
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und in der Provence blos klein und behende be⸗ 
deutet, welches mit der Stafiänifchen Etymologie 
bböereinkoͤmmt, a) und dieſem Vogel der beynahe ſo 


klein iſt wie ein Zaunkoͤnig, vollkommen zukommt. 


Der Schnabel des Pitchou iſt im Verhältniß 
mit ſeiner kleinen Statur fang, er hat ſieben linien, 
iſt an der Spitze ſchwaͤrzlich, an der Grundflaͤche 
weißlich; der obere Halbſchnabel iſt nach feiner Sri⸗ 
be zu ausgekantet, der Fluͤgel iſt ſehr kurz und bedeckt 
nur den Anfang des Schwanzes; die Fußwurzel hat 
acht Linien; die Nagel find ſehr dünne und der hin⸗ 
tere iſt unter allen der groͤßte. Der ganze obere 
Körper von der Stirn bis zur Spitze des Schwan⸗ 
zes iſt dunkelaſchgrau; die Ruderfedern und die gro⸗ 
ßen Schwungfedern haben von außen einen hell? 
aſchgrauen Rand und find inwendig ſchwaͤrzlich; 
die Kehle und der ganze untere Koͤrper ſind wellen⸗ 
föoͤrmig rothgelb und weißbunt; die Fuͤße gelblich. 


Wir haben dem Herrn Guys von Marfeille die 


Kenntniß dieſes Vogels zu danken. Re: 
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mit der Grasmicte verwandte Vögel 
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„ Degen Grasmücke r vom Der 


e der guten Hoffung. 


Sn 
N si Re / 649 PR * Ri ‘ ' 0 Re 
ca ef uhr Nei Briten beschrieben Gras⸗ 


in der Größe mit dem Ardenner Sinken gleich macht 
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a) Ficedula faparne vigro et rufo au enlälzänte 06% | 


inferne fordide albo rufefcans; taenia utrimqus fub 
gutture nigra, rectricibus ſtiidibribus et acutis, qua- 
tuor intermedüs in medio fuſois, eirca margines ru- 
fis, quatulor eg act rufis, ad ſcapos tan · 
tum fuſcit. x 6000 


Curruca naevia capitis bonas · peil. 


1 


La l tachetẽe du Ca de bonne · efperance, 
Briſſ. Tom, III. p. 300. 3. 1. p» 40. u. 10. 
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mucke a) gehört zu den groͤßten, weil er fie 


En: 1. Dee ore Seni 5 
— 3 a. 

1 Ike ſieben Zoll drey ien in der fänge 1 
Dee Wirbel am Kopf iſt oben gelbrothbunt mit 
5 ſchwoͤrzlichen Flecken, die mitten in den Federn ge⸗ 
zeichnet ſind; die Federn oben am Halſe, am Ruͤ⸗ 
cken und an den Schultern ſind gewellet, außer daß 
ihr Rand ſchmutzig grau iſt; gezen den Buͤrzel an 
den Deckfedern der Fluͤgel und oben am Schwanze 
haben ſie einen rothgelben Rand; der ganze untere 
und vordere Körper iſt weiß gelbröthlich „das mit 
einigen ſchwoͤrzli chen Flecken an den Seiten abwech⸗ 
felt; an jeder Seite der Kehle iſt ein kleiner ſchwarzer 

Streif; die Flͤͤgelfedern ſind braun mit einem Aus, 8 
ßeren rothen Rande, ſo wie auch die vier mittelſten 


Schwanzfedern, die übrigen find gelbrörhlich und 


alle ſchmal und ſpitzig; der Schnabel hat eine Horn⸗ 
farbe und acht Linien in der 1 ;, 100 e 
zehn nien lang und . 5 
y: 5 
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"La alla tachetke du Cab de Pose -efperanee, 
en 1 Faris. 12. Tom. N p. 232. 1. 1. 
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Ra 25 Grasmücke. 5 
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„ Jieſe Grasmuͤcke iſt eine neue Art und auf un⸗ 
fern illuminirten Kupfern N, 752. vorgeſtellt 
und vom Herrn Sonnerat vom Vorgebuͤrge der gu⸗ 


Ro Hoffnung gebracht; fie iſt kleiner als die geſchwaͤ⸗ 1 


tige Grasmuͤcke und ihr Schwanz iſt länger als der * 
oͤrper; der ganze obere Theil iſt braun und die 
0 ſchwärzüch gefleckt ‚ ae einem weißgelblichen \ 

Grunde. c 5 
RER *. * N N 

10 * 12 Petite Kalrette‘ tachetée au cap de 1 -Efe 

perance. Buffon Orfaux. ‚Barif,, 12. Tom. IX. 7. . | 


ie Planch. en. 752. . 2. 
b Bachſtelze, gefleckte lane eee. Mart. Yas 
A turl. V. F. 64. * 1 . 8 
N — a 0 7 N 0 a 
\ 9 hg b 
— 5 K 3 . 3. Die 
? 1 


5 
NN 
Ki 0% 


” } 2 4 * f „ 
) / \ * N © I e. b) 1 7 i 18 
1 Ne f A Mi. 1 
1 
1 I N u ck * a 1 
Zu K * N N N 7 N NN m 15 
\ 1 1 2 N 


/ 0 N 4 h * ö „ „* 5 4; + 
Planch. enl. 752. „g. 1. 
| ee A kon 


Rn N | eie 
Y e 


ihr darin, daß ihr ganzer untere Körper auf 
einem weißgelblichen Grunde ſchwarz gefleckt iſt, dieſe 


3. Die gefleckte Louiſianiſche Gras⸗ 


y Mi 7 Ä RN | | N 1 . 15 
Die hat die Geoͤße der Wieſenlerche und gleicht 


1 * 


x 


Flecken finden ſich bis um die Augen herum und | 


an den Seiten des Halſes; ein weißer Zug geht von 
dem Winkel des Schnabels und endigt ſich am 
Auge; die ganze obere Bedeckung vom Wirbel bis 


zur Spitze des Schwanzes iſt aſchgrau mit dunkel⸗ 


braun vermiſcht. 


Wir wuͤrden kein Bedenken getragen haben, 


eine andere Grasmuͤcke, die uns ebenfalls von loui⸗ 
e | ſiana 
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"- b) La fauvette tachet£e de la Louifiane, } 


Der Sänger von Neuyork. Pennant arct. Jool. 
r. 281. n. 23. . ” 


’ 


55 15 135 Die oeſette Eau, e enen. 15 


1 


fiana geſchickt if, ey als eine Abart im Geſchlecht 


oder im Alter mit zu dieſer Art zu rechnen, deren 


hellgrauere Federn nur einige dunkle Flecken mit ſich 
fuͤhren, die auf den Federn der andern deutlich ge⸗ 
mahlt waren; der obere Körper iſt weißlich; eine 


unmerkliche gelbliche Schattirung zeigt ſich an den | 


Seiten und am Buͤrzel; übrigens haben dieſe Vögel 
einetley Große; die Schwungfedern und großen 
Fluͤgel⸗Deckfedern des letzteren, fi ſind weißlich ge⸗ 
franzt, aber in dem Schnabel findet ſich zwiſchen 
ihnen ein weſentlicher Unterſchied; bey der erſtern iſt 
er ſo groß als bey der Rohrgrasmuͤcke und bey der 
zwoten kaum dem Schnabel der kleinen Grasmuͤcke 
gleich. Da dieſe Verſchiedenheit i in einem Haupt⸗ 

theile mit zur Beſtimmung einer Art zu gehören 


scheint, ſo werden wir aus dieſer Grasmuͤcke eine 


zwote Art unter dem Namen der 3 
Louis Miche ee machen. 9 


ey Ibidem, N. 709. 68. 1. 


2) Fauvette 7 5 de la Louifiane. Buffon Di Ins 
16725 12. Tom. IX. p. 254. c. 5 8 


Die ſchattirte touifianifhe Basel. 1 g 


Naturl. JV. 5. 65. l. RN 60 
Planch. el. 709. He IN 
Larham. II. p. 437. 8 5 

\ 


Der dunkelbraune Sänger, Pomant 6 pre Zool. 
p. 382. n. 226. 
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| De Grasmide if eine der niedlichſten und an 
Farbe in der ganzen Grasmoͤcken familie die 
praͤchtigſte; eine ſchwarze Halbmaſke deckt ihr die 
Stirn und die Schlaͤfen bis uͤber das Auge, und 
uͤber derſelben geht ein weißer Rand; die ganze obere 
Bedeckung iſt olivenfarbig und der ganze untere Kor⸗ 
per gelb mit einer orangefarbnen Schattirung an den 
Seiten; fie hat die Größe der grauen Grasmuͤcke, 


und iſt uns vom Herrn gebeau aus foniftane gebracht. 


Eiine vierte Art iſt die gruͤnliche Grasmuͤcke 
aus eben der Gegend; ſie hat die Größe der eben ern 
„ waͤhn⸗ 


4) La Fauvette a poitrine jaune de la Louiſiane. Buffon 
Oifeaux. 13. Tom. IX. p. 235. IV. 


Bachſtelze, gelbbruͤſtige gouiſianiſche. 


Mart. 
Naturl. V. p. 69. g. 15 
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waͤhnten gefleckten Grasmuͤcke; ihr Schnabel iſt beg 
der nehmlichen fänge, ſtaͤrker; ihre Kehle weiß, der f 
untere Koͤrper weißgrau; ein weißer Strich geht ihr 
über das Auge und noch weiter; der Wirbel iſt 
ſchwaͤrzlich, der untere Hals dunkelaſchgrau; die 
Seiten nebſt dem Rücken find grünlich, auf einm 
hellbraunen Grunde; das gruͤnliche iſt reiner, und 
macht den Rand der Ruder- und das aͤußere der 
Schwungfedern aus, deren Grund ſchwoͤrzlich iſt; 
ſie ſcheint wegen ihrer ſchwaͤrzlichen Kappe einen 
Anhang zu unſerer ſchwarzkoͤpfigten Grasmuͤcke au⸗ 
Fbdaumachen, der fie an Größe gleich koͤmmt. 1 8 
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5. „ Die Sapennifhe Grasmüce mit 


iR rothgeiben SERIE, “a 


1 


bee d Orig be betrögt fünf und einen vate 


Zoll; ſie hat eine weiße rothgelblich eingefaßte 
Kehle mit braunen Punkten; die Bruſt iſt hell⸗ 
braun; der uͤbrige untere Koͤrper weiß mit einer roth⸗ 
gelblichen Schattirung an den untern Deckfedern des 

Schwanzes; das ganze obere Gewand vom Kopf- 
wirbel bis zum Anfang des Schwanzes iſt braun, 
mit einer rothen Schattirung auf dem Ruͤcken; die 
Fluͤgeldeckfedern ſind rothgelb; ihre Schwung⸗ und 
Ruderfedern haben, auswendig einen rothgelben 
Rand und der ganze SM hat ur SAME, | 


} 
N 


La Fauvette de Spee a queue all Buffon 
0 eck. Parif, 12. Tom. IX. p. 236. 11. 5. 0 


Bachſtelze, cayeninifche mit rͤthichem Schwarze. 
2 e V. p. 43 k. 0 


6. Die Capeniſche e Grasmüce mit 
brauner Schleund: ge “ 3 Bauch RE 


N [ch ie Kehle, ber Piat Kopf und Körper die: | 
—ſer Grasmucke find gruͤnlich braun; die ö 


hung und Fluͤgeldeckfedern gaben auf dem 


BR 1 Stunde einen 15 en 1 10 


1 


det Gehe Hr Sa , und ei Dies | 
Kennzeichen ſcheint fie ſich den Fliegenſchnaͤppern 
zu naͤhern, deren Geſchlecht wirklich ſehr nahe an 
die Grasmuͤcken grenzt; indem die Natur ſie nur 
durch einige unmerkliche Zuͤge in der Bildung von 


einander getrennt und ſie durch ein wichtiges Kenn⸗ 


zeichen, nehmlich durch die e , . 
art ß gebracht hat. 1 
4 BR f 
5 La Fauvette de Cayenne a gorge brune et ventre 
jaune. Bon O,feaux. Pariſ. 13. Tom. IX. p. 236. b. 
Cayenniſche Bachſtelze, mit brauner fehle und 
gelben . Mart. Naturl. “. 5. 43. . O. 


7. Di et D n 
Siasmück. 9 22 . 


7 


5 25 an 11 iu 


Er ieſe gn kleine Gremäcke, die nur bier 
und einen halben Zehen lang iſt, hat den gan⸗ 
zen oberen Kopf und K eber vollig blau aſchgrau; 
die Ruderfedern haben n auf einem braunen Grunde 
einen Rand von der nehmlichen Fatbe; auf dem 
| Flügel, deren Schwungfedern braun ſind, ſieht 

man einen weißen Flecken; die 5 iſt . und 


5 Sf übrige untere Körper Paß. 


Von den Sten dieſer deiſhlebenen geh 
wiſſen wir nichts und bedauren es. Die Natur hat 
allen von ihr beſeelten Weſen einen Trieb, Vermb⸗ 


gen und Gewohnheiten eingefloͤßt, die nach den ver? 4 


kehirdenen eee verſchieden, und wie 
9 7 - N Sn ſie, 


: K. 
N } BANG 


ö 10 La Banane Sr de St. Domian Bufin Oi. 
1 IX. p. 237. 1. 7° W 
„Die blaulichte Domingifge Bachſele. mar: | 
Vaturl. V. p. 29. t. 
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7. Dies Blau Dennie Saen. 1 157 


5 er 5 ſird: Dieſe Gegenſtände fin 
halben der Beobachtung werth und faſt a 


fehlt es an Beobachtern. 
einſichtsboll und muͤhſam fi 

2 dem wir in einer unterhaltenden 
Geſchichte einer andern kleinen Gra 

ie auf dieſer ae 
zn danken "haben, a 
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Es giebt wenige, ; 15 0 
ſind, wie derjenige d) 
ae n . die 
uͤcke von St. 
. bei, 


> Ritter Lefeyre Deshaies. 
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8. Die gelbhaͤlſige Grasmuͤcke.. 
3 h 10 0 i 0 ü Ki? 5 DE RE Wie a 5 


1 
1 


4 


Pl. enl. oft. tg 
l e 1 NM ne 1 
AN Die Einwohner von St. Domingo haben einem 
7 kleinen Vogel den Namen Gelbhals gege⸗ 
ben, a) der mit einem ungezwungenen Wuchs und 
einem angenehmen Geſange ein niedliches Kleid ver⸗ 
bindet; erhält ſich auf den in Bluͤte ſtehenden Baͤu⸗ Fr 
| „ e , een 
ö a 3 | Ä \ Y io | I N Als | ; 9 
1) Le Cou- jaune. Buffon Oifeaux. Pariſa . Tom IR 
p. 299 La N 1870 i 
La Gorge - jaune de 8. Domingue. Planch. enl. 
080. fig. 1. 0 g N j 


achſtelle. Gelbhals, Wiarr, atuel. V. p.do.c 


/ ' 
' - N n 


a) Sie nennen ihn auch Stieglitz chardonnat oder 
chardonneret, aber nach einer falſchen Analogie, 
da der Gelbhals den ſpitzen Schnabel der Gras⸗ 

muͤcke oder des Rothkehlchens, die Stellung, das 

Naturell und die Sitten dieſes letztern Vogels an 
ſich hat und nichts was ihn zum Stieglitz bringen 

konnte, als den Geſang, der auch noch ſehr ver⸗ 
ſchieden iſt. e | 


/ 


\ 


a 


a 


8. Di she Grasmice 1 59 . 


men auf } 90 wo er feinen Geſang wieder bone . 
f BR feine Stimme iſt zart und ſchwach aber man⸗ 


nigfalig und angenehm; jede Strophe beſteht aus 


lebhaften und anhaltenden Toͤnen. b) Das reizen⸗ 
de was dieſer Vogel hat, iſt, daß er ſeinen artigen 
Geſang nicht nur den Fruͤhling uͤber, we Iches die 
| Jahreszeit der Siebe iſt, ſondern auch faſt in allen 
Monaten des Jahrs hören laͤft. Man moͤgte in 
Verſuchung gerathen, zu glauben, daß er zu allen 
Jahreszeiten eine verliebte Sehnſucht hätte „Fund 


man wuͤrde ſich nicht wundern, daß er ein aͤhnliches 


Geſchenk der Natur mit ſo vieler Standhaftigkeit 
beſaͤnge. Sobald das Wetter ſchoͤner wird, beſon⸗ 
ders nach dem ſtroͤmenden und kurzdaurenden Regen, 


den man auf den Inſeln Grains nennt, und der 


daſelbſt fo häufig. ift, ſpannt das Maͤnnchen alle 
> Kräfte feiner Kehle an und laßt ganze Stunden lang 
ſeine trefliche Stimme hoͤren. Das Weibchen ſingt 


auch, aber ihre Stimme iſt nicht ſo modulirt noch 


ſo taktmaͤßig, no jo lange ausgedehnt als bey dem 7 


as 


Die Natur, welche die meisten Vögel bir 
neuen Welt mit . Farben zeichnet, „ verſagte 


e N bibnen 


0 Der Geſang des Hrautvogels 9855 Rohtvogels 


gleicht in den feinen Tönen und in der Art der Mo⸗ 


ER dul ationen dem Geſang des Geldhalſes., Anmer⸗ 

kung des Herrn Lefavre Deshaies, eines verſtaͤndi⸗ 

gen und feinen Beobachters, dem wir die Abfaſ⸗ 

fung dieſes Artikels und verfchiedene andere wich⸗ 

tige Begebenheiten aus der Naturgeſchichte der 
Voͤgel von St. Domingo zu danken haben. 


* 


* 68 
* 
1 > 


160g Die gelbhaͤſige Grasmücke. 


innen faſt durchgängig die Anmuth des Geſangs und 
teilte ihnen in dieſen wuͤſten Gegenden nur ein wil“ 


* * 


des Geſchrey mit. Der Gelbhals gehört unter die 


kleine Zahl derer, deren lebhaftes und heiteres Tem⸗ 


perament ſich durch einen angenehmen Geſang aus: 


dröoͤckt und deren Federn zugleich mit ſehr ſchoͤnen 


Farben geſchmäckt ind; fie find gut (hattirt und 
13 0 durch das ſchoͤne Gelb, das ſich uͤber die Kehle, 
1 Hals und Bruſt erſtreckt, gehoben. Auf dem Kopf 


heerſcht eine ſchwarzgraue Farbe und wird helle, ins 
dem fie am Halſe heruntergeht und ſich an den Fe⸗ 


dern auf dem Rücken in dunkelgrau verwandelt. 
Eine weiße linie, die um das Auge berumgeht, ver⸗ 


einigt ſich mit einem kleinen gelben Flecken zwiſchen 
dem Auge und dem Schnabel; der Bauch iſt weiß 
und die Seiten find weiß mit ſchwarzgrau geſorenkelt; 
die Fluͤgeldeckfedern find in horizontalen Streifen 


ſchwarz und weiß gefleckt, man ſieht auch auf den 


Schwungfedern große weiße Flecken, deren Zahl 
auf jedem Fluͤgel ſechszehn iſt, mit einem kleinen 
weißgrauen Rande an der Spitze der großen Fahnen. 
Der Schwanz beſteht aus zwoͤlf Ruderfedern, wo⸗ 


ſchuppigte, feine und gruͤnlich graue Haut deckt die 

Fuͤße; der Vogel iſt vier Zoll neun Knien lang, hat 
acht Zoll im Fluͤgel und wiegt anderthalb Quent⸗ 
chen. . : THREE 


N 


x x 


Unter dieſem artigen Schmuck erkennt man in N 

dem Gelbhals die Geſtalt und Proportion einer Gtas⸗ 
mucke, deren Naturſitten er auch an ſich hat. Er 
wohnt am liebſten an den Ufern der Fluͤße, friſchen 
Oertern, abgelegenen Wieſen, an Quellen und 


ö ö feuch⸗ 


90 


! 


von die vier aͤüßern große weiße Flecke haben; eine 


* | 
* 


** 
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an 
1 


Feuchten Regenbächen, es mag nun bie Beſchaffen n 


x 
I 


4 


5 365 ji \ 1 D 
rt { 0 r 
1 5 8 15 Dieſet 
f 5 N | N 
* h — 


heit dieſer Oerter ihm angemeſſener ſeyn oder weil fie 


vom Geraͤuſch entfernter find und ſich mehr zu feinem 


ſingenden eben ſchicken; man ſieht ihn von Zweig 


auf Zweig, von Baum auf Baum flattern und in⸗ 


10 
„ 


** 


dem er die füfte durchkreuzt, laͤßt er immer ſeinen 


SGSeſang hören; er trachter den Schmetterlingen, 
Fliegen und Raupen nach, frißt aber doch, wenn 
die Zeit dazu da iſt, die Fruͤchte vom Guajava⸗ 


baum,) des Zuckerbirnbaums u. a., wahrſchein ? 
lich, um in dieſen Fruͤchten die Wuͤrmer zu ſuchen, 
die ſich darin erzeugen, wenn fie einen gewiſſen 
Grad von Reife bekommen. Es ſcheint nicht, daß 


er reiſe oder die Inſel St. Domingo verlaſſe; ob⸗ 


gend als einen Fremdling anſehen. 1 


Buff via Geſch d. vsgel. W. 
his, 9225 en 


gleich fein Flug ſchnell iſt, fo iſt er doch nicht ſo hoch 


und anhaltend, daß er uͤber die Meere e) ziehen 


ſollte und man kann ihn mit Recht in unſter Ge⸗ 
2 e 0 i Ki rd N 


R 


— 


5 0 


N 5 7 f 2 0 N ‘ „ i 8 \ N 2 i N 922 
*) Goyavier.. Bem, Dick. d ißt. it. JV. p. 22. Pfidiom . 
pyriferum Liun. ö FÜ 


150 14 5 448 * 


1 


A ) Herr Deshaies vergleicht hier den Flug des Gelb⸗ 


4 halſes mit dem Flug des Vogels, den man in St. 
Domingo de lu Touſſaints nennt, wahrſcheinlich, 


weil er gegen dieſe Zeit dahin kömmt. „Er hat, 
ſagt er, beynahe dle Groͤze und Dicke dieſes Gelb⸗ 
haißes; doch iſt dieſer im Vergleich ſehr zart und * 
die Muffeln in feinen Fluͤgeln nähern ſich der 

Staͤrke nach denen an den Slüͤgeln des Tonſſamts 


gar nichk. „ 


* 


U 


* > en Die ges ie Sradmicte, ‘ 


Dieſer Vogel, der ſchon wegen der Schönheit . 
Ale Empfindlichkeit, die feine Stimme ausdruͤckt, 
ſehr intereß ant iſt, iſt es eben fo ſehr durch ſeine Ein⸗ 
ſicht und Schlauigkeit, womit man ihn ſein Neſt 


bauen und zubereiten ſieht. Er bauet es nicht auf 


Baͤumen, da wo die Aeſte ſich theilen, wie es bey 


andern Vögeln gewoͤhnlich iſt; ſondern haͤngt es an 


Ranken, die von einem Baume zum andern gehen, 
beſonders an denen, die von den Zweigen herunter 
hängen, die über die Fluͤße oder tiefe Regenbͤͤche 
heruͤberhaͤngen; er hängt das Neſt an, oder richti⸗ 


ger zu ſagen, er flechtet das Neſt mit Ranken an, 8 
das aus trocknen Grashalmen, aus Faſern von 
Blaͤttern und kleinen ſehr duͤnnen Wurzeln, die wit 
der groͤßten Kunſt zuſammen gewebt ſi find, beſteht; 
„eigene lich iſt es eine kleine kugelfoͤrmig zuſamm nge⸗ 


9 


wirkte Matratze, die dick und allenthalben dicht gez 
nug verwebt iſt, daß der Regen nicht durchdringen 


kann, und dieſe zuſammengewirkte Matratze iſt am 


Ende des Fadens von der flatternden Ranke befeſtigt, 


und wird ſo wie es die Winde treiben, W ohne 


dadurch verletzt zu werden. 


10 


dieſes Vogels noch nicht hinreichend ſeyn, ſich gegen 
die Elemente an Oertern in Sicherheit zu ſetzen, wo 
es ſo viele andere Feinde giebt, auch ſcheint er eine 
5 ausgedachte Muͤhe anzuwenden, um ſeine Familie 
gegen ihre Angriffe 
Neſt von oben oder an der Seite offen iſt, ſo hat es 
ſeine Oeffnung ganz unten, und der Voͤgel koͤmmt, 
indem er in die 5 ſteigt, hinein, und es iſt gerade 


nur ſo ae Pl a als er zum e noͤthig hat, 
. 95 um 


zu ſichern. Anſtatt, daß ſein 3 


Aber dies wurde, in Anſehung der Vorſi cht 5 


and zerftören von dieſen Voͤgeln e 
deren Art immer nicht ſehr zahlreich wird „ſo wie es 


u 


0 N 
5 \ 
N A 
. 


e 


13 2 1 FF N 9 1 N } N 5 2 IE E R 
um nach dem innern Theil zu kommen wo das Neſt 
iſt, welches von dieſer Art von Gang durch eine 
Scheidewand getrennt iſt, über die man hinweg 
muß, um zu der Wohnung der Familie hinunter zu 


kommen; dieſe iſt rund und mit einer Art von Moos 
das auf den Baͤumen waͤchſt, oder vielmehr mit 


Seide von einem Kraut, das bey den Spaniern 
mort à cabaye d) heißt, weich ausgefuͤttert. 
5 b 1 s . N 2 : RU 


Durch dieſe mühſam gewählte Anſtalt können 


| 3 weder die Nase noch der Raubvogel oder die Schlan⸗ 
ge einen Zugang zum Neſt finden, und die Jungen 


3. Diegelspälfige Grasmücke. 163 


7 


— 


* 


ſicher ausbruͤten. Es gluͤckt auch den beyden Eltern 95 


x ſehr häufig, daß ſie ihre Jungen ſoweit aufziehen, \ 


bis ſie im Stande find auszufliegen. Demobnge⸗ 

achtet ſieht man zu dieſer Zeit verſchiedene umkom⸗ 
men. Die braune Katze, die Nachteulen und die 

Matzen kuͤndigen ihnen einen grauſamen Krieg an 


* 


n eine große Anzahl, 


4 


in dieſen Gegenden allen geht, die ſanft und ſchwach 


ſind, wo die ſchaͤdlichen Arten der Zahl nach, nichkt 


das Uebergewicht haben. 


er %%% na, 


2 a f . 2 \ te N 
\ * 7 c — 4 \ - - 1 N’ 


4) Dees iſt eine Pflanze, die man in den Savannen 


auf St. Domingo findet, und die ſich beſonders 
Be laͤngſt den Waſſerkanaͤlen und an friſchen und 
euchten Oertern aufhält. Die Milch, die dieſe 
Pflanze enthaͤlt, iſt für die Thiere ein ſehr ſtackes 
Gift, daher fie ohne Zwelfel den Namen mort 4 
5 Kar erhaͤlt. Anmerk, des Herrn Bitter Degs 
RIES, \ 5 


N) „ 
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| 16 i g. Die oben ige Orömic N 
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Das Weibchen hei Gelbbal s legt nur 2 drop 2 
oder vier Eyer und heckt mehr als einmal im Jahre, 
doch weiß man es nicht genau. Man trifft im 
1 Junius Junge und ſagt, daß es welche im Merz⸗ 
monat giebt; auch zeigen ſich welche gegen das Ende 
des Auguſts und bis im September; ſie zoͤgern nicht 
ihre Mutter zu verlaſſen „ aber ohne daß ſie ſich doeh 
iemals weit von dem Ort ihrer e ne 1 
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9. Die ſchwarzkehlige Mauer⸗ 


„ MAD 0% aa 
5 Fl. enl. a. Yo, 1. M. b fa.2 Welbchen. 5 


g N i f 


a 3 5 her Geſang dieſes Vagels hat 


— 


weder die Staͤrke 


Nachtigal, aber etwas von der Modulation deſſel⸗ 


In wi — 


* 25 1 5 | 
D 


IX. cap 49. Lateiniſch phoenicurus im Plinius lib. 


nmicurgus, ſagt Belon, heißt er in der griechiſchen 
Mundart, weil er einen purpurrothen Schwanz 


Italiaͤniſch, codiroſſo, coroſſolo, revezol. Boulo⸗ 
gniſch, culroſſo. Engliſch, redſtart. Schwediſch, 
roedſſjert. Teutſch, Rotſchwenzel, Rotſterz, Wein⸗ 
vogel, Rotſchwanz, Schwarzkehlein; und das 
Weibchen, Kothſchwenzlein. Dleſe Namen find 
von ihren Farben genommen, die folgenden aber 
von ihren Gewohnheiten; Hausroetele, Som⸗ 
merroetele, Sommer⸗Kethſchwanz. In Schle⸗ 
fien, Wüſtling. In Preuſſen, Saulokker. In Pos 

len, Czerwony ogonexk | 
5 Ruticilla 


2) Griechiſch So e Ariſtoteles Hist. e 


nech die Mannigfaltigkeit wie der Geſang der 


32 ben; 


X. cap. 29. und in dem neuen Latein ruticilla (phoe- 


hat, welches eine Farbe zwiſchen gelb und roth iſt). 


168: 9 Di Kmanißlige meu Nagel. 
ben; er if zärtlich un nd mit einem traurigen Accent 


— 


3 
1 
; den 
N 
f 


g Roßteillas Brig Ornichol. pag. 159 hie: elner 
f aus dem Olina genommenen Zeichnung. Tab. 25 


‚Belon, Obferv. pag: 17. N N e 
S Ray Synopf. Avi. Pag. 76. u. g. ). 5 
Sibbalde Scor. ilufer. part. IL, lib. III. Pag. 18. 


Linnaeus 97 + Near. ed. VI. G. 8% Sp. 11. 


* 5 


Rubecula idem 92 Nr. ed. ‚El G. G. 55 ER 14. 
(Das Weibchen.) 5 * 05 


-Motacilla gula nigra abdomine 10 capite dorfo- 


Motacilla! cinerea e e 9 
Sr cibus rufis; intermediis pari nigro extrorfum ru- 
. fefcente, Idem 1 n. 227. (Das Weibchen.) 


Motacilla gula nigra abdomine rufo capite, dor- 
ſoque cano. . 


Fhoenicurus Idem Hp Nan ed. X. G. 59. Spar. 


Aae temigibus nigricantibus reäricibus. ru · 
fis intermediis pa nigro extrorſum rufeſcente. 


15 Rt | Tytis Idem ibidem. Sp. 23. (Das Weben 
8 Sylvia ruticilla. Klin Avi. Pag. 78. u. a. 


Sylvia thorace argentata. Klein r pag. 78. N. 10: 


(Das Weibchen.) hie 
0 Kubecula Sula nigra. Frifch, 11 19. 
N RB ns Phoenicurus mediae 9555 cauda ſubnigra. 
N Icem pl. 20, De Welbchen.) 5 „ 
Sang I Ruticilla 


85 gemischt, wenigen, in nfehung des Eindrucks, 


que cano. Idem F. aun Suecica, 1. 24 ar 5 


1 
1 


9. „Die Körnung due Raster, 1 67 


ben 
gers KR ir es ae guet nur ein 1 der 
A e 


15 5 1 0 6. 


7 * 


er auf uns macht, Acht in Anfehing des Sin. 1 


* — 


= 


" Rotieilla ſeu Peder Gesner A1. vag. 729. 


mit einer außerordentlich ſchlechten Zeichnung. 
Charleton Exercit. pag. 97.1 x . | 


;  Idem Ouomaſt. pag. gun, X. 


Phoenjcurus five ruticilla. on Ani. Tom. IL | 


pag. 746. mit ſehr fchlechten Zeichnungen von dem 
N e den dem Weibchen, und weh Abaßeen. 


Auct. pag. 418. 


Phashicerne Ariſtoteli ruticilla Garde, Genen Icon, 
er Pag: 48. mit einer ſehe ſchlechten Zeichnung. 


beet teu rüticilla;. Jonſton, Avi. pag. 88. 
mit einer aus dem Aldrovand genommenen Zeich⸗ 
nung, pl. 45. unter der Benennung rubecula zirrho- 
lae phoenicurns; und eine andere von dem Diina 
e Zeichnung pl. 33. * 


Babicilla. Schwenckfeld, Aviar, Silef. pag. 346. 


Kabicilla Schwenckfeldii, ruticilla Gazae; ab old 
domeſtica aeſtiva; luſcinia murorum. Reatzynski, 


it 


1 ‚Ficedula ſeu rubecula Phoenicurn. Barrıre or. 


zhol, Claff. III. G. 18. Sp. 6. 


“X: 
; # 


Codiroſſo ordinario. Olin, P. 47. mit einer 5 
75 Zeichnung des Weibchens. 


Roſſi iguol de muraille. ‚Belon hifd. Nat. des 1 1 | 
pag. 347. mit einer fchlechten Zeichnung, welche die 
| aeihunng: des Weibchens zu ſeyn e Eben⸗ 


erſelbe, 


1 


A\ 
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Freude und des e weil er ein Ausdruck 


der uch ik, und ra innere ST 15 alle 


N 4 


\ 


1 


Weſen . 0 


— 


— 0 


* 


x 


derſelbe, Abbildungen der Suna, 1 87. wo bies 
e Zelchnung iſt. ö e 
* N 15 


Rolli 001 08 Mirai ou rouge queue. Albin, 
Tom. I. pag. 44. mit einer ſchlecht gemahlten Zeich⸗ 
nung und mut falſchen Schatilrungen, pl. 50. | 


Ficedula 1 cinerea Berne, rufa Iincipite 

; candido genis gutture et collo inferiore nigris uro- 

pygio rufo; imo ventre albo re@tricibus binis inter- 
mediis grif:o o fuſcis lateralibus rufis (mas ) 


“ Ficedula füperne BE ine dilute lan, uro- : 
1 15 rufo; rectricibu: binis . gtileo fuf- 
wi Lis, later ralibus rufis (foemina). 


a, 


" Ruticilla die Mauer ai hel Bi Onio 


Tom. ul. PR: 4⁰3³. 
* N Ri 7 N 4 \ Br m 


* Motzeilla Phosnicuras, Lig, SR. Nun XI. J. Pr 
335: ES NER 701 ch 


Fauna Slecicq. 2. n. 257. P gi 


Friſch Vögel. Tab. 19. fg · 1. Tab. 20. W * 
5 Weibchen Tab. 20. fig. 3. nd. 1.5 


Wirſings voͤgel. Tab. 17. 1 Mai kan‘ 
Pennant brit. Zool. 8. Vl J. 2. 7. 5 
pPennant beitt, Thierg, p. III. Tab. 53. fg. b. 7. 
Salle voͤgelh. p. 31. n. 302. und 303. Ä 
NN 3 Re Kleine 


KUN Ä f 


ehen a 1 S a Oeeſe 1 
| oder e dies e mis im e 1 das 


= nr RM N, 5 nn DC \ 

ke leins vögel. p. 144. n. 12. N 88 1 4 1 
Günthers Scop. vögel P. 3200 n. an | 
Borns petinoth. p. 386. ä 15 


Gründl. Anweif. 3 Vogelf. p. 90s. 
Müllers Linn Syft I p. 615. n. 34 
 Zinanni p. 33. 7. H. Eg. 41. 

N „ Erümich or nit. boreal. u. 280. 281. 
Kramer Aller. p. 376. Ne IH, 5 By: 
"Miller prod. Zocl Dan. P. 33. 1. 258. 
Pontopp. Daͤnnem. p. 174. t. 12. 


INN 


— 


Zuckert mat. alin. p. 650. 6. 

Onomar it. nat. V. 209. 

92 Onom. for : II. p. 0 

15 | Cours d’hifl. nat. W. p. 60. 

| Dit. des Anim. UI. 5. 717. W FR 
Valm, de Ben. Dick. X. P. 100. | 5 ' 
Der Wiſting. Leske Naturg. I. N u. 4. 
Sothſowanz Oekon. Book. p. 1. 


* 


dae Erꝛzchen. lett. ‚Exizkins, se Liv], p. 102. 
N n. A 3 | 
g 1 a 8 5 Le 


170 9. die Fönantie Sr Pain, 


amine was zwischen der Nachtigal und dieſem Vo⸗ 


gel d 4 iſt; denn eine Nachtigal iſt es nicht, ob er 5 


gleich von ihr den Namen hat, er hat von ihr weder 


die Sitten noch den Wuchs noch die Federn, B 


indeſſen find wir durch die Gewohnheit genoͤthigt, 
ihr die Benennung der Mauer ⸗Nachtigal zu laſſen, 


» 
— 


die von den ene a e allge. 8 


mein N iſt. Ba 


* 5 ; v 5 N * 
2 


0 
Dieſer Vogel böse mit den bürgen im Fruͤh⸗ 


in und re, 1” auf den e und nie 
unbe 


* 0 


Le Rofiguoh, de. meraile, ve. Of, Bei 
12. Tom. IX. F. 247° en 


Sparten. mart. Nebel. v. p. 179. 
Larh. II. 42. . 


Pol. Ludarka, Ziobianna. doe we, vn. 5 


N 7 104. n. 214. Er % 


Wiſtling. Shmantehhen. Penmane a arct. 300, | 


338. B. l 
l o. > 


a 4 


* 


au p) Er hat eine weit tleinere ür als die Holz 55 


5 nachtigal und ganz andere Sitten und Stimme. 
Belon Nature des N ns 8955 5 
5 V. 


KA * 50 ! 0 
7 * Im n 


Nur in der Ferne koͤmte man eine junge oder 


das Weibchen wegen der Farbe! des Schwanzes fuͤr 
elne Nachtigal halten, an der 5 auch e Far⸗ 


de verſchieden iſt. 5 


4 \ 


17 


A: \ 


\ % . Ot chambre dne woc 1 71 


| > unbersößnter Gebäude „und läßt von dort herab ſei⸗ 


nen Geſang hören; er weiß die einſamen Gegenden 
ſelbſt bis mitten in den € Staͤdten zu finden, in wel⸗ 5 
chen er auf der Zinne einer großen Mauer, einem 
Theurm oder Schorſtein ſeine Wohnung auffchlägt, 
indem er allenthalben die hoͤchſten und unzugaͤnglich⸗ 
ſten Oerter ſucht; 2) auch findet man ihn in dem 


Dickigt der dunkelſten Waͤlder; er fliegt leicht und . 


wenn er ſich geſetzt hat, laͤßt er ein feines Geſchrey 
hören c) und ſchuͤttelt immer den Schwanz durch 


eine ganz beſondere zitternde Bewegung, nicht von 


unten noch oben, 3) ſondern horizontal und von 
der Rechten zur einken. Er liebt die bergigten 
ae und zeigt f an in den Ebenen gat nicht, d) 4) 


er 0 


* 


„ 
1 


32295 Er baut boch di eh Neſt in set niedrigen 
Lochern der Mauern, und in hohlen Baͤumen nicht 
Lein wal rar boch. 1 9 7. en 


©) belon. 3 15 NE | 55 | v. 
Wenn mon dem Neſte nahe kommt, ſchreyen ſte 8 
Alrcgſtlich Huͤtik, huͤtik tik, huͤtik tik tik, und man 


„nennt In in einigen ponimenigen Beenden auch 
2 5 | G. 


o. 


4 


f 50 Nicht wie die Nachtigal. Man ſehe de Anmer⸗ 
191 5 10 * eb ber Miete 5 


re a 


1 72 9. Die ſhwen ho ie Pat 7 


a er iſt lange ſo dick nicht als die Nachtigal und noch 
etwas weniger als das ARE ; fein Wuchs iſt 
duͤnner und länglichter, „ ein ſchwarzes Bruſtſchild 
deckt ſeine Kehle, den vordern Theil und die Seiten 
des Halſes; eben dies Schwarz umgiebt die Augen 
und geht wieder bis unter den Schnabel; eine weiße 
Binde deckt ſeine Stirn, den obern und hintern Theil 
des Kopfs, der obere Hals und Ruͤcken ſind glaͤn⸗ 
zend grau aber ag bey einigen Exemplaren, die 
wahrſcheinl ich älter ſind, iſt dies ganze Graue bey⸗ 
nahe ſchwarz; die aͤufern Schleuſen an den 
Schwungfedern des ſchwaͤrzlich aſchfarbnen Flügels 
find heller und grauweißlich gefranzt. Unter dem 
ſchwarzen Bruſtſchilde deckt ein ſchoͤnes feuerroth die 
Buuſt, in der Queere zieht es ſich weiter fort indem es 
an den Seiten etwas matter wird, und zeigt ſich in 
ſeiner ganzen Lebhaftigkeit auf dem ganzen Buͤndel 
der Schwanzfedern wieder, die beyden mittlern, 
welche braun ſind, ausgenommen; der Bauch iſt 
weiß, die Fuͤße ſchwarz, die Zunge iſt am Ende 1 
wie bey der Nachtigal, geſpalten. „„ | 


Das Welchen iſt von dem Mennchen bin⸗ 1 
reichend verſchieden, um den Irrthum einiger Na⸗ 


turkuͤndiger au mean / die eine beſondere Art 
| Daraus 


9 Er r nistet doch! in dem 1 Gebötge und in den Garten 
von Pommern gar nicht It, woſelbſt es gar 
keine Berge giebt. | 


7 O. 
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daraus gemacht haben, £) fie hat weder eine fehar- 
ze Stirn noch eine ſchwarze Kehle; dieſe beyden 
Theile find grau mit gelbroͤthlich gemiſcht und die 


uͤbrigen Federn haben eine schwächere Schattirung. 


— 


der Stadt und auf dem lande oder in hohlen Baͤu⸗ 


men oder Felſenſpalten. Ihre Hecke beſteht aus 


fünf bis ſechs blauen Eyern; 5) die Jungen kom⸗ 
men im Maymonat aus; g) das Männchen laͤßt vr 
die ganze Heckzeit Über von der Spitze eines Felſen 


Ar k N 
— 1 


x 
1 1 1 + 
EN al N, 2 


N 95 


7 
y n \ 5 i 


f) Linnaeus, Klein, f 8 V. 


2 5) Zorn ſagt: Sein Neſt macht es mit lauter weichen 
Materkalien, als Haaren, Wolle und Federn; und 


lleget gemeiniglich ſechs bis ſieben Eyer. — Des 


Gartensöthlings Ey iſt von fonderbarer Schönheit 
wohl geformet, ſo groß als eines Finken, durch⸗ 
aus hellgruͤn und alſo einfarbig; es gleichet der 
Farbe nach dem Ey der Weißdroßel. — Es hecket 
zweymal, und leget, wie ich erfahren, das zwey⸗ 
te mal gleich wieder in das alte Neſt, welches doch 
zuvor erneuert wird. Born Petinoth. g. a. G. 


Ich habe eln ſolches Neſt mit Eyern einmal in 
einem hohlen Miſtelbaum gefunden, welches die 
Alten bald verliehen, wie ich dabey geweſen war, 

obgleich ich nur hmeinkukte und gleich fortgieng, da 
ich die nicht tiefliegenden gruͤnblauen Eper bey eln⸗ 
fallendem Lichte geſehen hatte, Ich nahm fie in 
meine Sammlung und das folgende Jahr war in 
demſelben Loche ein Reſt dieſes Vogels. 


% 
2 10 g 
1 
& N N 
* 1 25 5 A 2 
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Dieſe Vögel niſten in den Mauerlöchern in 


—— 2 


— . 
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oder von der Höhe eines abgeſonderten Sehen) 
das an die Wohnung feiner Familie ſtoͤßt, hören, 5 


beſonders macht er des Morgens und vom Anbru 


der Morgenrörhe an, das e zu N Se 


fang. 10 ) a ne 


Man anal: daß dice Aare e und 
argwoͤhniſchen Vögel ihr Neſt verlaſſen, ſobald ſie 
gewahr werden, daß man ſie waͤhrend ihrer Arbeit 


750 bemerkt; und man verſi ichert, daß ſie ihre Ever vers 


u wenn man h ie barbek; 6): was ſic aber gar 
0 1 N. 


e er a 5. 348, 1 ji ” | ni 


h) Canta il Bald dc 1a primavera, fin. all“ entrar 
dell eſtate, laſciando di cantare covato che ha. II 
ſuo ſolito e cantar alla buon ora quando ut le fratte 
quando ſu qualche N 1 Wade Uccell. 
. ae | aa tn | 

Ahr - } x. N 
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| 1990 Mas fobinde cantillat, canitque in n füblimi iedificio 
ut. pinnaſculis et ſummis eaminis. Primo diluculo 
praecipue ſuaviter cäntillat. Aldroon. Av. Tom. II. 


PB. 770. 8 10 5 
' o. 


9 85 Man ſehe die vorige eu Es ift 90 er 
beſonders, daß dieſer Vogel fd leicht feine Eyer 
verläßt, wenn der Menſch fie beruͤhret, oder ihnen 
nahe kommt, da er gegen den Kukuk gar nicht ſo 
furchtſam iſt , ſondern deſſen Ey io leicht und willig 
ausbrütet, wenn dieſer in den Löchern der Mauern 

dazu kommen kann. Ich habe wenigstens die fake N 
uke 


ET 


., Die ſchwarzkehlige Moue 
licht fo verhalt, iſt das was Albin hinzufügt, daß 


7 0 4 ; 1 — N 4 


\ 1 Ben * ; 4 


77 
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ſie in eben dieſem Fall ihre Jungen verlaſſen, oder 


fie aus dem left werfen. k) 


2 { 
A 


1 
0 


— 75 N 


he oder unter uns wohnt, ſo bleibt ſie doch deswegen 


zicht weniger wild, fie koͤmmt in die Wohnung des 


Menſchen, ohne daß ſie ihn zu bemerken oder zu 


Lennen ſcheint; fie hat weder von dem vertraulichen 


Nachtigal etwas; ihr Inſtinkt geht zur Einſamkeit, 


| 


* 


— 1 1 ‘ * 
* 


> Ta f \ 


uke in dem Neſte dieſes Vogels öfterer, als in 


anderer ihren gefunden. „ 
5 0 b 5 BE BO Ft 1070 G. 


) Dieſer Vogel iſt unter allen der zuruͤckhaltendſte; 
denn fobald er merkt, daß man ihn waͤhrend der 
Zeit, da er ſein Neſt bauet, beobachtet, fo vers 


läßt er feine Arbeit, und wenn man eins von ſei⸗ 
nen Eyern berührt, ſo koͤmmt er nie wleder auf 
in Neſt; beruͤhrt man feine Jungen, fo läßt er 

e verhungern, oder wirft ſie aus dem Neſte und 


betricht ihnen den Hals, welches man mehr als ein⸗ 


mal verſucht hat. Albin, Tom. I. pag. 44. 


| N * 71 f 
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4 1 


1) Ihre Jungen ſind den jungen Rolhkehlchen ſehr 
Ahnlich; man kann ſie nicht leicht aufziehen, einen 
babe ich den ganzen Winter uͤber erhalten; er ſchien 
dein furchtſames Naturel zu haben und hlelt ſich 


doch immer im Sprunge und hatte einen a 


-Nachtigal. 175 


e, Er e ; 5 5 5770 
Obgleich die Mauer⸗Nachtigal uns in der Ni- 


Umgange des Rothkehlchens, noch von der Froͤhlich⸗ 
keit der Grasmuͤcke, noch von der debhaftigkeit der 

ihr Naturel iſt wild !) und ihr Charakter traurig; 
„„ . wenn 
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wenn man fie etwachſen fängt, fo weigert fie ſich zu 


eßen und ſtirbt, oder wenn fie den Verluſt ihret 
Freyheit überlebt, fo zeigt ihr hartnaͤckiges Still. 


ſchpweigen von ihrer Traurigkeit und ihrem Gram, m) 
wenn man ihn indeſſen aus dem Meſte nimmt und 
im Bauer aufzieht, fo kann man feinen Geſang ges 
nießen; er läßt ihn zu jeder Zeit „und ſelbſt des 

Nachts über n) hören, und vervollkommnet in 
fſheils durch den Unterricht den man ihn giebt, theils, 
indem er den Geſang der Voͤgel nachahmt, die er 


an 5 7 


S BT NEIN EL DEN 
ö "A 1 0 Man, EN 3 
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5185 AN 
Blick; er bemerkte von einem Ende der Kammer 
bis zum andern das kleinſte Inſekt und fprang ſon 

gleich uͤber daſſelbe her, indem er ein Geſchrey er⸗ } 
hub. Wine vom Srafen von Querrhöent müge⸗ 
ttheilte Anmerkung. EEE | 

w) Diefer Vogel iſt fehr eigenſinnig, ubellaunigt und 0 

verdrießlich, denn wenn man ihn erwachſen Fänge,“ 
ſo wirft er vier bis fünf Tage lang kein Auge aufs 
Futter, und lehrt man ihn ſich ſelbſt zu erhalten, 
fo dauret es einen ganzen Monat, ehe er zwit⸗ 
ſchert. Albin, Tom. I. pag. 4 ö 
1 45 5 N U e V. Ri — 
8 5 e din 5 N 
n) 'L’allevato in cafa canta d’ogn’ ora, eziandio a 
notte e impara 3 Fiſchiare, e a contrarfar gbaltri 
uccelli pusche gli venga inſegnato. Olina, Uccellaria, 
RR e e e Wi 
| Nr 
o) Die Jungen, welche man ganz jung erhält, wer⸗ 
den fanft und zahm; fie zwitſchern ſowohl bey Nacht 
; j hi \ Kid 


7 * 
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Man füttert ihn mit Brodkrumen und eben 


dem Teige, wie die Nachtigal; er iſt noch delikater 


® als diefe. p) In feinem Zuſtande der Freyheit lebt 


er von Fliegen, Spinnen, Inſektenpuppen, Amei⸗ 


ſen und kleinen Beeren oder zarten Fruͤchten. In 


Italien ſucht er Feigen zu freffen; Olina ſagt, dag 


* 7 


man ihn noch im Novembermonat in dieſem Lande 


ſieht, da er in unſern Gegenden ſchon vom Oktober 
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an 7) verſchwunden iſt. Er zieht weiter, wenn 


das Rothkehlchen ſich unſern Wohnungen zu naͤ⸗ 
hern anfaͤngt; vielleicht hat dies den Ariſtoteles 
unnd Plinius auf die Vermuthung gebracht daß 
dies einer und derſelbe Vogel waͤre, der im Win⸗ 
der ſich als Rothkehlchen und im Sommer als 
J%ͤvù er. e Mauer 


4. 


| 
| 2 
— 


7 


4 7 3 N R 75 fir 625 f N a 1 Ra EN 
als bey Tage und lernen ſogar pfeifen und andere 
| Voͤgel nachahmen. Ain. Tom. I. Pang. 44. | 

x en % 2 8 N f V. 


| x :# x 


P) Und in der That haben fich die, welche man im 
Bauer aufgezogen hat, faſt eben ſo angenehm im 
Geſange als die wahren Nachtigallen gezeigt. Sie 
ſind noch weit ſchwerer aufzuziehen als die Nachti⸗ 
gallen. Belon, wie oben, 1e 
* RR W 05 ee e ee 


\ —j— 


ir 
» 


Up) 
de gegen Ende des Oktobers geſehen, und da er 
auch Hollunder⸗ und andere Beeren fıift, fo findet 
er auch noch ſpaͤt feine Nahrung hieſelbſt. 5 


®, 
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Buff. vrat. Geſch. d. Vögel, XV. B. M 
\ | \ 
Be - 
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Ich habe ihn boch noch im nördlichen Teutſchlan⸗ | 
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1 


tigal. 


Mauer- Nachtigal zeigte. 9) Sowohl bey ihrem 7 
FPiortziehen als bey ihrer Ruͤckkehr verleugnen B 
Mauer Nachtigallen ihren Trieb zur Einſamkeit 
nicht; fie zeigen ſich niemals in, Haufen und ziehen 
ene , Er ae, 


7 „ y 
1 a | 1 
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q) Rubecula et quae ruticillae ( phoenicuri) appellan- 
tur invicem tranfeunt: eflque rubscula hiberni tem- 
poris, ruticilla aeſtivi, nec alio fere inter fe diffe- 
runt nifi pectoris colore et caudae. Ariſtot. Hifl. aui - 
mal. lib. IX. cap. 49. 2700 x £ 7 199 194 94 


1 ale,  ..  Erithacus hieme idem phoenicurus aeflate. Ib. X. 
1 cap. 29. 198 Ban e 


| Daß die Mauer: Nachtigal mit dem Rothkehlchen 
aur nicht einerley ift, geben uns ihre Süße zu erkens 
1 nen. Die Mauer⸗Nachttgal zeigt ſich im Fruͤhling 
5 in den Staͤdten und Dörfern uud bruͤtet ihre Jun⸗ 

s gen in Loͤchern aus, da das Rothkehlchen ſich in 

1 das Holz begiebt. Belon. Nature des oifeaux. pag. 

| | % J TEN N 16 Mes, 


{ . v 5 ’ \ V. 
IM r) Ich gieng eines Tages in dieſem Jahr im Thier⸗ 
| | Er garten ſpatzieren, da wahrſcheinlich ein großer Zug 
| 


daſelbſt war, denn ich jagte alle Augenblicke welche, 

| und faft immer einzeln auf. Ich kam verſchiedenen 

ii ren 

ll war gegen den 15. September. Diefer den Fruͤh⸗ 
| | ling und Sommer über in Nantua fehr häufige Vo⸗ 
| gel, verlaͤßt wahrſcheinlich im Anfang des Herbſts 
| | die Berge, ohne ſich doch immer in unfern Ebenen 
N. aufzuhalten, wo man ihn in einer andern . 
II En) 205 — 1 zei 

| 


fo nahe, daß ich fie recht gut kennen konnte; dies 
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e Man kennt einige Abatten „wovon einige 
wiahrſcheinlich nur Abarten des Alters und andere 
des Klima ſind. Aldrovand ‚erwähnt. drey, aber 
die erſte iſt nur ein Weibchen; der zweyten giebt er 
Gesners ſehr unvollkommne Figur, da dieſe ſelbſt 
nur eine verunſtaltete Mauer Nachtigal iſt; nur die 
dritte iſt eine wirkliche Abart; der Vogel hat vorne 
auf dem Kopf einen langen weißen Strich, und es 

9 iſt der, welchen Brißon die aſchgraue Mauer⸗ 15 
Nachtigal nennt s) und Willugdy und Ray nach 
Aldrovand anfuͤhren. t) Friſch liefert eine andere 

\ Abart des Weibchens der Mauer⸗Nachtigal, bey 

+ welcher die Sun, mit gelbrothen Sen, gezeichnet 0 
A 1 M a 95 iſt, 


— 


F E 
„ 4 # 0 77 
| 1 


zeit ſehr ſelten ſehen kann. ine vom Serrn Sera 
** bert mitgetheilte Aufterkung 
V. 


8) Weil es ein neidiſcher Vogel iſt, der ſeines Glel⸗ 

chen nicht vertragen kann, ſo ſtreichet es, wie auch 

der Hausroͤrhling thut, allein. Wenn es im Stri⸗ 

5 dle e ie figet es gerne ein. 
orn. 


+ 


1 [4 


25 Ornichol, Tom. III. pag. 4%.) = V. e 


4 ie Kabels cinerea. Briſſon orn. 8. I. p. 423. 1. 15. | 
stur. V. 1805 2 % O. N 


> 


t) Hillugby, pag. 150, 


7 ja ' N 
| Kin 
\ 
‚Ray. Synopf, pag. 7» N. fe ‚ \ V. 
7 
5 
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2 N 2 5 A Pr 8 ; ER . 
Pa 8 22 „ 


N g0 9. Die funded Blauer Safe 


it, „u) und aus dieſer Abart ET Klein ſeine ö 
zwote Art. x) Edwards grauer Rothſchwanz (he 


grey redflart ) der dem Herrn Catesby von Gi⸗ 


braltar geſchickt iſt y) und woraus Brißon ſeine 
zwote Art macht, 17 koͤnnte wohl nur eine Abart 


des Klima ſeyn. Der Wuchs dieſes Vogels iſt 


der nemliche wie bey der Mauer⸗Nachtigal, die 


größte Verſchiedenheit beſteht darin, daß auf der | 
Bruſt nichts rothes iſt und die äußeren Raͤnder der 8 


mittleren Schwungfedern weiß fi ind. f 


Noch eine beynahe aͤhnliche Abart 1 . der | 


Vogel, den uns Herr Orcy geliefert hat, bey wel⸗ 
chem die ſchwarze Farbe der Kehle ſich bis auf die 


Draft und die Seiten erſtreckt, anſtatt daß bey der 


gemeinen Mauer Nachtigal eben dieſe Theile gelb⸗ 
roth ſind; wir ezeillen nie t woher pic Vogel dem 
a N eh 


* N 


= u) Table 20% 


k Ari. pag. 78. N 10. 0255 ac ! 890 9 


7 Tom, I. Taf. 29. „ 


7 0 / 
! 


2) Ficedula cinerea; yncipite lo genis "zutfüte 


et collo inferiore nigris; uropygio rufo ; imo ventre 
albo re&tricibus bini intermedis fuſcis lateralibus 
rufis fuſco terminatis, utrimque extima penitus rufa. 


Ruticilla Gibraltarienfis, bie Gibraltariſche Mau⸗ 
er⸗Nachtigal. Briffon, Oruirhoh, dom. III. pag. 407. 


. 


75 


7 
en 
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1 Orey zugeſchickt iſt, er batte einen weißen 
Flecken auf dem Fluͤgel, deſſen Schwungfedern 
ſchwaͤrzlich find; das ganze aſchgrau des obern Körs- 
pers iſt dunkler als bey der Mauer Nachtigal, und 

— 5 weiße auf der Stirn 93 weit ele kan 79 
ER ae! rn A 15 0 


2 * ** 


„ 
* Er 


Ei Sehe ki in Amerika eine Art von Mauer 5 
Nachtigal, die Catesby a) beſchreibt und die wir 
nicht beſtimmen wollen, ohne ſie ausdruͤcklich mit 

zur Europaͤiſchen zu rechnen, nicht ſo ſehr wegen 

der Verſchiedenheit der Charaktere als des Klimats. ra 

Sn der That giebt Catesby der virginiſchen Mauer⸗ 

7 Nachtigal eben die Sitten, die wir bey der unſrigen 

ſehen; ſie beſucht, jagt er, die dichteſten Gehoͤlze 
und man ſieht ſie nur im Sommer; der Kopf, der . 
Hals, der Ruͤcken und die Fluͤgel ſind ſchwarz, „„ 
nen kleinen Flecken von lebhaften Roth auf dem Fluͤ | 
gel ausgenommen; das Rothe auf der Bruſt ik 

durch die Verlaͤngerung des Grauen auf dem Bau⸗ 
che in zween Theile getheilt; die Spitze des Schwan⸗ 

ER iſt ſchwarz: Beſtimmen dieſe Verſchiedenheiten 

wohl die Art und ſind ſie ſtaͤrker als die, welche ein 

Paogel, der unter dem Einfluß einer andern Hemi⸗ 
Br lebt, ant Ba muß? 5 


M 3 Uouebrigens 


* 
Tas: 


N A| . u. 


995 The rede tall, die aue rent Mauer Sci 
act: Go © ars Tum. L Pag: 67. 


», 


1829. Die ſchwarzkehlige 


die Mauer Nachtigal. 


klagendes 


c) Der cul-rouffet von Provence 


de 


+ 


Uuoebrigens ift der Noͤhler von Bugey nach 
der Nachricht, die uns Herr Hebert davon giebt, b) 

Eben dies koͤnnen wir auch 
von dem Rothſchwanz (cul- rouffer oder cul-rouf- 
ſet farnou aus der Provence) ſagen, den uns Herr 
Guys hat kennen lehren. e) Ferner glauben wir, 


RN, daß 
V X N a N 
; 5785 

19 


b) Es ſcheint mir als ob man den Namen Rothe 


ſchwanz (roſſignol de muraille) einem Vogel von 


der Grohe einer Grasmücke geben kann, der in 


Bugey ſehr häufig iſt und den man daſelbſt char- 
bonnier nennt; man ſieht ihn ſowohl in der Stadt 
als auf Felſen; ſein Nen bauet er in Loͤchern. Alle 
Jahr fand ſich oben auf dem Giebel eines Hauſes, 
das ich bewohnte, in einem ſehr hohen Loch davon 
ein Reſt; während daß das Weibchen bruͤtete, hielt 
ſich das Männchen ganz nahe bey ihr auf einer 


Spitze des Giebels oder auf einem ſehr hohen 


Baum auf, und wiederholte Unaufhoͤrlich ein ſehr 

Geſchrey, welcdes nur zwo Abaͤnderun⸗ 
rungen hat, die in derſelben Folge in einem glei⸗ 
chen Zwiſchenraum immer aufeinander folgen. 
Dieſe Voͤgel haben in dem Schwanz eine Art von 


auer⸗Nachtigal. 


ER U 


er 


conpuläviſchen Zittern; ich habe fie bisweilen zu 


Paris in den Thuilerien geſehen, niemals in Brie 
und ihren Geſang nur in Bugey gehoͤrt. Eine 


vom Herrn Hebert,, Generalpaͤchter in Dijon, 
mitgetheilte Anmerkung. | | | 


— 


it von dem cul-rouffet, der Tom. IV. p. 368. dieſer 


Nat Geſch. geliefert iſt und welches ein Canadiſcher 


Goldammer iſt, ſehr verſchieden. 
| x 


(Mauer⸗Nachtigal) 
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5 daß 25 Vogel, der in eben dem lande n | 
und fourneirou de cheminée heißt, ebenfalls nur 
eine Mauer Nachtigal iſt, wenigſtens laſſen es uns 


die Analogie der Sitten und Gewohnheiten, ſo wie 
die Aünüchkeit a ERBE „ en d.) 
{ 7 9 2 n 
4) Man ſehe bey dem Artikel des Weiskehlchens. 
g 2 } 5 95 V. a 
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10. Da Nepfhtsan, D 5 


Sar vg. rab. 20. 68 1. > | 


\ 4 er 
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An redet von bren kiten Bock, die a 
ber Bedeutung der Namen, die er ihnen giebt, 
zum ausgezeichneteſten Zuge in Wee roth⸗ 


Au 


- 


a) Phoenicuri ſpecies la Gesner Icon. Air pag. 48: 
mit einer ſehr ſchlechten Figur. 


Rothſchwenzel, idem Avi. Fag. 75 mit einer a 
fehlerhaften Figur. 


N F e alter Ornithol. Aldrovande, Avi. Tom 
Il. pag. 748. mit der Zeichnung vom Gesner. 


Rotſiſchavensel Gemeri. Hllughly Ornithol. P 16 


1 


— 


me 


Ray Synopf. Avi. pag. 76. 1. 8 ® 


Pyrrhulas. Fonfon Avi. mit einer aus dem Gel⸗ 
ner entlehnten Zeichnung, pl. 47. ey 


Rubecula fen Phoenicnfus idem ibidem mit einer 
abermals aus dem Aldrovande genommenen Zeich⸗ 


nung. SR 
1 Phoeni⸗- 
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fahl oder feuerroth baben mͤͤſſen. Dieſe drey Voͤ⸗ 


11 


e , fegt, 

er l 4 Wr 15 25 17 M h 150 i 9 4 904 ü Ei 
Er 
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gur, Tab. 20. 8 d 


Pͤpoenicurus rubicilla. Frifch, mit einer guten Bis 


U 


N Phoshieurne‘ Linn. H. nat. ed. Vl. G. 62. x. 12. 
Motaeilla dorſo remigibus cinereis abdomine re- ö 
N Aricibus rufis; extimis ‚duabus cinereis Erithacus, 
i Ilaem ed. X, G. 99. Sp. 22. | 


| intermedüs duabus cinereis, - idem Fauna Suecica. 
V N f 


78. 1. 4. 


1 — 
1 


fefcente admixto; uropygio rectricibus rufis Phoeni- 


Bag: 409. | W 
er NER 5 e 


3 1) Le Rouge · queue. Buffon Oiſcaux. Pariſ. 12. Tom. 
fi I. B 261, 7 


1 0 


Nlotacilla (Erichacus) dorſo remigibusque einereis, 
rent. Liun. Hit. Nas, XII. p. 255. . 35. 
Fauna Suecica, ed. 2. in. 253. f. 4 
Briſſon, Ornichol, Pro. Vol. J. pag. 424. U. 17. 
Bleins voͤgelh. p. 146. n. 4. vn 


Nothſchwam. Muͤllers Linne Syſt. II. p. 615. 
. 37 h = / 
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gel ſind der phoenicurus den Gaza rulicilla uͤber⸗ 


er Silvia gula grifea canda lota rubra. Klein Av. F. 


„ Ficedula ſuperne griſea, irferne cinereo alba ru- 


curus, der Rothſchwanz. „Briffon ‚ Ornich. Tom. F. 


0 Suͤn⸗ 


L 


“ 


B „ 5 4 at x 
‘Motacilla remigibus cinereis, rectricibus rubris, 


abdomine rectricibusque rufis, extimis duabus cine- 
e, 
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ſetzt, der erirhacos, den er durch Fabel giebt, b) 
55 endlich der pyrrhulas, den er rubicilla ©) nennt; wir 
glauben daher verſichern zu koͤnnen, daß der erſte 

die Mauer Nachtigal, und der zwote das Rothkehl⸗ 

chen iſt; in der That kann das, was Ariſtoteles 
ſagt, daß der erſte den Sommer uͤber nahe bey den 

Wohnungen koͤmmt und im Herbſt, wenn der zwo⸗ 


te fi beten nähert, 2 verſchwindet, unter. allen 


0 | 2 | Vögeln, 


* 


+ 4 > a 1717 112 
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Guͤnthers. wi ng . Tab, XIX. ie 
füp. BR 
Ono mar. hiſt. nat. VI. p. Ads. cf III. p. 90. 


Nothſchwänzchen. Leske Naturg. 1. 250 270. e 
Sifcher Livl, p. 102. n. 169. 


Lvettiſch, Ohrmanniſch. 5 0 | 
hi Bachſtelze, Relſchwänzchen. Mart. Naturl. 
e V. p. 172. 5 
re Poln. egit eeepc Bock Naturforſch. Xvll. 
A p. 104. n. 215. 85 
a NN, Ra arct. 3ool, 
389. C ö 


Lab. II. 215 0 
2 n Y I O. 


b) e Hiſt. Animal. ub. IX. cap. 49. 
D idem lib. VIII. cap. 3. . 


d) ‚Men fehe vorhe die Geſchichte der Mauer Race 
tigal 0 N 


10. . Di Strömung: 5 167 95 


Voͤgeln, die roth nos roͤthlich auf den Federn ba 
ben, nur auf das Rothkehlchen oder die Mauer⸗ 
Nachtigal paſſen, aber ſchwerer iſt es den Pyrrhulas 

oder rubscilia wieder zu erkennen. ER N 


Dieſe (lebtern) Namen ſi nd von n allen Syſt⸗ 8 
matikern dem Dompfaffen gegeben: man kann ihn 

bey dem Artikel von dieſem Vogel ſehen, wo man 

ihre Meinungen, ohne ſie genau zu unterſuchen, 5 
anfuͤhrt, weil dieſe Unterſuchung hier nur bequem 

ihren Platz fand, aber es ſcheint uns mehr als wahr⸗ 
ſcheinlich, daß der pyrrhulas des Ariſtoteles, der 
ruobiciſle des Theodor Gaza, anſtatt der Dompfaffe 
zu ſeyn, von einer ganz andern Art iſt. Ariſtoteles 
macht an dieſer Stelle ein Verzeichniß der kleinen 
Vögel mit einem feinen Schnabel, die nur von Sn. 
ſekten leben, „oder die. wenigſtens vorzuͤglich davon 
leben; dieſe ſind, ſagt er, der eygalis (der Feigen⸗ 
freier.) der melancoryphos 69. (die ſchwarzplat⸗ 
tige 


t 


’ 


a) Ich weiß, daß Belon und eicher Na⸗ 
tur forſcher nach ihm auch dem Dompfaffen den 
Namen des melancoryphos gegeben haben, und ich 

bin auch uͤberzeugt, daß dieſer Name ihm mit Un⸗ 

recht gegeben. Ariſtoteles redet an zwo Stellen 

vom melancoryphos, und in diefen beyden Stellen 
von zwo verſchiedenen Voͤgeln, wovon keiner der 
Dompfaffe ſeyn kann; erſtlich in der Stelle, die 

N wir unterſuchen aus allen Gruͤnden, die beweiſen, 

daß er ber pyrrhulas nicht ſeyn kann; die zwote 

Stelle, wo Ariſtoteles den mölancoryphos nennt, 

welches Gaza arri. capilla uͤberſetzt, iſt im IXten 

Bu im 15. Kap.; und dies iſt der Name, den a 
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tige Grasmuͤcke), der pyrrhulas, der erithacos, der 


2 


4 


— 
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hypoläis (die geſchwaͤtzige Grasmuͤcke ꝛc. H); nun 


haupt oder groͤßtentheils von Inſekten leben, ſetzen 


kann? Dieſer Vogel iſt im Gegentheil einer von des 
en, die am entſchiedenſten Körner freſſen; er ent? 


haͤlt ſich der Inſekten in der Jahreszeit, wo die mei⸗ 


von 


ſten übrigen ihre Nahrung daraus ziehn, und ſcheint 
r RP, JR a 5 8 


5 
N 
\ LEN ** 
* * 
f 1 


dem Dompfaffen giebt (Nature des Oifeaux P.359.)5 
aber es iſt klar, daß der atri-capilla, der 20 Eher 


legt, der in den Baumloͤchern niſtet und ſich von 
Inſekten ernährt (Ariſtot. loc. cit.) der Dompfaffe 
nicht iſt und nur die kleine ſchwaczkoͤpfigte Meiſe 


oder Nonnette, fo wie dle Atricapilla, die zu Bes 
gleitung des Rothkehlchens der Mauer⸗Nachti⸗ 
gal und des Felgenfreſſers gefangen wird, nur die 


15 0 ſchwarzkoͤpfigte Grasmuͤcke ſeyn kann. Dieſe kleine 


Unterſuchung ſchlen uns um ſo nothwendiger, da 


Belon unter allen Naturforſchern derjenige iſt, der 


überhaupt mit dem meiſten Scharfſinn die alten 
Benennungen auf die bekannten Arten der Neuern 
anwendet; und da von der andern Seite die Be⸗ 
nennung des Dompfaffen eine von denen iſt, die 
voller Dunkelheit und Irrthuͤmer geblleben iſt, 
(man ſehe die Geſchichte des Feigenfreßers,) und 
die die meiſte Verwirrung in die Benennung meh⸗ 
ſchwanzes brachten. 8 


\ 


) Hae et reliqua id genus, vermiculis partim ex toto, 


partim magna ex parte aluntur. Lib. VIII. cap. 3. 
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frage ich, ob man den Dompfaffen unter die Zahl 
der Vögel mit einem dünnen Schnabel und die übers 


rerer anderer Voͤgel und beſonders des Roth⸗ 
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5. Der Nothſchwanz. 


Von dieſem Appetit eben fo ſehr wegen feines Matur⸗ 
kriebes, als wegen ſeines Schnabels entfernt zu 
ſeyn, welcher von dem Schnabel aller Vögel, be 

welchen man dieſe Sebensart bemerkt, verſchieden iſt. 
Man kann nicht annehmen, daß Ariſtoteles dieſen 

Unterſchied in der Ernaͤhrungsart nicht gewußt habe, 

wieeil er ſich an dieſer Stelle darauf ſtuͤtzt; folglich 


a 189 f 5 1 
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: bat er durch den Namen des pyrrhulas den Dom⸗ 
päaffen nicht bezeichnen wollen. 


Welcher Vogel iſt es dann, der noch außer 
der Mauer ⸗Nachtigal zwiſchen dem Rothkehlchen 
und der Grasmuͤcke ſteht, auf den die Kennzeichen e 
- zugleich paſſen koͤnnten, einen dünnen Schnabel zu 
haben, vorzuͤglich von Inſekten zu leben und einen 
beſondern feuerrothen oder gelblichrothen Theil an 
den Federn zu haben? Ich ſehe keinen andern, als a 
den, welchen man Rothſchwanz genannt, der mit C 
dem Rothkehlchen ſich im Holz aufhält, wie dieſes 
den Sommer uͤber von Inſekten lebt und zugleich 
im Herbſt mit fortzieht. Wuotton g) hat bemerkt, 
daß der pyrrhulas eine Art von Rothſchwanz ſeyn 
muß. Jonſton ſcheint die nemliche Bemerkung zu 
machen, h) der erſte irrt ſich aber, wenn er jagt, 


| | e daß 
| ri ac B Ar Nr 
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80 Apud Gesnerum pag. 701. Pyrrhulas eadem vie 
detur quae phoenicurus: quamguam Theodorus ru- | 
bicillam interpretatur, ſi cui fecus videatur „ nen 
contendo Wuothonus, | W 
— \ ( > V. 
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b) Pyrrhulas, Jonſtosi Avi. vl. 45. N . 
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daß dieſer Vogel und die Mauer⸗Nachtigal der nem 


liche ſey, weil Ariſtoteles in dem nemlichen Ausdruck 
ihn Sehe deutlich unterſcheidet. FF 


Der Rothſchwanz iſt in der That von der 
Mauer Nachtigal ſehr verſchieden. Aldrovand und 
Gesner haben ihn wohl gekannt, indem ſie ihn von 
derſelben trennten. 1) Der Rothſchwanz iſt großer, 
er nähert ſich den Häuſern nicht, und niſtet nicht in 
Mauren, ſondern in Hoͤlzungen und Gebuͤſchen, 
wie die Feigenfreſſer und Grasmuͤcken; ſein 
Schwanz hat ein helles und lebhaftes feuerroth; 
die Farbe der uͤbrigen Federn iſt auf dem ganzen 
obern Theil aus Grau zuſammengeſetzt, das an den 
Schwungfedern dunkler und gelbrörhlich gefranzt 
iſt, und auf dem ganzen vordern Körper weißgrau 
ohne Ordnung mit gelbröthitch vermiſcht; der Buͤr⸗ 
zel iſt wie der Schwanz, roth; es giebt einige, die 
einen ſchoͤnen ſchwarzen Halsband haben, und auf 
dem ganzen Gefieder lebhaftere und buntere Farben. 
Herr Brißon hat eine zwote Art daraus gemacht; k) 
Fa eee ee ee e wir 

/ ' ! 

i) Gesner giebt ihm den charakteriſtiſchen Namen 
des Rothſchwaͤnzel. Aldrovand macht einen ans 
dern Rothſchwanz daraus (die Mauer Nachtigal iſt 

der erſte) unter dem Namen des phoenicurns alter, 

und alle beyde beſchreiben ihn ſo, daß ſie ihn deut⸗ 
lich von der Mauer Nachtigal unterſcheiden. Gesner 
Avi. pag. 700. Dr 15 f ; 
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Aldrovande, Tom. II. p. 710. 
0 nt V. 
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Herr Brißon ſagt, daß der Rothſchwanz 
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nennen. m) | 
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4 


wir glauben aber, daß diefe Männchen find, und 
einige ſehr erfahrne Vogelſteller haben es uns ver 
ſichert. , 


1 57 


Pa Een . 
* 


mit 
dem Halsband ſich in Teutſchland findet, als wenn 
er dieſer Gegend eigen waͤre; da man doch allent⸗ 
halben, wo man graue Rothſchwaͤnze findet, eben: 
falls Rothſchwaͤnze mit einem Halsbande ſieht; fer⸗ 
ner ſagt er dies nur aus einem Irrthum, denn die 
Abbildung, die er aus dem Friſch anfuͤhrt, als die 
von dem Rothſchwanz mit einem Halsbande, ) 
iſt bey dieſem Schriftſteller nur die Abbildung des 
Weibchens, von dem Vogel, den wir Blaukehlchen N 


j 


REN | a, 
en en Wie 
1 g 
* * * 


1 


) Ficedula ſuperns fuſca, inferne ſordide alba, ma - 
culis fufcis in pectore et lateribus varia; collo infe- 
riore macula fuſca ferri equini aemula, inſignito uro- 
pygio rufo; rectricibus binis intermediis filei late- 
ralibus in exortu rufis, in apice fufeis. Phoenicu- 
rus torquatus, le rouge · queue à collier. Briſſon, 
Tom. III. p. 411. 1 1 | 
ag HN] Ma 5 Di. 


7 


hr Phu inferiore parte caudae nigra. Roth⸗ 
ſchwaͤnzlein. Frifch, Der II. Haupt. IV. Abtheil. 
II. Taf. fig. 2. f er, 7% v 


m) Das zweyte Rothſchwaͤnzlein hat einen halb f 
ſchwarzen Schwanz von unten an, und iſt das 
Weiblein des Blaukehlchens. Friſch. ibid. | 
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fo den Rothſchwanz mit Hals⸗ 


bande als das Männchen, und oth⸗ 
ſchwanz als das Weibchen anſehen; fie haben alle 


e 
, 


Weir wollen 


nd den grauen Roth⸗ 


beyde auf gleiche Art einen rothen Schwanz, aber 


N 


außer dem Halsband hat das Männchen dunklere 


De die auf dem Ruͤcken graubraun und auf der 
| iu mit braun gefleckt find. 


oh EN 


ruſt und den Seiten grau 


Dieſe Voͤgel ziehen die bergigte Gegend vor 


Ebene; ſie kommen im Maymo 5 5 
und fothringen an und machen ſich eilends in die Hoͤl⸗ 


zungen, wo ſie die ganze ſchoͤne Jahreszeit zubrin⸗ 


gen; ſie niſten in kleinen Gebuͤſchen nahe bey der 
Erde und machen ihr Meſt auswendig von Moos 
und inwendig von Wolle und Federn; dies Neſt 
hat eine kugelrunde Geſtalt mit einer Oeffnung an 


und zeigen ſich nur im Herbſt auf dem Zuge in der 
ionat in Bourgogne 


der Oſtſeite, die am meiſten gegen die uͤbeln Winde 


geſchützt iſt; man findet darin fünf bis ſechs weiße 


graubunte Eyer. ) ee 8 
’ „ 


n) Ich habe oft im Herbſt in Brie einen Vogel gefes 


hen, der ebenfalls einen ſehr gelbrothen Schwanz 


hatte, aber von dieſem (der Mauer ⸗Nachtigal) 
verſchieden war, ich glaubte, daß er mit der Kohl⸗ 
meiſe aus Nantua im erſten Jahr einerley wäre, 
5 Voͤgel verändern bey dem erſten Mauſern 
ihre Farbe, und alle Voͤgel, die ſich von Inſekten 
naͤhren, pflegen im Herbſt zu wandern. Vine 


vom Herrn Hebert mitgetheilte Anmerk. ME 


2) Das Neſt iſt korbfoͤrmig und zu den regelmaͤßigen 


HDalbkugelichten zu rechnen; es beſteht aus Hen und 
e . duͤrrem 
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/ 


— 


N 


N 
\ j 


4 — 


a \ % Ir | a 4 
10. Der Rothſchwanz. 193 


. Die dunn kommer bes Morgens aus 
dem Holze und gehen bey der Hitze des Tages dahin 
wieder zuruͤck, und zeigen ſich am Abend von neuen 
in den benachbarten Feldern; fie ſuchen daſelbtſtt 
Wuͤrmer und Fliegen, und kehren des Nachts wieder 
in das Holz zuruͤck. Wegen dieſer und verſchiede⸗ 
ner ahnlicher Züge ſcheinen fie uns zu dem Geſchlecht a 
der Mauer⸗Nachtigal zu gehören. Der Roth⸗ 
ſchwanz hat dennoch weder einen Geſang noch ein 
Geſchrey, er laͤßt nur einen kleinen Slötenton Fuer 
„ bören, indem er die erſte Sylbe verlängert und ſehr 
ſanft ausdehnt, überhaupt iſt er ſehr ſtille und ru⸗ 
big, o) wenn ein einzelner Zweig iſt, der aus einem 
f 9 Gebuͤſch 


1 ; \ 


/ an, RAR I 5 7 4 ’ 4 
duͤrrem Grashalmen, auswendig mit gruͤnen 
Mossarten durchflochten. Der obere Durchmeſſer 
betraͤgt mit den Waͤnden vier Zolle. Der mit Fe⸗ 
dern, Haaren und weicherem oder zarterem Heu 
ausgefuͤtterte Napf hat, allein gemeſſen, nicht 
mehr als zween Zoll und vier Linien im Durchmeſ⸗ 
ſer. In dieſem Neſte wurden fuͤnf ſchmale, oben 
| ſehr zugeſpitzte Eyer von weißer Farbe, und nur 
am ſtumpfen Ende mit ganz einzeln ſtehenden braun⸗ 
rothen kleinen Pünktchen beſtreuet, angetroffen. 
Die Eyer des Schwarzkehlchens und Hausroͤthling 
uͤbertreffen ſie an Größe, weil fie zehn einten lang 
und ſechs Linien dicke find. Wirſings voͤgelh. 
. a. O. | 6 
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09) Eis im Herbſt gefangener Rothſchwanz, der in 
| einem Zimmer freygelaſſen wurde, ließ nicht 
| das geringſte Geſchrey hören, er mogte fliegen, 
gehen oder in Ruhe ſeyn. Da er mit einer Gras⸗ 


Buff. Nat. Geſch. d. Vögel, XV. B. N’ müde 


* 0 \ . 
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191 0. Der Nothſchwanz. 
Gebuͤſch hervorragt, oder queer durch einen Dornen: 


ſtrauch geht, fo ſetzt er ſich auf demſelben, indem er 


ſeinem Schwanz, wie die Mauer Nachtigal, eine 
kleine Erſchuͤtterung giebt. Pei u 


Er geht der locke nach, aber er fällt nicht fo leb⸗ 
haft und eifrig, wie die Übrigen Voͤgel, ein, ſon⸗ 
dern ſcheint nur der Menge zu folgen; man fängt 
ihn auch gegen das Ende des Sommers an den 


« 


katen Geſchmack; fein Flug iſt kurz und geht nur von 


einem Buſch zum andern. Dieſe Vögel ziezen im 


Oktobermonat fort, man ſieht ſie dann einige Tage 
lang längft den Hecken hinter einander herziehen, 
nachher bleiben in unſeren franzoͤſiſchen Provinzen 
keine zuruͤckk. x 


1 * 3 


mucke in einem Bauer eingefperrt war, fo ſprang 


dieſe jeden Augenblick gegen das Gegitter; der 
Rothſcbwanz ſprang nicht nur nicht, ſondern blleb 


ganze Stunden an einem Ort unbeweglich, wo die 


Geasmuͤcke bey jedem Sprung auf fie zurückipiana, 


und fo ließ er ſich die ganze geit, da die Grasmuͤcke 


lebte, gemlich ſechs und dreyßig Stunden lang, 
unterdruͤcken. 2 9 5 


Quellen, er iſt alsdann ſehr fett und von einem deli⸗ 
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. Der Guianiſche Nahewanz. 


8 Plauch. en. 58%. fer 2. 


% 


x Wi 1080 von Pate einen Nothſchwanz be⸗ 


kommen, der auf der 68 5ten Kupfertafel 
Az 2. abgebildet iſt; feine Schwungfedern haben 
mit den Ruderfedern einerfey Rorhgelb ; der Ruͤ⸗ 
cken iſt grau und der Bauch weiß. Von feinen 
natuͤrlichen Sitten hat man uns nichts berichtet, 
man kann fie aber beynahe den Sitten des Europaͤi⸗ 
ſchen Rothſchwanzes, wovon dieſer Cayenniſche eine 
angraͤnzende Art zu ſeyn ſcheint, gleich ſchaͤtzen. 


1) Le Rougequeue de la Guyane. Buffon Be ed. 
Pariſ. ı2. Jom. IX. pag. 271. 


Ngturg. der voͤgel mit Merian. Kupf. v. pag. 
744. 0 


| 8 N 2 Pr 12, Der 


2. Der gemeine Feigenfreſſer. a) ) 


Plaueh, enl. dog. fg. 1. 


De Schönheit dieſes Vogels, der wie der Ole 
lan ein lecker biſſen für unſere Tifche iſt, koͤmmt 


ſeiner Guͤte nicht gc ſein ganzes Gefieder hat 
eeine 


a) icedula. Aldrovande, Av. Tom. 1. pig. 758. mit 
wenig kenntlichen Abbildungen vom 8 
Pag 776. vom Weibchen , pag. 7. 


85 ener Avi. gag. 384. Icon Av. pag. il 


Jonſton Avi. mit einer Abbildung Caf. 33. dle 
aus dem Olina genommen. 


REN Exercit. pag. 88. N. g. mit einer fehler, 
haften Zeichnung, Pag. 69. a 

Ebenderſelbe Ounmaſt. pag. Fo. N. 9. mit der nem⸗ 
lichen Zeichnung, Fag. 82 | 

Rzaczynski Hiſt. Nat. Polen. pag. 280. 


Ficedula quai ta Aldrovandi. Millugiiy Ornith. 


pag. 103. 
Ray 


72 
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eine dunkle Farbe, „ und aus grau, braun und weiß N 
beſtegen alle Schattirungen W wozu das 


rn N 3 ſchwaͤri⸗ 


By Zr A 


Ray Su pa 91. N. 12. a a \ 0 
Curruca ſuſca, alba macula in alis, Friſch / Mill... 
einer getroffenen Zeichnung des e Taf. 
Aal 


Ficedula quarta. Lim. $) 4 Nar. edit. VI. G. 5. 
Sp. 18. ebenderſelbe. 


Bin 
‚ __Motacilla fubfufca, fubtas alba; pectore cineteo 
maculato. Fauna Suecica. N. 231. 


Sylvia e alarum macula alba. Klein, Avi. 
Fug. 79. N. 13. 


Becafigo ordinatio, Olina, pag. 11. Seine Ab⸗ 
bildung hat ganz das Anſehen einer kleinen Gras⸗ 
muͤcke, oder auch, wenn fie die natürliche Größe 
Bat, von dem Sommerzaunkoͤnig oder Saͤnger und 
gar nicht von einem Feigenfreſſer. 


Ficedula bote et pedibus luteis. Barrere. Ornithol, 
Claſſ. 3. G. 18. Sv. 1. 


Ficedula fuperne grifeo fufca, inferne cinereo-alba; 
ventre et oculorum ambitu albo-rufefcentibus, tae- 
| | nia in alis transverfa alba · rufefcente; rectricibus ni- 
1 gricantibus, oris exterioribus grifeo fuſeis, binis 
utrimque extimis exterius ab exortu fere ad apicem 
albis. 


| Ficedula. Le Bechgüe. Bi. Oruit ſiol. Tom. U. 
P. 309. 
Die Griechen nennen ihn Lora bie Italäner, 


beccafigo, und in der Gegend am großen See, io 
ca · figa. 


* * 


198 12. Der gemeine Feigenfteſſer, 


noch koͤmmt, ohne fie zu heben. Ein weißer die | 
cken, der den Floͤgel queer durchſchneidet, iſt das 
e e ee e een, iR. 


pen 3 0 \ i 
5 \ 81 5 EN RE en 7 
‚ca-figa. Die Catalonier, beccafgua, papafgo, die 
Teutſchen, Grasmuͤch nach Sine e dal 
ling nach Rzaczynski; die Pohlen, Sigojadka. 
Belon aus einem Irrthum, wonach er dem Doms, 
pfaffen oder feinem piveine (Natur der Voͤgel, p. 
359.) den itallaͤniſchen Namen des beccafigi giebt, 
giest ihm ebenfalls die Namen’ cialis und ficedula, 
die dem Jeigenfceſſer zukommen. u 


eo v. 
8 5 N N RE 
15 K * Le Bechigue, Buffon ne Paris, 12. Tom. Ix. 
P. 27% . \ 
| _ Brifon. ed in go. J. . 413. 1 14 
‚ Bleins Vögelh. p. 147. m 1 
Eberhards Thierg. P. 94. 
N. Hamb. Magaz. 37. St. 
pontopp. Daͤnnem. 174. 
Yalm. de Bomare Diet. II. p. 3. 
Beefigue. Diction. des Auim. I. 364. 


1 


a a 
1 


Carhols B. p. 141. 
Mart. Naturl. v. p. 73. t. 
Larliam. IN, ar. 
’ Der Feigenfreſſer. Pennant aret. Jool. 391. K. 
a e ENN | O. 


\ 


5 Kehle iſt weißlich, die Beuſt hat eine matte Schat⸗ 
tirung von braun, und der Bauch iſt ſo, wie die 


L 
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ben auch die meiſten Maturforſcher als ein unterſchei⸗ 
dendes Kennzeichen angenommen. b) Der Ruͤ⸗ 


cken hat eine graubraune Farbe, die oben auf dem | 


Kopfe anfaͤngt und uͤber den Buͤrzel fortgeht; die 


äußern Fahnen der beyden Ruderfedern weiß; der 


Fluͤgel iſt der Vogel ſieben Zoll und die voͤllige laͤnge 
betraͤgt fuͤnfe. Bey dem Weibchen ſind alle Far⸗ 
ben trauriger und blaͤßer als bey dem Maͤnnchen. c) 

A 3 1905 16 1 . 1 f 
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Dieſe Voͤgel, deren wahres Klima das mit: 


tägliche iſt, ſcheinen das unfeige nur zu beſuchen, 
um die Reife der ſaftreifen Fruͤchte zu erwarten, 


von denen ſie den Namen fuͤhren; ſie kommen ſpaͤter 
im Fruͤhling an und ziehen vor der erſten Herbſtkaͤlte 
fort. Demohngeachtet nehmen ſie im Sommer 
eine große Strecke in den noͤrdlichen Gegenden mit, 

N eien 


b) Curruca fuſca, alba macula in alis, Friſch. 15 8 


Fylvia rectricibus alarum macula alba. Klein. 
Ficedula . .. taenia in alis transverfa. Briſſon. 
: Alarım remigibus in mare ‚nigrae, cum quibus« 
dam intercurrentibus albis. Aldrovande, 
i V. 

| urn a 135? * a J 
€) Foemina pene tota albicat. Albrovand, Tom. II. 
Pag. 758. B v. 
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beuffallendſte in feinen Farben, und gerade diesen ha 
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200 12, Der gemeine Feigenfreſſer. 


denn man hat ſie in England, 4) Teutſchland, e) 
Pohlen, t) und bis nach Schweden g) 2) gefun⸗ 


den. Sie kommen im Herbſt nach Italien und 
Griechenland zuruͤck und bringen wahrſcheinlich den 


Winter in noch waͤrmeren Gegenden zu. Sie 
ſcheinen bey der Veraͤnderung des Klima ihre Sit⸗ 


ten zu verandern, denn fie kommen haufenweiſe nach 


die ſuͤdlichen Gegenden, und find im Gegentheil 
waͤhrend ihres Aufenthalts in unſern gemäßigten 
Himmelsgegenden immer zerſtreut; hier halten ſie 
ſich im Holz auf, naͤhren ſich von Inſekten und leben 
in der Einſamkeit oder vielmehr in der angenehmen 
Geſellſchaft ihres Weibchens. Ihre Neſter ſind ſo 
gut verſteckt, daß man viele Muͤhe hat, ſie zu ent⸗ 
decken. n) Das Weibchen halt ſich in dieſer Jap: 


rt nnn N. 1796 
* U 2 7 N 


ah e en mg. bee . aeg 


e) Klein. a an e t nne ee na 
f) Rzaczyns ki. * N m: 
g) Linnaeus. hi V. 


2) einnés Motacilla (Ficedula) fubfufca , ſubtus alba, | 
pectore cinereo maculato. Syf. nat. XII. I. p. 330. 


75. 10. beſchrelbt er doch in der Fauna Svec. 2. 251. 


ganz anders als den Buͤffonſchen Feigenfreſſer. Es 


paſſen die von Linne angefuͤhrten Schriftſtellen bey 
feiner Ficedula auch groͤßtentheils nicht auf feinen, 
aber wohl auf den gewoͤhnlichen Seigenftefier, 


* 


1) Der Feigenfreſſer niſtet in unſern Wäldern 5 und 
nach der Analogie zu urtheilen, in N 
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reszeit auf der Spitze eines großen Baums auf, wo 
es ein kleines nicht recht angenehmes Zwitſchern hoͤ⸗ 
ren läßt, das dem Zwitſchern des großen Stein⸗ 
ſchmutzers (M. Oenanthe) ſehr nahe koͤmmt. Die 
Feigenfreſſer kommen im Avril in Lothringen an, und 
ziehen im Auguſtmonat, bisweilen auch wohl früher, 
b Bim Sy 


aa „are i nr 
wieder fort. 19 N a e. h 

N 4 . 1 on : 2 —. I: 
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Man giebt ibnen in dieſer Provinz die Namen 


Muriers oder kleine Holzfinken, welches nicht wenig 
dazu beygetragen hat, ſie unkenntlich zu machen; 
auch hat man den Namen Feigenfreſſer der kleinen 
Wieſenlerche gegeben, die von dem Feigenfreſſer der 
Art nach ſehr verſchieden iſt; und dies ſind noch nicht 
alle Irrthuͤmer, wozu dieſe Namen Gelegenheit ge⸗ 
geben. Weil der le in Italien Geſchmack 
. ͥ¶‣—wnp ].! an 


> 
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und weit vom Boden entfernt, wie die Fliegen⸗ 
ſchnaͤpper mit dem Halsbande, daher man ſie ſchwer 
entdeckt. Als ich im Jahr 1767 oder 1768 einen 
ſolchen Vogel ſahe und ſingen hoͤrte, der auf der 
ußerſten Spitze eines ſehr hohen Baumes faß, 
verfolgte ich ihn mit großer Aufmerkſamkelt und 
gleng verſchiedene mal wieder dahin, ohne daß ich 
Dies Neſt finden konnte, ob ich gleich immer den 
Vogel wieder fand. Er hatte ein kleines Gezwit⸗ 
ſcher, beynahe wie das Weißkehlchen (M. Oenanthe) 

und nicht ſehr angenehm; er ſetzte ſich außerordent⸗ 

lich hoch und kam gar nicht nahe auf die Erde. 
Eine vom Herrn Lottinger mitgetheilte Anmer⸗ 
kung. 8 V. | 


i) Eine Anmerkung von Serrn Lottinger. 
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an den Feigen findet, ſagt Belon / daß er von den 


Italianern Heccafgi K . wird, er ſelbſt halt 
ihn fuͤr den Aa teſſer, wovon Martial 


* ſpricht; allein der Dompf e unterſcheidet ſich ſo⸗ 


wohl von dem Feigenfteſſer ha den Geſchmack des 
Fleiſches, das ganzlich bitter iſt als durch bin 
Schnabel, die Farben und die übrige Figur. In 
unſern Provinzen und in Italien nennt man ohne 
Unterſchied alle verſchiedenen Arten von Grasmuͤcken 
und faſt alle kleinen Boͤgel mit einem kleinen und 


duͤnnen Schnabel, Feigenfreſſer; I) andeſſen iſt der 


wahre Feigenfreſſer daſelbſt ſehr wohl bekannt, und 
man giebt ihm allentgal bem Mezen, Wer deten 


Sa hn Nel Vorzüg⸗ 


Mattial, der die Frage aufwüft, m warum bie: 
er Vogel ſeber von den Feigen feinen Namen be: 
kommen, als von den Weintrauben, da er doch 


beyde gleich ſtark frißt, m) hatte den Namen an⸗ 


genommen, welchen man ihm in Bourgogne giebt, 
wo wir ihn Weinvogel (vinette) nennen, weil er 
die Weinberge 15 805 und ſich von Trauben naͤhrt; 

9 SH „ Weſschen 


K) Natur der Voͤgel pag. AT 


1) Ornithol. des GSalerne. pag · 237. ER 
m) Cum me ficus alat pafcar dulcibus uvis _ 
gar potius nomen non dedit uva mihi 2 
n n Marsial, 
0 N rer . 34 Dir 
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n e dee Bi j er auf den Feigen 
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rey | ann man durch bzi bzi ausdruͤcke 
fliegt jan geht und ſpringt gar nich 
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Obgleich die Segen gegen den Aus 


Aalen auf den Weg begeben und nur alsdann 
ſich in unſern mehreſten Provinzen haufenweiſe zei⸗ 
gen, dee man 8 nl mitten im Wann Brie 
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Nez; 7929 einem RN in A) und ängf 


ber Rhone, wo ſie am Ende des Augufis und im 


September ziehen. 
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In Provence führen fe ie hen Namen 84. 


freſſer mit Recht, man ſieht ſie unaufhoͤrlich auf 
den Feigenbaͤumen, wo ſie die reifſten Feigen anpi⸗ 


cken; ſie verlaſſen ſie nur, um hinter den Geſtraͤu⸗ 
chen und dichten Hecken Schatten zu ſuchen; man 


faͤngt fie im Septembermonat in großer Menge in 


der Provence und auf verſchiedenen Inſeln des mit⸗ 


tellaͤndiſchen Meers, beſonders in Malta, wo fie 
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alsdann in auferorbentficher Menge find, und wo 
man bemerkt hat, daß ſie auf ihrem Herbſtzuge in 
einer weit groͤßern Anzahl find als bey ihrer Ruͤck⸗ 
kehr im Fruͤhling; o) auch hält fie ſich in Cypern 
auf, wo man ehemals damit handelte. Als die 
Fuel Eypern noch den enetianern gehörte, schickte 
man ſie in Toͤpfen mit Weineßig und wohlriechen⸗ 
den Kräutern nach Venedig, p) wo fie alle Jahre 
tauſend bis zwoͤlfhundert Töpfe voll von dieſem klei⸗ 
nen Vogelwildpret bekamen, 4) und man kennt in 
Italien den Feigenfreſſer allgemein unter dem Na⸗ 
men des Cypervogels, (Cypriar, Uccelli di Cypro) 
ein Name, der ihm nach Willughby Bericht r) 
bis nach England hingegeben wurde. 
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o) M. le Chevalier de Mazy. 
tea LER N 1 V. 
p) Reiſe des Pietro bella Valle Tom. VIII. pag. 153. 
Er ſetzt hinzu, daß an einigen Oertern, als zu Agia⸗ 
nappa, die, welche die Feigenfreſſer een, wegen 
des Scammoniums, den ſie hier herum freſſen, 
Beſchwerden fühlen, auch eßen fie in dieſen Inſeln 
des Archipelagus die Fruͤchte vom Maftirbaum. 


| 4) Dapper Deſcription des ses de I Archipel. pag. 51. 
l u V. 


1) Cyprus-bird, Iyilugliy. pag. 163. 
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12. Der gemeine Feigenfreſſer. os 


Schon lange iſt diefer ſehr ſchmackhafte Vogel 
beruͤhmt. Apicius nennt den Feigenfreſſer mehr 
als einmal mit dem kleinen Krammetsvogel, als 
zween gleich vorzuͤgliche Vögel. Euſtathius und 
‚ Atheneus reden von der Feigenfreſſer Jagd, und 
Heſychius giebt den Namen des Netzes an, womit 
man in Griechenland dieſe Voͤgel ſing. In der That 
giebt es nichts wohlſchmeckenderes, feineres und ſaft⸗ 
reicheres, als ein in der rechten Jahreszeit gegeßener 
Feigenfreſſer; es iſt ein kleiner Bißen von maͤßigem 
und geſchmackvollen Fett, das ſchmilzt und leicht zu 
verdauen iſt, es iſt ein Extrakt von den herrlichen 


Fruͤchten, wovon er lebt. s) 


7 
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Uebrigens kennen wir nur eine Art von Feigen 
freſſer, t) ob man gleich verſchiedenen andern die⸗ 
ſen Namen gegeben hat. Wollte man aber einen 
jeden Vogel einen Feigenfreſſer nennen, den man 
| ae / 0 | in \ 


1 


1) Gesner, pag. 384. d 
f air \ V. 

t) Alrovand liefert (Tom. II. pag. 779.) zwo Zeich⸗ 
nungen vom Felgenfreſſer, wovon die zwote nach 
ſeiner Angabe nur eine Abart von der erſtern vor⸗ 

ſtellt, die vielleicht ſogar nur zufallig iſt und den — 

man, ſagt er, den bunten Feigeafreſſer nennen 1 

koͤnnte, da das weiße und ſchwarze in ſeinem gan⸗ | 
zen Gefieder nach Angabe der Figur vermiſchk iſt; 
allein dieſe Zeichnung zeigt nur, daß das weiße an 
dem Fluͤgel etwas breiter iſt und weiß an dem vor⸗ 
deren Hals und Bruſt, welches in der That nur 
eine blos individuelle Varletaͤt ausmacht. 
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mit einem ſtarken Schnabel unter dieſer Anzahl fern; 


dies druckt das italiänſche Sprichwort aus, ne 
emeſe d agoflo ogni uctello e beccafigo, aber dieſe 


gemeine Redensatk, die den wohlſchmeckenden Saft 
ſehr gut ausdrückt, welchen das Feigenfleiſch allen 
den kleinen Vögeln, die ſich davon nähren, mittheilt, 
muß nicht dazu dienen, nach einer dazu unbeſtaͤndi⸗ 
gen und örtlichen Lebensart der Vogel, Arten zu ord⸗ 
nen, die ſonſt ganz abgeſondert und genau beſtimmt 


find; das hieße die größte Verwirrung einführen, 


worin ohnehin einige Naturforſcher gerathen find, 
Der Hanf: Seigenfrefjer des Olina (beccafigo - 
canapino) iſt kein Feigenfreſſer, ſondern die zwit⸗ 
ſchernde Grasmuͤcke. Selbſt die große Grasmuͤcke 


heißt in Italien nach Ray Feigenfreſſer (Peccaffgo). 


Auf gleiche Art giebt Belon der gelbrothen Gras⸗ 
muͤcke den Namen beccaſigka, und wir haben geſe⸗ 
ben, daß er ſich noch mehr irrt, wenn er ſeinen 
Dompfaffen oder pivoine Feigenfreſſer nennt, dem 


er wegen dieſes Irrthums die Namen cicalis und 


ffcedu la giebt, welche dem Feigenfteſſer gehören. In 
der Provence verwechſelt man mehrere von einander 
verſchiedene Voͤgel unter dem Namen des Feigenfreſ⸗ 
ſers. Herr Guys hat uns unter andern zween da⸗ 
von geſchickt, denen wir nur hinter dem Feigenfreſſer 
einen Platz geben, um noch näßer zu bemerken, daß 
fie nicht zu ihm gehören. i du 
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13. Der Fiſt von Provence.) 


u «Pk eul. 054. fg. 


Der Fiſt, der nach ſeinem Geſchrey ſo genannt 
f wird und uns als eine Feigenfreſſer Art aus 
der Provence geſchickt iſt, iſt ganz von derſelben ver⸗ 
ſchieden, und nähert ſich weit mehr der berche, fo: 
wohl wegen der Groͤſſe als der Federn; weſentlich iſt 
er nicht von ihr verſchleden, als daß der hintere Ze⸗ 
hen nicht lang iſt Er iſt auf unſeren illuminirten 
Kupfertafeln N. 654. fig. 1. vorgeſtellt. Sein 
Geſchrey iſt fiſt fiſt; er fliegt nicht weg, wenn er 
ein Geraͤuſch hort, aber er laͤuft, um ſich hinter ei⸗ 
nen Stein zu verſtecken, bis das Geraͤuſch aufhört, 
welches vorausſetzt, daß er ſich gewoͤhnlich auf der 
Erde aufhaͤlt, eine Gewohnheit, wovon man bey 
dem Feigenfreſſer das Gegenthell findet. 
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1) Le Fift de Provence. Buffon Oifeaux. Paris 12. Tom. 
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Naturg. der Vögel mit merian. K. v. 5 743. 
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Di Ortolanenpivote, ein anderer Vogel aus der 
Provence, iſt eben ſo wenig ein Feigenfreſſer, 
als der Fiſt, ob er gleich in dem Lande auch den 
Namen fuͤhrt. Dieſer Vogel iſt ein getreuer Ge⸗ 
fährte der Ortolane und befindet ſich immer auf ih⸗ 
rem Zuge, der Wieſenlerche iſt er ſehr aͤhnlich, aus⸗ 
genommen, daß er den langen Nagel nicht hat und 
groͤßer iſt. Er iſt alſo von dem Feigenfreſſer noch 
ſehr verſchieden. | RR Ar 
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1) La Pivote ortolane. BHon Oiſeauæ: Pariſ. n. Tom. 
IX. p. 291. 2 1 0 
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8 ) iefer kleine Vogel bringt den ganzen Sommer 


in unſern Gehoͤlzen zu und kommt nur bey 
feiner Abreiſe im Herbſt und bey feiner Ruͤckkehr im 
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a) Griechifch, Egg nes: Lateinifch, vubecula. Ital. 

petriroſſo, pettuſſo, pechiietto; Portug. pitiroxo; Cata-⸗ 
loniſch, pira voii; Suedilch, rot- gel; Engl. red- 
breaſt, robin-redbreoff, ruddock; Teutſch, roth-brüfds 
lin, waldroetele, vor-kropff, rot- bruſtle, winter-voe- 


tele, rot kehlein; Säshfılch , rot-keichyn, vott- ae. 


lichen; Holl. Rothorſtje; Poln, gil; Lilyr. ezier - winka, 
er wenka. In Bourgogne nennt man es bolote, 
ein Name, der wahrſcheinlich von bofcote, Holz⸗ 
vogel, herkoͤmmt; in Anjou, vubierre; in Maine, 


rubianne; in Auvergne, Jaunar; in Saintonge, 


rufse; in der Normandie, beree; in Sologne und 
Ah ruche; in der Picardie, frilleufe (nach 

errn Salerne) ſonſt roupie, well, ſagt Belon, 
man ihn in den Städten und auf den Dörfern ans 
kommen ſieht, wenn die Tropfen an der Naſe 
haͤngen. | f > 

Rubecula, Friſch mit einer guten Zeichnung, 
Tab. . — g. 2. i 
Buͤff. Nat, Geſch. d. Voͤgel. XV. B. O Donſton 
1 1 1 i 1 
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Plauch, enl. 361. Ng. 1. 2 


TPruͤhling 
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Fröhling um die Wohnungen herum, aber auf die⸗ 
N Zuge zeigt er id nur und eilt bald in die Waͤl⸗ 
x der/ 
1 „ . L f | 


75 N. 1 Yıaylla i A x. mit einer von Olina Taf. 43. 
5 ir enttehnten Zeichnung, ! 


Sibbalde Sr 2 Fart. 15 5 II. Pag · 18. 


Schwenckfeld, Avis Sileſ. p. 345. 8 1 
Rubecula, erithzcus. Char leton, Exercit. p. 79. f. 8. | 


— 


Idem Onomaſt. Pag: 91. u. Se Ni 


Rubscula, vel erithacus, Geſu ui v. 729. mit 
einer ſehr ſchlechten Zeichnung, pag. 130. a 


Rubecula five erithacus Willughby, 
Ornuitli. pag 166% 


e Suopfi At f. 70. 1. m 3. 


N 9 6 KRübecula Schwenckfeldii; erithacus ret ga 
N zae; Sylvia. Nzwuzynski, duct. H iſt. nat. Polon. p. 418. 


Erithacus. Linn, Syft. Nar, ed. VI. G. 82. S. 3. 


Motacilla griſea, gula pectoreque falten Fauna 
Suec u. 22 6. 


Erithacus five rubecula. Aldrov. Au. Tom. III. pag. 
741. mit einer unkenntlichen Zeichnung, pag. 742. 


Erithacus Ariſtotell, rubecula gazae. Geſu. Icon 
Avi. pag. 48. mit einer ſehr ſchechten Zeichnung. 


RR Frithacnus; phoenicurus Plinio; rubrica Gesnero; 
| rubecula et ruticilla gazae; Sylvia alis. Rc 
Hist. Nat. Pol. p. 279. a 


Sylvia ſylvatica. Klein Avi. 77. u. 1. 5 
E Se | q - Ficedula 


we 
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Her um hinter den hervorgeſproſſenen Blättern fine | 
Cent ein liebe wicheke zu finden. Er 


. { O 2 . bauet | 
| " Bieddota fulva, pectore rubro. Be Oriol 
C140. II. Gen. 18. Sh. 4. SR 
5 Pettitoſſo. Olina Uccellaria, päg. 16. mit einer ſehr 5 
. guten Zeichnung ve 0 1 


Rouge: gorge, oder rouge - bourſe, Albin Tom, 15 | 
mit einer ſchlecht gemahlten Zeichnung Taf. 51. 


Ka Gorge. rouge; oder rubeline. Belon H 17. Nar. des 
Diſcaux. pag. 348. mit einer ra Beionung, 

8 bag. 349 i 

Ebenderſelbe, Porssai d. Gele, bk 60. 4. 


Gorge rouge; kahn godrille, roupie, berke, 
rouge - bourſe, mit der nehinlichen Zeichnung. 


Ebenderſelbe, Obferv. en 


h Rubeline; oder rouge gorge ; robecus latinis. 


Ficedula ſuperne grifeo fuſca, ad of raceum in- 


- ..... @linansz fyneipite, oculorum ambitu , gutture collo 


inferiore, et pectore ſupremo rufis; ventre albo; re- 
f migibus minoribus macula rufeſdente terminatis, re- 

&ricibus grifeo fuſco olivaceis, lateralibus interius 

griſeo fuſcis. Rubscula. Briff, Lee 111. p. 418. 


e v. 


1) Le Ronge- gorge. Bufon Oifaus ed Pariſ. 1. Tom. | 
IX. p. 285. Pl. 9. 

Motacilla (Rubecala ) griſea gula pectoreque fer- 

indes Lins é f, Neat. XII. p. 337, f. 45 

g Fauna 
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banuet ſein Neſt nahe an ter Erde, auf ben Wur- N 
A zeln 8 jungen Baͤume oder auf Kraͤutern, die ſtark 
5 N genug 7 
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Tana er 4 2. p. 95. 1. 260. gi * 1 . x 
Meyers illum. Thiere. I. Tab. BR p- Ss 1 
Wirſings Vögel: Tah 47% ie, 
Günther Wirfinge 17 veſte. Tab. . £ 2. | 
Halle vögel. 330. n. 301. 10 . 
Kleins Vogelbift, * n. 1. | 
Bleins Vogeleyer. 5. 26. t. X. f 16. N55 u 
|| 3 Peunan: britt. Zool. 8. Vol. I. 50 7725 
I | Pennant britt. Thing, 1 K . f. N 
|! Günthers Scopol Vogel. n. 237 p. 191. | 
| Sorns petinoth. II. 388. ee a 5 0 
Grundl. Anweiſ. Vögel zu Train. 5 p. 457 ee 
Kberh. Thierg, P. 845 wi 
‚Brünmich. orn. bor. p. 72. We 28 3 
Kram. Auſir. p. 396. u. 13. 75 | 8 U, 
| Müller, prodr. Zool. Dauic. p. 33. 1. 276. . 
| Pontopp. Daͤnnem. p. 147. e | 
Sermius Surinam. II. p. 176. W 
Neue Mannigf. III. p. 179. 0 
muͤllers Linne Syſt. II. p. 618. 45. NN 
Elsholz | 
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1 genug ind, um es zu halten; er bauet es von Moos 
e me Hoar und Eichenlaub e ‚ mit einem 
5 | 8 Pflaumen | 

* N © Fe . 5 ve 


Eluphels Ciſchb. p. 16. 
Feibis de alim. p. 887: 
1 g Onom. hifl. nat. V. 271. | 
45 Onom. Veri. III. v. 206. 2 2 ö 
\ ' Cathol. G. p. 192. 
Cours 4 . nat. IV. P- 62 175 15 
Vu Ditz. des Auim. III. 720. Ä | 
Valln. de Bomare Did. V. p. 10. * 
| Notkelgen. Leske Naturg. I. p. 270. n. 6. 
0 5 Oekon. Zool. p. 101. 
Blum enb. N. G. I. 238. | 


=. Batterer vom Nutzen und Schaden der chi 
hr II. P- 429. n. 37 


1 
Zuchert Mater. alim. p 1 f 
Dieskau v. d. Nachtigal. p 82. 
Doͤbels Jaͤgerprakt. I. p. 64. 


1 Bock preuß. Ornithol. Naturforſch. XVII. pag, 
| U, 105. n. 217. 


Mart. Naturl. v. p. 164. BEN 

| a Sifcher, Aivl. II. p. 50. m, so if 
* = Lacham, II. 442» 

| N. 1 7 Daͤniſch, 
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Pflaumenbette inwendig; oft ſagt Willughby, wenn 


er es gebauet hat, bedeckt er es mit zuſammengehaͤuf 


ten Blattern, und läfe nur einen ſchmalen, ſchraͤ. 
gen Eingang unter dieſem Haufen, den er noch bey 
dem Herausgehen mit einem Blatt verſtopft; ge⸗ 

woͤhnlich findet man in dem Neſt des Rothkehlchens 


fuͤnf bis ſieben Eyer von brauner Farbe.?) Waͤh⸗ 
rend der ganzen Heckzeit läßt das Maͤnnchen in dem 


Holze eine ſanfte und zärtlihe Stimme erſchallen. 


Es iſt ein angenehmer und feiner Geſang von einigen 


hervorſtechenden Modulattonen beſeelt und durch an⸗ 
50 | muthige 


* g ＋ 
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* 
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0 Däntfeh, Tommi liden. Norweg. Reter Kon · 
mad. Pennant arct. Sool, p. 389. D. N ae 


oO. 


2) Herr Bock giebt die Eyer fein rothgefleckt an. 
Sie ſind ziemlich groß und ihre Grundfarbe iſt 
mattweiß, und ſie ſind auf derſelben mit fahl zie⸗ 
gelfarbigen Flecken, Punkten und Sttichen bes 


ſprenget, welche am ſtumpfen Ende dichter ſtehen, 


und beynahe einen Kranz bilden. 


Es bauet das Neſt, vorzüglich in dichten Fichten, 


Weißdorn, Maßholder, und Schleedorn⸗Buͤſchen, 
oder vielmehr unter demſelben, in dem daſelbſt be⸗ 
findlichen Gras und Geſtraͤuche auf der Erde, oder 


wenigſtens nahe dabey. Es iſt napf⸗ oder korbfoͤr⸗ 


mia, von außen etwas unglelch und hoͤckerig, und 
beſteht aus gruͤnem Moos, duͤrrem Gras und 
ſchwachen Wurzeln, welche Materiallen dicht 
durch einander gewirkt werden. In der Höhlung 


iſt duͤrres Gras, worunter bisweilen einige Vogel⸗ 


9 10 und Haare gemiſcht ſind. Mart. Naturl. V. 
RN. 8. G. g Mi 
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0 mutbige und ruͤhrende Töne gehoben, die der Aus 
druck der ſehnſuchtsvollen Siebe zu ſeyn ſcheinen. Die 

angenehme Geſellſchaft des Weibchens befriedigt fie 
nicht nur ganz, ſondern ſcheint ihm ſogar jede andere 
Geſellſchaft beſchwerlich zu machen; er verfolgt alle 
Voͤgel feiner Art lebhaft und entfernt fie von dem 
kleinen Bezirk, den er ſich gewaͤhlt hat; niemals 
x wohnen zwey Paar von diefen Vögeln, die eben ſo 
Be als verliebt find, in einem Buſche. b e 


| Das Rotbkehl (chen ſucht den kiten Schatten 

und die feuchten Oerter; es naͤhrt ſich im Fruͤhlinge 

von Wuͤrmern und Juſekten, die es mit Geſchick⸗ 

Allchkeit und Leichtigkeit jaͤgt; man ſieht ihn wie einen 
Schmeiterling um ein Blatt herumflattern, worauf 

er eine Fliege gewahr wird; auf der Erde 118 er 
in kleinen Spruͤngen und cchießt auf ſeine Beute los, 
indem er mit den Fluͤgeln fchlägt. Im Herbe ARE? 

er auch die Fruͤchte der Brombeeren und der Trau⸗ 

ben auf ſeinem Zuge in den Weinbergen und im 

Holze die Beeren vom Weißdorn, welche ihn in die 

Schlingen bringen die fuͤr die Krammetsvoͤgel aus⸗ 

geſtellt ſind, welche man mit dieſen kleinen wilden 
Beeren aulockt; er begiebt ſich oft zu den Quellen, A: 
entweder um ſich ſelbſt zu baden oder zu trinken und 
noch oͤfter im Herbſt, weil er dann fetter als in jeder 
andern 1 un und mehr der Effi N 
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i Rothkehlchen iſt in dem Holz am erſten munter und 
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Kein Vogel iſt fo frühe wach als dieqſer. Das 


laßt ſich von der Morgenröche an hören; auch iſt er der 
letzte, den man dort hoͤrt, und des Abends fpringen 
ſieht; oft fängt er fich fo fpät in den Schlingen, daß 
noch kaum ſo viel Tag uͤbrig iſt ihn herauszunehmen; 

er iſt nicht ſehr mißtrauiſch, leicht zu bewegen und 
ſeine Unruhe oder Neugierde macht, daß er leicht in 
alle Schlingen geht; e) er iſt immer der erſte Vogel 
den man mit der Lockpfeife fängt; blos die Stimme 


der Pfeifer oder das Geraͤuſch, welches ſie machen, 


indem ſie Zweige ſchneiden, zieht ihn herbey und er 
koͤmmt hinter ſie her, um ſich in dem Sprengſel oder 
oder auf der leimruthe zu ſetzen, faſt ſobald wie man 
fie gelegt hat; er antwortet ſowohl auf die Lockſtimme 


der Eule, als auf den Schall eines durchloͤcherten 


Epheublattes; d) man darf nur, indem man auf 
dem Finger ſaugt, fein kleines Geſchrey ulp uip 
Ihe NR nach⸗ 


©) Unter allem Voͤgeln, die im Stande der Freyheit 
leben, iſt das Rothkehlchen vielleicht das zahmſte; 
es laͤßt ſich oft ſo nahe kommen, daß man glauben 
ſollte , man koͤnne es mit den Händen greifen, aber 
ſobald man fo weit iſt, ſetzt! es ſich weiter, wo er 
ſich wieder nahe kommen laͤßt, um nachher wieder 
weiter zu fliegen. Auch ſcheint es bisweilen den 
Reiſenden, die in den Wäldern gehen, gerne Ge⸗ 
ſellſchaft zu leiſten, man ſieht es oft lange vor ih⸗ 
nen herfliegen oder ſie nachfolgen. Eine vom 
Herrn Trecourt mitgetheilte Anmerkung. 


| V. 
Ä 1 5 1 
4) Dies nennen die Lockpfeifer, Frolter. 
u | 


+ 
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1 


ene „oder einen Vogel 05 laſſen, Bi, | 
bringt man alle Rothkehlchens rund herum in Ba 
wegung; fie kommen an, indem fie in der Ferne 
ihr Geſchrey tirit, tiritit, tirititit mit einem hell⸗ 
klingen Schall hören. laſſen, welches nicht ihr ab⸗ 
wechſelnder Geſang iſt, ſondern der, welchen fie des 
Morgens und des Abends und bey jeder Gelegenheit 


hoͤren laſſen, wo ſie von einem neuen Gegenſtande in 
Bewegung gebracht werden; fie flattern unruhig zu 
jedem Lockheerde hin, bis fü ie von den leimruthen an 


einer der Stellen oder den Auffi itſtoͤcken aufgehalten 
werden, die man ausdruͤcklich niedrig gefchnitten hat, 
damit ſie auf ihrem gewoͤhnlichen Fluge, der ſich 


nicht mehr als vier bis fuͤnf Fuß uͤber die Erde er⸗ 
hebt, deſto leichter einfallen koͤnnen. Wenn aber 


einer der Leimruthe entkoͤmmt, ſo laßt er ein drittes 
kleines ermgeſchrey ti-i, ti- i, hören, bey dem alle, 
die ſich naͤhern, entfliehen; man faͤngt ſie auch an 


Schlingen oder feimruthen verfehen find, aber die 


Sprengſel find eine ſicherere und reichlichere Jagd; 
man hat nicht einmal noͤthig, lockſpeiſen bey dieſen 
kleinen Schlingen anzubringen, man darf ſie nur 


mitten in den Fußſteigen hinſtellen, und der ungluͤck⸗ 
liche kleine Vogel gebt, von Neugierde getrieben, 05 


ſelbſt hinein. | 


Allenthalben, wo es große Strecken Holz giebt, | 


findet man Rothkehlchen in großer Menge, und beſon⸗ 


ders ſtellt man in Bourgogne und lothringen die größ- 


ten Jagden mit dieſen kleinen fo ſehr geſchmackvollen 


Vögeln an; man fängt viele derſelben um die kleinen 
Städte Bourmont, Mirecourt und Neuchateau 


O 5 herum, 


* 


dem Rande des Holzes auf Stangen, die mit 5 


m 
\ * 


eis 5. Das Nothkehſchen 
herum, und ſchickt fie von Nancy nach Paris, 


Dieſe Provinz, die mit Holz fehr. verſehen iſt und 
on ftiſchen Waſſer quellen einen Ueberfluß hat, er⸗ 
naͤhrt eine ſehr große Mannigfaltigkeit von Voͤgeln; 

ferner die Lage deſſeſben zwiſchen dem Ardenner Wal⸗ 


de auf der einen, und die Waͤlder des Sundgau, die 
an den Jura auf der andern Seite ofen, bringt fie 
gerade auf einem Haupiſtriche bey ihren Wanderun⸗ 
gen zuſammen, daher ſie auch zu den Zeiten ihrer 


Auge bier ſo zahlreich find; die Rothkehlchen kom⸗ 


men beſonders in großer Menge aus dem Ardenner 


Walde, wo Belon in der rechten Jahres zeit eine 


große Menge fangen ſah. e) Uebrigens iſt ihre 


Art in ganz Europa von Spanien und Italien an 


bis nach Polen und Schweden veebreſtet; allenthal⸗ 
ben ſuchen dieſe kleinen Voͤgel die Berge und Gehölze, 
um ihre Mefter daſelbſt zu bauen und den Sommer 
zuzubringen. ER a / 


— 


— 


Die Jungen haben vor dem erſten Mauſern 


das ſchoͤne Orangeroth auf der Kehle und Bruſt nicht, 
wovon durch eine etwas gezwungene Anwendung 
das Rothkehlchen feinen Namen bekommen hat. f) 
Nach dem Ende des Auguſts brechen ihnen einge 

| N RO Federn 


2) Die Bauern in den Doͤrfern, welche an einigen 
Octen an den Graͤnzen des Ardenner Waldes lie⸗ 
gen, hıben uns beyde (das Rothſchwaͤnzchen und 
RNothkehlchen) zu Dutzenden in beſondern Buͤndeln 
gebracht, welche fie im Sommer an den Pfützen in 
Schlingen fingen, wenn ſie zum Trinken dahin ka⸗ 

men, Belon, Nat. des Oiſeaux. pag. 348. 1 

V. 


2 


— 


5 


*. 


Sen 9 und am 1 Ende des Septembers haben 


ſie alle die nehmliche Bedeckung und man unterſchei⸗ 
det ſie nicht mehr. Alsdann fangen fie an ſich zu 


ihrer Abreiſe in Bewegung zu ſetzen, dies 1 
aber ohne ein Zuſammenſchaaren; ſie ziehen ein zelt 
einer hinter dem andern und zu der Zeit, wo alle an⸗ 
dern Voͤgel ſich verſammeln und begleiten, behält das 


Rothkehlchen fein einſames Nature, Man ſieht 


dieſe Vögel hinter einander her ziehen, ſie fliegen den 


„dd Dez  Herfthten. 279 


Tag uͤber von einem Strauch zum andern, aber 


wahyſcheinlich heben fi ſie ſich des Nachts hoͤher und 
legen einen weiteren Weg zuruͤck, wenigſtens begeg⸗ 


nete es den Vogelſtellern in einem Walde, der des 


Abends voller Rocbkelchen war, und auf den fol⸗ 
genden Tag die befte Jagd verſprach, daß ſie dieſel⸗ 


ben noch vor der . alle fortgezogen fin: 


den. a 


Da 


. 


f) Man nennt ihn mit Unrecht Nolfi denn 
das, was wir uns bey der Bruſt roth denken, iſt 


orangefarben, eine Farbe, die bey ihm von den 


beyden Seiten des untern Schnabels anhebt, der 

dünne, zart und ſchwarz iſt und von dem U tertheil 
der beyden Augenringe und mit der Farbe unter 
der Kehle bis an den Magen uͤbereinſtimmt. Iden 

ibilem. %% V. 


— 


80 Ich erinnere mich, daß ich in einem gewiſen Jahr 


den Rothkehlchen nachſtellte, es war im April und 


Erfolg die Jagd fort; am vierten, da die Sonne 
RR als nn? aufgleng u und der Tag fehr milde 
war, 


der Zug war einer der beſten. Mit meinem Fang 
zufrieden, atze ich drey Tage mit dem nehmlichen 
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220 15. Das Rothkehſchen. 
Da die Abreiſe nicht angezeigt und ſo zu ſagen | 
unter den Rothkehlchen bekannt gemacht wird, wie 
unter den andern in Schaaren ſich ſammelnden Voͤ⸗ 
geln, fo bleiben verſchledene zuruͤck, theils junge, 


webcche die Erfahrung von dem Beduͤrfniß, das Kli⸗ 


ma zu veraͤndern, noch nicht belehrt hat, theils ſol⸗ 


ce, denen die wenigen Mittel, wozu ſie mitten in 


unſerm Winter ihre Zuflucht haben nehmen koͤnnen, 
hinreichen. 3) Dann ſieht man fie ſich den Woh⸗ 
nungen nähern und ſich die waͤrmſten Stellen aus? 
ſuchen; h) wenn es dann noch einen giebt, der in 
dieſer Jahreszeit im Holz zuruͤck geblieben iſt, ſo wird 
er daſelbſt der Gefaͤhrte des Holzhackers, er nähert 
ſich ihm um ſich bey ſeinem Feuer zu waͤrmen, er 
DR TERRA e pickt 
1 . N 


— 


Si f ® x 47 
ig: \ 


war, rechnete ich auf die beſte Jagd; aber man 
hatte in meiner Abweſenheit das Zeichen zum Ab⸗ 
marſch gegeben, alles war verſchwunden und ich 
fing keinen mehr. Anmerkung des Herrn Lot⸗ 
tinger. 15 | 2 Mich 

DEN S | Hr RE 
3) Selbſt im noͤrdlichſten Teutſchlande, in Pommern, 
bleiben wohl die mehrſten Rothkehlchen den ganzen 


Ne | Winter da. 
+ ? ) O. 
12 6 ö * a \ 
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er 


\ 
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h) Per eſſer queſt uccello gentilifimo, e nemico de 4 

gl’eccefli, fi di caldo, chedi freddo, pero l’eftate fi 

ritira alla machia, o al monte, dove fi a verdura e 
freſco; e Pinverno ſaccoſta all abitato, facendoſi 
vedere ſu le fratte, et per gl’orti, maſſimé dovẽ hatte 
il föle, che va diligentemente cercando. Olina. 

Locellaria, pag. 16. N { 
| V. 
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pickt in fein Brod und flattert den ganzen Tag um 
ihn herum, indem er ſein kleines Geſchrey hoͤren laͤßt; | 
wenn aber die Kälte zunimmt und ein dicker Schnee 
die Erde bedeckt, jo koͤmmt er bis zu unſern Hau. 
ſern, ſchlaͤgt mit dem Schnabel an die Fenſterſchei⸗ 7 
ben, als wenn er um einen Zufluchtsort bäte, den 
man ihm gern giebt 1) und den er durch die liebens⸗ 
wuͤrdigſte Vertraulichkeit belohnt, da er die Bro 
krumen vom Aſch zuſammen ſucht, k) die Perf: 
nen des Hauſes zu erkennen und lieb zu gewinnen 
ſcheint, und einen nicht ſo hellen aber angenehmen 


| Geſang als im Frühling anfebr und die ganze rauhe | 
2 Nr , de e x 1 e 3 Jahres⸗ K 5 
1 f ” N 24 | 10 a | Ä 0 1 0 5 75 1 5 


ie Hrn f Rn 1779774957 55 
1) Hyberno tempore ad victum quaerendum eliam do- 
mos fübintrat, hominibus chara et ſocia. Mili gil, 
r f \ N DI UI HERE GEN 7 
Ornithol. Pag. ibo. * ee eee 
A Re n V. 155 3 
g | hy U d ! \ \ . | 


ER | 
k) In einem Kartheuſer⸗Kloſter zu Bugey, habe ich 
Rothkehlchen in den geiſtlichen Zellen geſehen, wo 
man fie hineln gelaſſen hatte, nachdem fie eln ige 
Tage in den Kloͤſtern herumgeirrt waren. Es mas 
ren nur zween bis drey Tage noͤrhig, um fie fo eins. 
heimiſch daſelbſt zu machen, daß fie kamen und von 
dem Tiſch aßen. Sie bequemten ſich ſehr gut nach 
der Gewohnheit des Karthaͤuſers und brachten ſo 
den ganzen Winter im Schutz gegen Kälte und 
Hunger zu, ohne die geringſte Neigung, herauszu⸗ N 
fliegen, zu zeigen; aber bey der Herannaͤherung des 9580 
Frühlings empfanden fie neue Beduͤrfniße, fie ſchlu⸗ 
10 gen mit ihrem Schnabel am Fenſter, man gab ih⸗ 
. nen die Freyheit und fie entfernten ſich bis auf den 
| naͤchſten Winter. Anmerkung des Herrn Herbert. 
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222 15. Das Rothkehlchen. 5 
Jahreszeit über fortſetzt, als wenn er an jedem Tage 
die Wohlthat feiner Gaͤſte und ſeinen angenehmen 
Zufluchtsort ruͤhmen wollte.!) Er bleibt ruhig 
daſelbſt, bis der wiederkehrende Fruͤhling ihm neue 5 
Beduͤrfniſſe und neue Vergnuͤgungen ankuͤndigt, 
ihn auffordert, und ihn ſeine Freyheit wuͤnſchen 
In dieſem Zuſtande der voruͤbergehenden Haͤus⸗ 
lichkeit, naͤhrt ſich das Rothkehlchen beynahe von 
allem. Man ſiehet es ſowohl Brodkrumen als 
Fleiſchfaſern und Hitſekoͤrner zuſammenſammeln. 
Olina ſagt daher zu allgemein, daß man ihn mit 
eben dem Teige wie die Nachtigal fuͤttern muß, 
man mag ihn auf dem Neſt oder ſchon erwachſen im 
Holz fangen m) Er bequemt ſich, wie man ſieht, 
zu einer weit weniger zubereiteten Nahrung; die, 
welche man frey in den Zimmern herumfliegen laͤßt, 
ee N a machen 


\ 
t 


1) Ich habe bey einem meiner Freunde ein Rothkehl⸗ 
chen geſehen, dem man auf die Art einen Zufluchts⸗ 
ort gegen die heftige Kaͤlte gegeben hatte, das ſich 

wahrend, daß er ſchrieb, auf dem Schreibzeuge 

ſetzte, und ganze Stunden einen kleinen ſanften und 

melodiſchen Geſang hören ließ. 2 N 


8 


m) Vive da quattro s cinque anni, (wahrſcheinlich in 
dem Stande der Gefangenſchaft,) e tal volta pue, 
fecundo la diligenfa con che & tenuto. Volendelo 
allevare di nido fi richiede che habbi ben ſpuntate 


le penne, governandolo o ſia nidiace, o bofearec® - 


cio, coll iſteſſa regola dal ruſſignuolo. Olina, pag. 16. 
\ N . 
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machen nur wenig Schmutz, da fie nur einen klei⸗ 


nnen ziemlich trocknen Unrath von ſich geben. Der 
Perfaſſer der Aedonologie behauptet, n) daß das 
Rothkehlchen reden lernt; dies Vorurtheil iſt alt und 
man findet eben dies im Porphir, o) es iſt aber gar 
zhnnicht wahrſcheinlich, da viefer Vogel eine geſpaltene 
Zunge hat. Belon, der, ihn nur im Herbſt hatte 
fingen hören, eine Zeit, wo er nur feinen kurzen Ge⸗ 
ſang und nicht den lebhaften und affektvollen großen 
Geeſang der Lebe hoͤren laͤßt, ruͤhmt doch die Schoͤn ? 
heit ſeiner Stimme, indem er ſie mit der Stimme der 
Nachtigal vergleicht. p) Er ſelbſt, wie es aus ſei⸗ 
ner Erzählung ſcheint, hat geglaubt, daß das Nu 
kehlchen und Rothſchwaͤnzchen einerley Vogel waͤre. 
Das er aber nachher beſſer belehrt wurde, unterſchied 
er ſie ſowohl wegen ihrer Sitten als ihrer Farben. 9) 
N 1 Mie RR l Die 


* * 
— — 2 


n) pug. 93. e . 
oh Lib. Ill. de abflin, Animalı v. 


1 p) Er kehrt von dem Ende des Septembers an / nach 
12 | den Städten zuruck, in welcher Zeit er fo melodifch / 
13 ſingt, daß man glaubt, er ſaͤnge nicht minder ſchoͤn 
als die Nachtigal im Fruͤhling. Belon an verſchie⸗ 
denen Stellen. Man nennt das Rothkehlchen 
die Winternschtigal, 


158 


7 9 „Das Rothſchwaͤnzchen zeigt ſich im Fruͤhlinge in 
F den Städten und Dörfern,‘ und fie brüten ihre 
Jungen in Löchern aus, wenn das Rothkehlchen 
we ſich ins Hol; begeben hat., Helon, Nature des Gi- 
| Taue, pag. 348. Be 60 
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224 25. Das Rothkehlchen. 
. Die Farben des Rothkehlchens ſind ſehr ein⸗ 


fach; ein Mantel von dem nehmlichen Braun, wie 


der Ruͤcken des Krammetsvogels, deckt ihm den 
ganzen obern Koͤrper und Kopf; der Bauch und der 
Magen ſind weiß, das orangeroth auf der Bruſt iſt 


bey dem Weibchen nicht ſo lebhaft als bey dem 
Maͤnnchen; ſie haben ſchwarze, große und ſogar 
ausdrucksvolle Augen und einen ſanften Blick; der 


Schnabel iſt ſchwach und dünne wie bey allen Voͤ⸗ 


geln, die vorzuͤglich Inſekten lieben; das ſehr duͤnne \ 


Ferſenbein ift hellbraun fo wie oben die Zehen, die 
unten blaßgelb ſind. Der erwachſene Vogel iſt fuͤnf 


muſkulöſen Magen iſt ein erweiterter Schlund; der 
Blinddarm iſt ſehr klein und bisweilen bey einigen 
Exemplaren gar nicht. Im Herbſt ſind dieſe Voͤgel 


El ſehr fett, ihr Fleiſch hat einen feinern Geſchmack als 


das Fleiſch des beſten Krammetsvogels, deren ange⸗ 


nehmen Geruch es hat, da fie ſich von eben den 


Früchten und beſonders von den Beeren des Weiß⸗ 


dorns naͤhren. 5 5 


u 


Zoll neun Knien lang, und der Floͤgel acht Zoll. Die 
Darmroͤhre iſt ohngefähr neun Zoll lang; vor dem 


| 
U 


1 


Ort 


N N! 


175 { 16, Das Blaukehlchen ) 0 


Na 5 u Ne A EN 1 2. 1 45 g g 
Blankehlchen mit weißen Flecken. P. en. 301. Eg. 2. 
Ohne weißem Fleck. Pl. enl. dio. fg. i. 


Weibchen. un I 2. 
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Noch dem Verhaͤltniß der Geſtalt, der Groͤße und 
der ganzen Bildung, ſcheint das Blaukehlchen 
nur ein anderes Rothkehlchen zu ſeyn; es unterſchei⸗ 
n N i det 


BREI.‘ & 7 1 ; 77 5 
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2) Phoenicurus pectore caernlep. Frifch, edit. de Berlin, 
| 1733. zab. 19. mit zwey ſchoͤnen Abbildungen von 
deinem ausgewachſenen (fig. 3.) und einem Jungen 
| e ( fig. 4.) 8 N We u 
12 Phosnicurns alter. Fonfon Avi. mit einer nachge⸗ 
ſtochenen Abbildung von Gerner, Av. tab, 23. 


Sylvia gula caervlea; thorace ex albo variegato. 
Klein, Avi. pag. 77. u. II. 4»3ß-ku. f 


8 Motacilla pectore caeruleo, macula flaveſcente al- 
beine cincta. Taunua Suecica. Linn, u. 220. 


. 55 Buͤff. Nat. Geſch. d. Vögel, XV. B. J P̃ Mota - 
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226 16. Das Blaukehlchen. 
e —: ͤ ͤ PPP hennien den rer 1 \ 
det ſich von demſelben nur durch das glaͤnzende und 
bimmelblaue Blau, das feine Kehle bedeckt, anſtatt 
KL 0 dieſe 
SIR 1 5 i fi; AN 
45 Motaciila pectore ferrugineo fafcia caerulea, rm 
ctricibus fufcis verfus bazim, ferrugineis. 
Miotacilla Suecica. Linn. Syß. Nat, Ed. X. G. 99. 
Axis Carolina, Idem ed. Vl. G. 8. Sp. 7. 
Mliotacilla Pyrenaica; cinerea, iugulo et pectore 
caeſiis. Barrere Ornithol, Claſſ. Lil. Gen. 19. Sp. 6. 
Wegflecklin. Gesner, Avi. pag. 796. mit einer un⸗ 3 
kenntlichen Abbildung. ’ BL 
ldem Icon. Avi, pag. 51. 0 n 
Aldrovande Tom. II. pag. 749. mit der Gesner⸗ 
ſchen AbbildunFg. ö 185 
Willnghby. Ornithol, pag. 160. | - 
Ruticilla wegflecklin. Ray Synopf. pag. 78. Ul. a. 5. 


Roſſignol de mur ou rouge queue a gorge bleue. 
Edwards. Tom. I. p. 28. mit einer genauen Abbil⸗ 
dung des Weibchens. Klein Ordo Avium. p. 80. 
u. 24. Sylvia ſeu Ruticilla gutture albo, zona caeru- 
lea fimbriato. 1 AR: 


u + 


Ficedula fuperne cinereo fuſca, inferne fordide 
grifeo- rufefcens, taenia fupra oculos fordide albo- 
rufeſcente; collo inferiore fplendide casruleo macu- 
la in medio argentata infignito; taenia transverfa in 
pectore nigra; rectricibus binis intermediis in medio 
fuſco nigricantibus, circa margines grifeis lateral 
bus in exortu rufis, in apice nigricantibus, Cyane- 

cala. Briſſou, Ornithol. Tom, III. P. 413. et 416. Das 

1 Weibchen 
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Die bey den andern orangeroth iſt; es ſcheint fogar, 
daß die Natur die Analogie zwiſchen dieſen beyden 
57 2 n N „ Voͤgeln 


\ „„ PB: 1 ER 
Weibchen !ift unter dem Namen des Blaukehlchens 

in folgenden Worten beſchrieben. | N 
Ficedula ſuperne fuſca, marginibus pennarum di- 

lutioribus, inferne alba, taenia infra oculos dilute 

caerulea; collo inferiore taenia transverfa lunulata 
caerulea inſignito, rectricibus binis intermediis ob- | 7 
ſcure fuſcis, lateralibus in exortu rufis, in apice nie \# 
gricantibus. Cyanecula Gibraltarienfis. Brif.l. c. 7 


4 Franzoͤſiſch, Gorge bleu; im neuen Latein, Cyane“ | 
‚cula ; teutſch, Wegflecklein nach Gesner und nach 
Klein und Seife), Blaukehlein; in Schweden nach 
Linne Carlsvogel. 3 Ca | 

- 5 s + 
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1) Motacilla (Svecica) pectore ferrugineo, fafcia cae· 
rulea, rectricibus fuſcis, verſus baſin ferrugineis, . 


f Linn. Syft. Nar, XII. I. p. 336. 37. 1 
7 7 Suec, ed. II. p. 94. n. 259. Fah e 
Brijfon orn. ed. in g vo. I. p. 45 5. u. 19. 
Kramer Auſtr. p. 375. u. 7. 
Wirſings Vogel. Tab. 8. 
Meyers illum. Vögel. I. Tab. 93. p. 55. 
Seligmanns Vögel. II. tab. 77. | 
Balle Vögel. p. 334. n. 307. 
05 Forns Petinoth. uU. p. 430. 
Bleins Vogelhiſt p. 147. Ill. n. 2. 
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228 16. Das Blaukehlchen. 


Voͤgeln ſelbſt in ihren Verſchiedenheiten deutlich hat 
zeigen wollen; denn unter dieſem blauen Flecken ſieht | 
man eine ſchwar ze Einfaſſung und ein orangerothes 
Band, das uͤber den Obertheil der Bruſt fortgeht. 
Dieſe Orangefarbe zeigt ſich noch über der erſten 
Hälfte der an der Seite liegenden Schwanzfedern; 
von dem Winkel des Schnabels geht uͤber das Auge 
ein weiß gelbroͤthlicher Streif. Uebrigens ſind die 
Farben bey dem Blau- und Rothkehlchen, ob fie. 
gleich etwas dunkler find, die nemlichen. 2) Auch 


* 


88 muͤllers Linné Syſt. I. p. 616. a 37.. 
2.» Onom. 11 nas. II. p. 12 0 
8 Börners Band: und Stadtw. II. 249. n. 9. 
euer Schauplatz d. Nat. I. p. 827. 


enn Cyanecula Gibraltar. Briſſon orn. in So. I. p. 216. 
1. 20. (nach Buͤff. das Wetbchen.) e 


- . La Gorge bleue. Buffon Oiſcaux. Pariſ n. Tom. IR 


0 p. 300. pl. 12. | N 
Naturgeſch. der Vögel mit Merian. Kupfern. 
. Lathasn. II. P- 444° } | BURN 


Blaukehlchen. Pennant arct. Zool, p. 389. E. N 


Bock. Preuß. Ornith. Naturf. XVII. p. 104. | 
2. 21 6. N 3 f ö N 
0. 


a) Die Blaukehle iſt am Kopfe, Rücken und auf den 
Flügeln bräunlich, dunkler als die Nachtigal, ar 
ui, | wie 


1 » 
1 ‘ N 
7 | * 
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hat es mit demſelben die lebensart gemein; aber in⸗ | 
dem ſich dieſe beyden Woͤgeln durch Aehnlichkeiten 5 
nahe kommen, ſcheint die Natur in der Wohnung 
ſie von einander getrennt zu haben; das Rochkehl⸗ „„ 
en bleibt tief im Holz, das Blaukehlchen haͤlt ſich | 
an den Graͤnzen beffelben auf, ſucht die Moraͤſte, g 
feuchte Wieſen, Weidenplaͤne und Schilfrohr, und Fi 
bey dem mit dem Rothkehlchen gemeinſchaftl ichen 
Trieb zur Einſamkeit ſcheint es gegen den Menſchen FAR 
die nemliche Empfindung von Zutraulichkeit zu ha⸗ 
ben, denn wenn an dieſen abgeſonderten Oertern am 
Ufer der benachbarten Gehölze und Moraͤſte die 
ganze ſchoͤne Jahreszeit verfloſſen iſt, fo kommen dieſe 1 | 
Vögel vor ihrer Abreiſe in die Gärten, Luſtgaͤnge 
und Hecken, und laſſen ſich ſo nahe kommen, daß 
man 5 ie mit einem e ſchießen koͤnnte. 7 


9 3 „ 


8 x 
x 


2 wie die Rothbroßel, wie fie dann auch bey den Au⸗ 

gen welßliche Streifen hat, gleich wie dieſe. Von 

{ der Kehle bis auf dle Bruſt, pranget das Maͤnn⸗ 
lein mit einem hoch und glaͤnzend⸗ blauen Schild, 
5 welches Blaue dem, ſo die Blaumeiſe auf dem 
x Kopfe hat, beykommt. Mitten in dieſem blauen 
Schild ſtehet ein weißes Flecklein, welches wie Sil⸗ 

ber glaͤnzt. Das Blaue verliert ſich in ein einem 
ſchwaͤrzlichen, und auf dieſes folget weiter nach dem 
Bauch, gelbroͤthliches. Nach dem Schwanz hin 

kommt dunkel oder ſchmutzig weißes. Der Schwanz 

iſt die obere Hälfte roͤthlich, wie der Nachtigal, 

nach den Enden der Federn aber bor Sch auch 

ſind die ſchwaͤrzlichen Fuͤße hoch, der Schnabel ſpl⸗ 

Big und N agen groß, wie der Nachtigal. orn 


8. g 
v + O. 


IS 
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16. Das Blaukehlchen. 
5 Sie ziehen eben ſo wenig als die Rothkehlchen 


N 


in Haufen, und man ſieht ſelten mehr als zwey von 
ihnen beyfammen. 3) Vom Ende des Sommers 
an fallen, wie Herr Lottinger ſagt, die Blaukehlchen 
auf die mit Getreide beſaͤeten Felder. Friſch fuͤhrt 

die Erbſenfelder als die an, wo fie fi vorzuͤglich auf⸗ 
halten, und behauptet ſogar, daß fie daſelbſt niſten; 
man findet aber ihr Neſt häufiger auf den gemeinen 
Weiden, Gelbweiden und andern Gebuͤſchen, die 

am Ufer feuchter Oerter ſtehen. Es ift aus Kraus 
tern gebauet, die anfaͤnglich mit Zweigen oder Rei⸗ 


ſern durchſchlungen ſind. 


Zur Zeit der Siebe hebt ſich das Männchen in 


einem kleinen Fluge ſingend gerade in die Luft, es 


kraͤuſelt ſich und fällt mit eben ſolcher Froͤhlichkeit, 


wie die Grasmuͤcke auf ihren Zweig zuruͤck, von 


der das Blaukehlchen einige Sitten an ſich zu haben 
ſcheint; es ſingt bey Nacht, und nach Friſch iſt fein 


Geſang ſehr ſanft, im Gegentheil ſagt uns Herr 


hat; 


er nichts angenehmes 
| | mean 


een 
5 N 


10 1 


Herrmann, b) +) daß 


— 


d 


3) Dleſes Voͤgelein kommt früher zu uns (ins Pap⸗ 
penhelmiſche,) als die Nachtigal; ich habe unlaͤngſt 
zeitig im April, da ein Schnee gefallen war, ein 
Maͤnnlein auf der Miſtſtaͤtte vor meiner Wohnung 
geſchoßen, und bald darauf auch ein Weibchen in 
meinem Garten. — Doch gehen ſie zu Ende des 
Auguſts wieder fort. Es iſt eiferſuͤchtig und leidet 
feines Gleichen nicht um ſich. Zorn g. a. G. 


2 0 


b) Doctor und Profeſſor der Medicin und Natur⸗ 
geſchichte zu Strasburg, der uns einige kata 5 
* * 1 er 


* 


„1 
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ein Gegenſatz, der ſich durch die verſchiedenen Zeiten, 8 


wo dice beyden Beobachter ihn haben hören koͤnnen, 
vereinigen läßt. Die nemliche Verſchiedenheit koͤnn⸗ 


te ſich in Anſehung unſers Rothkehlchens bey dem 
zeigen, der nur ihr gewoͤhnliches Geſchrey gehoͤrt 
hätte und nicht den melodiſchen oder zaͤrtlichen Fruͤh⸗ 


lingsgeſang oder ihr kleines Zwitſchern an den ſchöͤ⸗ 


nen Herbſttagen. 


Das Blaukehlchen badet ſich eben ſo gerne als 
das Rothkehlchen, und haͤlt ſich mehr wie dieſes am 
Waſſer auf. Es lebt von Wuͤrmern und andern 
Inſekten, und zu der Zeit, wo es fortzieht, ißt es 
Fliederbeeren. e) Man ſieht es an ſumpfigten Oer⸗ 
tern auf der Erde, wo es ſeine Nahrung ſucht, ziem⸗ 
lich ſchnell laͤuft, indem es den Schwanz in die Höhe 
hebt, beſonders das Maͤnnchen, wenn es das wahre 
oder nachgeahmte Geſchrey des Weibchens hört. 


Die Jungen find ſchwaͤrzlich braun und haben Ä 
das Blaue auf der Bruſt noch nicht; nur die Maͤnn⸗ 
ii EL 


der Naturgeſchichte dieſes Vogels hat mitthellen 
wollen. b V. 


4) Die Blaukehle ſchreyet faſt wie dle Nachtigal und 
ſchmaͤtzet auch dabey. Ihr ſchoͤner Geſang lautet 
faſt wie der Nachtigal, ob er wohl nicht ſo laut 
iſt, daher ſie der Verfaſſer des Zeitvertr. p. 72. mit 

Recht die Waſſernachtigal nennt. Jorn g. a. O. 


1 


c) Friſch. \ ; V. 
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chens haben in dem Weiß auf der Kehle und der 

Bruſt einige braune Flecken, wie man es in der illu⸗ 
minirten Figur (N 610. fig. 3.) fehen kann, die 
das junge Blaukehlchen vor ſeinem erſten Mauſern 
darſtellt. Das Weibchen nimmt dieſe blaue Kehle 
niemals ganz an, fie trägt nur ein Kreuz oder einen 
Streif davon unten am Halſe, wie man ihn in der 
zwoten Figur auf der nemlichen Kupfertafel ſehen 


kann; und nach dieſer Verſchiedenheit und Edwards 


Zeichnung, „der nur das? Weibchen geliefert hat, 5 
macht Herr Brißon eine zwote Art ſeines Roth⸗ 
N kehlchens von Gibraltar, e) woher man wahrs. 

e das Weibchen dieſes Vogels gebracht hatte. 


Unter den erwachſenen Männchen haben einige 
eine ganz blaue Kehle, und wahrſcheinlich ſind dies die 
Alten, um ſo mehr, da die uͤbrigen Farben und der 
rothe Goͤrtel auf der Bruſt bey dieſen Exemplaren 
dunkler ſcheinen; andere in einer groͤßern Anzahl, 
| haben einen Flecken wie einen halben Halsband von 
einem ſchoͤnen Weiß, deſſen Glanz Friſch mit dem 

Glanz des polirten Silbers k) vergleicht, nach wel⸗ 
chem an die . Vogeſſtel 
| ler 


4) Tom. I. p a3. Tafel vin. ala 


05 Oraithologie, „ Ton. 1. p. 416. TR it V. 


N 5 


a 


17 Wahrſcheinlich irrt ſich Here klaue, wenn er diese 
Farbe als eine mattweige und gelbliche anglebt: 
Macula flaveſcente albedine cincta. Fauna Suecica. 


— 185 — 
7 — am) V. . 
* 2 1 f} 
1 . 5 
f 
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ler dem Blaukehlchen den Namen des St Ba 
Ban gegeben baben. 9 15 5 


— 


— e 


Dieſe 8 Farben beſchwdel in et 
Stande der Gefangenſchaft, und das in dem Bauer 
gef ſetzte Blaukelchen faͤngt von dem erſten Mauſern 
an ſie zu verlieren. Man faͤngt ſie wie die Nachti⸗ 


gallen im Netz und mit der nemlichen lockſpeiſe. g) | 


In der Jahres zeit „wo dieſe Voͤgel fett werden, find. 
fie, wie alle Vögel von delikatem Fleiſch, der Gegen⸗ 
ſtand des Vogelfangs; man ſieht ſie zur Zeit des 
Ziehens i in dem untern Theil von Vosges bey Sare⸗ 


burg nach Herrn Sottinger; ein anderer Beobachter 


verſichert uns aber, daß ſie nicht bis in die Tiefe die⸗ 


ſer ſuͤdlichen Berge hinunter gehen; ſie ſind häufiger 


im Elſas, und ob fie gleich Teutſchland und bis nach 
Preußen allgemein verbreitet ſind, ſo ſind ſie doch 


an keinem Ort ſehr häufig, und die Art ſcheint weit 


minder zahlreich als die vom Rothkehlchen, indeſſen 


iſt ſie ſehr ausgebreitet. Nach dem Namen, den 


ihm Barrere giebt, h) kann man vermuthen, daß 
das Blaukehlchen in den Pyrenaͤen haͤuſig iſt; aus 


der Benennung der vom Herrn Brißon, als der 
zwoten angenommenen Art, ſehen wir, daß dieſer 


Vogel ſich bis nach Gibraltar hin findet. Sonſt 
wiſſen wir, daß man ihn in der Provence ſieht, wo 
N „das 


— 


— 


® Dem Mepfmurm, 2 72 % D., 


0 Motacilla Pyrenaiea. o! Chf. III. G. 23. 
Sp. 6. V. 


rn, 


234 16. Das Blaukehſchen. 


das Volk ihn cul-rouffer bleu nennt, und nach 
dem Namen, den ihm finne giebt, ſollte man inn 
in Schweden einheimiſch halten, 1) aber dieſer imm 

mit Unrecht beygelegte Name beweiſet nur, daß 

dieſer Vogel die nordiſchen Gegenden häufig beſucht; 
er verlaͤßt fie im Herbſt, um fortzuziehen und in 
mildern Himmelsgegenden ſeine Nahrung zu ſuchen. 
Dieſe Sitte oder vielmehr Nothwendigkeit, iſt dem 
Blaukehlchen und allen Vögeln gemein, die von 


Juſekten und zarten Srächten leben. 


2 . £ R f P r 17 FN 
f 4 . PX EB ae nd * 1 N 
5 N 1 


1) Motacilla Suecica. Syf. Nat. Edit. X. G. 9. Sy. 24. a 


| Avis Carolina. Ed. VI. G. 82. Sp. 7. und Schwe⸗ 
dich, Carlsvogel. r 5 4 
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e Ein fremder Vogel, ee d er 
der mit dem Rothkehlchen und Blaukehlchen 
13 Aehnlichkeit hat. 


1 Das blauhaͤlſige Rothkehlchen > I 


von Nordamerika. 


F! en. 596. M. Ig. . W. fg. 2. 1 


5 


9 


Meer nach Amerika hätte ziehen koͤnnen; er fürchter 
i RER e RA die 
\ > 5 
a) Rouge gorge de la Caroline. Catesby. Tom. L. p. 147. 
Dl. 47. mit einer guten Zeichnung. | 
Ronge gorge bleu. Edwards Tom. I. v. 24. mit eis 
ner nicht fo guten Abbildung als die Catesbyſche. 


re Rothkehlchen iſt ein zu ſchwacher Vogel 
und ſein Flug iſt zu kurz, als daß er uͤber das 


„ 


Sylvia gula caerulea! rubecnla americana caeru- 


lea. Klein Ord. Avi. p. 77. u. 3. idem H. Fo. u. 21. 


gylvia thorace rubro, ſupero corpore et cauda 
caeruleis. Audi | 


‚Motacilla ſupra caerulea, ſubtus tota rubra. M. 
LFialis. Linné S5 Ut. nat. X. G. 99. Sp. 25. 


Die 


295 1 Das Saupäfge Bohechchen. 


die ſtarken Winter zu ſehr, daß er durch die nördli⸗ 

chen Gegenden dahin haͤtte durchdringen koͤnnen; die 

Natur hat aber in dieſen großen Strecken eine aͤhn⸗ 

liche Art und die ihre Stelle vertritt, hervorgebracht, 

dies iſt das blaue Rothkehlchen, das ſich in den Thei⸗ 

len des noͤrdlichen Amerika von Virginien, Carolina 

und bouiſſang an, bis zu den Ae Inſeln 
findet. 


N 


Die Engländer von. Carola nennen ihn Blau- 
vogel, blew bird. ; 


Ficedula 1 fplendide caerulea, in kern rufa; 
ventre candido; gutture rufo, maculis caeruleis va · 
rio; remigibus caeruleis ſuperne faturatins inferne 
dilutius. Rubecula carolinienſis e ‚Brifen 2 
Ornith. p. III. 423. N Hu — 
1) Le Rouge gorge bleu de Pamerigue feptentrionale. 
 Bifon Oifeaux. Pariſ 12. Tom. X. p. 508. 


Motacilla (Sialis ) ſuperne caerulea, ſubtus tota 
rubra, abdomine albo. Linus Ot. Nat. XII. 1. Fa. 
u a N. 38. i 


Kalms Keiſe, III. p. 30. 

Briſſon. cd. 8. Tom. I. p. 428. 1. 23. 

Bleins Voͤgelh. p. 145. III. 3. 

Wenzel mit rothen Kamiſol. 

Seligmanns Vogel. LT: 47.1. p. 94. | 
Onomat. hifd. nat. VI. 144. ih f | * 

Muͤllers Linné Syſt. II. 616. 38. 

8 Mart. Naturl. 155 p. 12. 
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findet. Catesby hat uns zuerſt die Beſchreibung 
davon geliefert; Edwards hat dieſen Vogel abgebil⸗ 
det, und alle beyde kommen darin überein, daß man 
ihn zum Europaͤiſchen Rothkehlchen, als eine nahe 
angrenzende Art rechnen muß. b) Wir haben ihn 
auf unſern illuminirten Kupfern N. 390 abbilden 


* 


laſſen; er iſt etwas größer als das Rothkehlchen, 


ſechs Zoll drey linien lang, und zehn Zoll acht Linien 


in den Fluͤgeln. Catesby bemerkt, daß er ſchnell 
fliegt und daß feine. Fluͤgel lang find: e) Der 
Kopf, der obere Körper, am Schwanz und an den 
Fluͤgeln, find ſehr ſchoͤn blau, ausgenommen, daß 
die Spitze des Fluͤgels braun iſt; die Kehle und die 

Bruſt haben ein ziemlich lebhaftes roſtgelb; der 
Bauch iſt weiß. Bey einigen Exemplaren, ſo wie 


bey dem, was Catesby abgebildet hat, d) geht das 
Blaue am Kopf auch um die Kehle herum, bey an⸗ 


dern, z. B. bey Edwards ſeinem und dem auf un⸗ 


ſern illuminirten Kupfertafeln fig 1. welches das 


Muͤnnchen iſt, deckt das Roth den ganzen vordern 
SEN | Körper 


b) Catesby hat dleſen Vogel, rubecula Americana 


genannt; welcher Name eigenthuͤmlich genug iſt: 


da beyde, ſein Vogel und der meinige, gewiß von 
dem Geſchlecht ſind, wovon das Rothkehlchen eine 
Species iſt. Edwards. 925 | 


c) Dieſer Vogel fliegt ſehr ſchnell, da feine Fluͤgel 
ſehr lang find. Daher der Falke ihn vergelblich 
verfolgt. Caresby Hit. nat. de la Caroline. Tom. I. 
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Koͤrper bis unter dem Schnabel. Das Weibchen 
N. 2. auf der nemlichen Kupfertafel, hat ſchwaͤ⸗ 
chere Farben, und das Blau iſt mit ſchwaͤrzlich vers 
miſcht; die kleinen Schwungfedern haben dieſe letzte 
Farbe und ſind weiß gefranzt. Uebrigens hat dieſer 
Vogel ein ſehr ſanftes Naturel und naͤhrt ſich nur 
von Inſekten; er bauet fein Neſt in Baumlöchern; 
eine Verſchiedenheit in den Sitten, die vielleicht von 
dem Klima veranlaßt wird, wo das zahlreiche Un⸗ 
geziefer die Voͤgel noͤthigt, ihre Neſter von ihnen zu 
entfernen. Catesby verſichert, daß dieſer im ganzen 
noͤrdlichen Amerika ſehr haufig iſt. Dieſer Natur⸗ 
forſcher und Edwards ſind die einzigen, die ſeiner 
erwaͤhnt haben, und Klein zeigt ihn nur nach ihnen 

an. e) ELDER ET le 06 92 3 u KIT IHREN. 
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„ Se)! Klein, Avi. pag. 77. N. III, 3. p. 80. anf 
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2. Das giftigen. 45 0 


Pi. enl. en e 1. 91 5 


De En lebhafte und ſehr muntere Woge iſt 
niemals in Ruhe, indem er immer von einem 


Vuſc auf den andern baer feßt er ſich nur einige 
Augen⸗ 


12 3 i 8 Re ' va 
g + * 0 = 4 7 1 1 0 — 


a) Robetra; Leben Ai om l II. p 739. mit zwey 
Zeichnungen, wovon die eine eben 10 wenig als die 
andre kenntlich iſt; die eine iſt aus dem Belon, dle 
andere von dem Autor. | 


Ä Jonſton, Avi. pag. 697. mit zwey Zeichnungen vom 
ö Aldrovand. pl 335. 
. WR Rubetra, Rubecola. Ghee, Exercit pag. 79. 
75. VII. ! * 
580 Oenanthe tertia. Sibalde vu her part. II. Ib. 
III pag. 18. 
Oenanthe noſtra tertia. Willughby Ol pag. 169. 
mit einer ſchoͤnen Zeichnung, pl. 41. 
Ray Synopf. Avi. pag. 76. u. a, 4: 1 
pag. 360. a 
Idem Forrrait 7 ofs, pag. 92. 


Tragnet, groulard. ae Hul. Nat, des Oiſcaux. 


Albin, 


EN 


2. Das Weißkehlchen. 
N Augenblicke, waͤhrend welcher er auch nicht aufhört, a. 


die Fluͤgel aufzuheben, um alle Augenblicke fortzu⸗ 
Run ne N fliegen, 


240 


\ N 
5 1 
\ } 


f 


Albin, Tom. I. pag. 48. mit einer ſchlecht Mumie f 


nirten Zeichnung, pl. 2. 

Ficedula ſuperne nigricante et rufefcente varia, 
inferne rufa; gutture dilute tufsfcente (foemina) 
nigro, marginibus pennarum in apice rufefcentibus 
(mas); taenia infra guttur transverfa albida; macu- 
la in alis candida; rectricibus nigricantibus, apicis 
margine albo · rufeſcente, oris exterioribus extimae 

(mas), omnium (foemina), albo rufeſcentihus. 


Rubetra. Briſſon; Ornichol. Tom. III. gag. 428. 


FGrrlechiſch, Beris; Jtalläniſch, Barada, und um 


Bologne herum, piglia moſche; in England, fio- 
neſchmich, ftone-chatter und moor titling, nach 
Bay und Willughby; mortetter, blackberry - ea- 


ter, black · cap, nach Charleton; tracas, in Bour⸗ 


gogne; tourtrae, zu Semur; martelot um Langres 
} her; dieſer letzte Name ſcheint von feinem Geſchrey, 
ouiflra ouiftrata herzukommen, das ſchnell auf ein⸗ 
ander folgend wiederholt, die Schlaͤge eines kleinen 
Hammers vorſtellt; groullard, nach dem Belon, 
weil, ſagt er, er ſich unaufhoͤrlich bewegt (groulle), 
den grouller heißt ſich bewegen. Er fuͤgt hinzu, 
daß die Einwohner um Metz herum ihn ſemetro 
nennen; wir finden in dem Lande keine Spur von 
dieſer Benennung. 9 e 
n W V. 
Ar BERN) einn u 
1) NMotacilla (Rubicola) griſea, ſubtus rufefcens, iu- 
gulo faſcia alba, loris nigris. Linné Hy. Nat. XII. I. 
er, Pag. 332. n. 17. Weinen 55 RR, hr 
Brilon ed. in 8. I. 429. f. 25. | 


* 


1. 1 


n 


We ten. a 241 5 1 | 
legen, 2 er 5 ſi chi in kleinen Sprängen, in die ſuft i I 
and fälle kraͤuſelnd auf ſeinen Platz zuruck. Man „ 


bat dieſe Bewegung mit der an einer Muͤhlenklapper 1 3 4 
verglichen, und nach Belon iſt dies Den enpeung 1 


ae Zool . 700 p. 1 5 1 0 


von dem Namen 05 ne b) — 
I 9 e 9 W. ee 15 | 
4 Ä Ä 
4 
IR ennant britt. Thierge 118. t. f b. 3 
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| P. 198. 7 1 
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ö b) Es piebk einen kleinen Vogel, der in ſeiner Art won RL | 
allen andern verſchieden iſt; man ſieht ihn fich Af eer. I) 
den hohen Spitzen der Öchräuce aufpaltenundin® 1 
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2, Das Weißkehlchen⸗ 


Obgleich der Klug des Weißkehlchens niedrig iſt 


und ſich ſelten bis zum Gipfel der Bäume erhebt, ſo 


ſetzt er ſich doch immer oben auf den Buͤſchen und auf 5 ; 
den Zweigen, die aus den Hecken und Gefleau 


chen am meiſten hervorragen oder in den Feldern auf 
der Spitze der tuͤrkiſchen Weizenſtengel und auf den 


hoͤchſten Pfaͤhlen in den Weinbergen; in duͤrren Ge⸗ 


genden, auf den Heiden, unbebaueten Gegenden und 


Wieſen, am Berge halt er ſich am liebſten auf, wo 
et auch öfters fein kleines Geſchrey ouifira- ira mit 


einem verdeckten und dumpfen Ton hören laßt. e) 


Wenn ſich ein abgeſonderter Zweig oder eine Stange 


mitten in den Raſen auf dieſer Wieſe findet, ſo ſetzt 


er ſich gewiß darauf, daher man ihn ſehr leicht fan⸗ 
gen kann, indem Vogelleim auf einer Stange zu die⸗ 


fer den Kindern wohl bekannten Jagd hinreichend iſt. 


Mach dieſer Gewohnheit, auf den Dornen⸗ 


und Brombeerſtauden von einem Strauch zum an⸗ 


dern zu fliegen, giebt Belon dieſem Vogel, den er W 
Creta und in Griechenland, ſo wie in unſern Pro⸗ 


vinzen gefunden hat, ) den Namen beris (Brom⸗ 


2 


2 


beervogel), deſſen Ariſtoteles nur einmal erwahnt, e) 
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mer dir Flͤͤgel bewegen, und wegen dieſer Unbeſtaͤn⸗ 
digkeit nennt man ihn einen Kiappervogel traguet, 
und ſo wie elne Klapper an der Mühle, ſo lange 


die Mützle ſich drehet, niemals in Ruhe iſt, fo bes 


wegt auch diefer unbeſtaͤndige Vogel beftändig feine 


898 


c) In ericatis victitat et valde querpla eſt. Willughby 


Oruithol. pag. 170. 9 V. 


Fluͤgel. Belon, Nat. del Oiſtatm, pag. 3 60. 5 ig 


l 


* 


NH: 5 br 
i \ k 2 
2 * 
3 x ) 
1 5 h N 
. t SR * 


\ ? 


Da en 343 
| indem er ſagt, daß er von Wuͤrmern lebt. Gaza) 7 


hat batis durch ruberra uͤberſetzt, welches alle Matur⸗ 


forſcher dem Weißkehlchen beygelegt haben, um fo 


mehr, da robetra auch einen roͤchlichen Vogel g) an⸗ 


zeigen koͤnnte, und das braunroth auf der Btuſt des 


t 


0 


N: % e) Hiſt. Animal, Ib. VIN, Cap. 3. 


Weißkehlchens feine auffollendſte Farbe iſt. Sie 
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l) Man ſieht ihn ſowohl in Creta und in Griechenland 


als in Frankreich und in Italien. Belon loco citaro. 


V. 


\ 


Th) Es ſcheint mir, wenn man ihn an allen Orten haͤu⸗ | 


5 fig ſteht, wie den, welchen Ariſtoteles im dritten Ka⸗ 
poitel des achten Buchs von den Thieren, in feiner 
Sprache batis nennt, fo bedeutend, daß man ihn 
wohl einen Brombeerenvogel (roncatte) nennen 
koͤnnte; denn batis iſt im Getechiſchen was man im 
KLateiniſchen rubus und im Franzoͤſiſchen une ronee 
nennt. Gaza, der dies Wort verändert, hat ihn 
im Lateiniſchen rubetra genennt. Nach unſrer 
Muthmaßung lebt das Weißketlchen, das ſich m⸗ 
maer auf den Brombeerſtraͤuchen aufhält, von Wuͤr⸗ 
mern und ißt keine Frucht, Belon Nat. des Hiſeaux, 
pag. 3606. a 106 | is hi 
8 5 ER 124 \ 
8). Bey diefer Vorſtellung ſcheint dieſer Name dem 
Welßkehlchen richtiger beygelegt zu ſeyn; denn Al⸗ 
drovand bemerkt die Zweydeutigkeit des Worts ru 
betra, das man dieſem Vogel in dem Sun eines 


. Brombeervogels gegeben hat, indem es verſchiedene 
andere giebt, die ſich, wie er auf den Brombeer⸗ 
ſtauden ſetzen; und da dieſer Name des Brombeer⸗ 
Vogels wirklich von „Longoltus dem Hirſevogel, 
welches der Ortetan iſt, von andern der kleinen 
Droßel gegeben ſtr. . 
7 | 
Er 7 
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244 2. Das Weißkehlchen. 1885 


geht, indem fie immer matter wird bis unter den 


Bauch; der Ruͤcken iſt auf einem ſchoͤn ſchwarzen 


Grunde mit braunen Schuppen ſchattirt, und dieſe 
Stellung der Farben erſtreckt ſich bis uͤber den Kopf 


hi) wo aber doch das ſchwarze die Hauptfarbe iſt; 
dieſes ſchwarz iſt unter der Kehle rein, obgleich einige 


weiße Wellen fee ſchwach queer durch gehen und es ö 
| „. Ein weißer Fleck an der 
Seite des Halſes graͤnzt an dos Schwarze der Kehle 


geht bis unter die Augen. 


und an das Braunroth der Bruſt; die Schwung⸗ und 


Ruderfedern find ſchwaͤrzlich braun oder hell; gelb⸗ 


rötlich gefranzt; auf dem Flügel nahe am Korper, 
iſt ein breiter weißer Streif und der Buͤrzel hat die 


newliche Farbe. Alle dieſe Schattirungen ſind bey 


dem alten Moͤnnchen ſtaͤrker und dunkler als bey dem 


jungen; der Schwanz iſt viereckig und etwas ausge⸗ 
breitet; der Schnabel iſt duͤnne und ſieben Linien 
lang, der Kopf ziemlich rund und der Koͤrper ſtark; 
die Fuͤße find ſchwarz, dünne und zehn finien lang; 


ſieben und einen halben Zoll betragt die Fluͤgelbreite, Er 


m 


. 


und vier Zoll zehn Linien die ganze Lnge; bey dem 


Weibchen iſt die Bruſt ſchmutzig rothgelblich; indem 


dieſe Farbe ſich mit dem Braun auf dem Kopf und 1 1 
dem obern Theil des Körpers und mit der ſchwaͤrzli⸗ 


a 4% 


2 1 er 2 2 1 75 in 
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b) „Man ſieht, daß ben ihm 
ches die Urſache iſt, daß wir ihn bisweilen für den 
melancoryphus gehalten haben wozu noch koͤmmt, 
weiches uns in der Meinung beſtaͤrkte, daß der ge⸗ 
meine Mann auf dem Berge Ida in Creta, ihn 
melaucocephali nennt., Belon Nat. des Oiſeaux. 
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„Man ſie der obere Theil des 

Kopf, wie a0 dem Dompfaffen, ſchwarz iſt, wel⸗ 
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. Das Weißthichen. 24 


0 


15 chen Farbe auf den Flügeln vermiſcht und in der 


weißlichen Farbe unter dem Bauch und an der Kehle 

ſich verliert, welches den Federn des Weibchens ein 
trauriges einfarbiges und weit weniger auszeichnendes 

Anſehen als bey dem Männchen giebt. 
Das Weißkehlchen bauet fein Neſt in unbe 
baueten Gegenden unten an den Buͤſchen unter ihren 
Wurzeln oder unter der Bedeckung eines Steins, i) 
es geht nur verſtohlen hinein k, als wenn es bemerkt 


BEN 


42 "mE 5 7 De | x E 17 8 4 we a 1175 * Pte, 
ET 1) Der Schwarzfuß (traquet) bauer fein Neft an vers 
borgenen Oertern; ich habe eines derfelben ange⸗ 
a klebt an einem Felſen gefunden, zween Fuß von der 


4 — 


en Erde, worin fünf Junge mit ſchwarzen Pflaumfes 


dern bedeckt waren; dies Neſt war unter einen 


Diſtelſtengel verborgen, und der Vater und Mut⸗ 
ter gerlethen nicht bey den Thieren in Schrecken, 
die ſich demſelben naͤherten; abet ſie ſchrieen ſehr 
von den naß ſten Bäumen herab, als ich dahin 
gieng Eine vom Herrn Marquis von Piolenc, 
mitgetheilte Anmerkung. e 
ö 3 j 1 1 45 
k) Ste machen ihr Neſt fo fein und gehen fo heimlich 
hinein und heraus, daß man recht große Mühe hat 
es zu finden. Er bringt viele Funge zur Welt, die 
er mit lebendigen Thierchen füttert., Belon Nat. des 
Diſeaux, pag. 360. ee 1 i 
Das Neſt des Weißkehlchens iſt ſehr ſchwer zu 
entdecken, weil die Umwege, die es macht, theils 
um herauszugehen, theils um hineinzukommen, 
beſonders zu der Zelt wo es Junge hat, das Su⸗ 
chen faſt immer fruchtlos oder unnuͤtz machen. Es 


geht niemals hinein, ehe es nicht vorher Dusch eini⸗ 
ge benachbarte Gebuͤſche durchgegangen iſt; und 
. wenn 
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2436 2. Das Weißihlchen, | 
zu werden fuͤrchtete, ſo wie man dies Neſt auch nur 
ſchwer findet; es dauet es vom Ende des Merzes \ 
an. I) Das Weibchen legt fünf oder ſechs Eher 
von einer blaͤulich grünen Farbe mit ſchwachen roth⸗ 
gelben wenig ſichtbaren Flecken, die aber nach dm 
dicken Ende zu zahlreicher ſind; der Vater und die 
Mutter naͤhren ihre Jungen mit Würmern und In⸗ 
ſekten, die ſie ihnen immer zuführen; es ſcheint als 
wenn ihre Sorgſamkeit ſich verdoppelt, wenn dieſe 
Jungen aus dem Neſt herausſpringen; ſie rufen ſie; N 
bringen fie wieder zuſammen, indem fie unaufhörlich 
| Ouiſtratra ſchreyen, endlich geben fie ihnen noch ver- 
(ſcſchiedene Tage über zu eßen. Uebrigens lebt das * 


Weiß kehlchen ſebr einſam, man fieht es immer allein, 
N die Zeit ausgenommen, wo die liebe ihm eine Ge⸗ 4 


flaͤhrtin giebt, m) Sein Naturel iſt wild und ſein 
1% JJ 


5 
1 


U 


wenn es heraus koͤmmt, ſo zieht es ebenfalls bis zu 
einer kleinen Entfernung in den Gebuͤſchen herum. 
Man könnte glauben, wenn man dieſen Vogel ges, 
raden Weges in ein Gebuͤſch hinein gehen ſieht und 
5 indem es einen Wurm oder ein Inſekt im Schnabel 
; hat, daß er es feinen Jungen henbraͤchte und fein 
| ... Net fih an dieſem Ort finden müßte; aber man 
ſüucht daſelbſt vergebens darnach und man kann nur 
unten an den benachbarten Buͤſchen es zu finden 
hoff . Eine vom Herrn Trecourt mitgetheilte 
Anmerk. 1 


® 


1) In Montbard fand man den zoten Merz en Me 7 


| m) Ge ffiegt nicht in @efellfchaft, hält ſich aber im⸗ 
, mer allein, außer zu der Zeit, da er feine N ngen 
ö 9 . ervor⸗ 
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. a Das wetten. 4 


Inſlinkt eh Peer ſo viel Hurtigkeit er in ei: 
nem Zuſtande der Freyheit zeigt, fo ſchwerfallig ſft 
er wenn er eingeſperrt iR... Durch die Erziehung 


gewinnt er nichts In) auch erzieht man ihn nur mit 1 
Mühe und immer ohne Nutzen. o) Auf dem Felde a. 
| läßt er ſehr magen und entfernt ſich nutert 

durch einen kleinen F Flug, ohne daß es laͤßt als wenn er 
den Jaͤger bemerkte; er ſcheint daher nicht Empfin⸗ 
bdaung genug zu haben, um uns zu lieben noch um 

| uns a Pieheng; | Dieſe Vögel find. zu Der. gehörigen | 

„ 2 4 a maneeee u 4 
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81855 1 9 und Männchen und Welbchen ſich e 
RE paaren. „ Belon Nar. des Oiſeauæ, pag. 3% Baro ö 
gregatim volat ſemper ſolitaria degenz. Aldrovande 1 
Io. II. p. 739. übeigeng erwähnt er 15 ner nur ö 9 8 
. en Belon. ee 1 105 ir: 1 
| N12 „ ER N X | 
EEE h Das Weißkehlchen iſt bedachtſam; da man einem 17 
KA dieſer Voͤgel das Bauer im Garten mitten in den 
Geſtraͤuchen und bey hellem Sonnenſchein geoͤffnet 
Le „ hatte, ſo flog er gleich auf die offue Thuͤre und ſah | 
dann langer als eine Minute um ſich herum, ehe N 
er davon floa; fein Mistrauen war fo groß, daß 
Aa die Lebe zur Freyhelt a 5 x 5 


4 a . I) 


80 Die Weigbehlchen fi fi nd wild, man seht fie müh⸗ 55 — 4 
ſäam auf. Die, welche ich auffütterte, „hatten ein Be 
500 geäges Anſehen, bisweilen zeigten fie ungeflüme | 
Bewegungen, aber aus ihrem Zuſtande der Schlaͤf⸗ 

rigkeit kommen fie nur auf einen Augenblick; fie 
ſprangen von Zeit zu Zeit auf etwas erhabenes und | 

ließen daſelbſt, indem fie die Fluͤgel und den | 
Schwanz bewegten, zu verſchiedenen malen ihr Ge⸗ | 

7 ſchrey tead trac hoͤren ine vom Grafen von 
15 Giengen mitgetheilte Anmerkung. 1 1 | 
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243 2. Das Weißkehchen. 


ſches mit den Feigenfreſſern zu vergleichen; indeſſen 


Belon und Aldrovand ſchreiben, daß das Weißkehl⸗ 


ſam und beſucht nur die verfallenen Gebaͤude und 


zeichen 
p) „Der Fourmeiron ſtellt ſich an der Oeffnung des 
Ameiſenhaufens, ſo daß er ſich ganz mit ſeinem 
Koͤrper davor legt, und die zum herauskommen ge⸗ 
noͤthigten Ameiſen ſich in ſeinen Fluͤgeln verwickeln, 
dann hebt er ſich in die Hoͤhe und ſetzt ſich wieder 
nieder, indem er ſeine Federn auf einem ebenen 
BVoden und den ganzen Vorrath, womit er beladen 
iſt, abſchuͤttelt; dann iſt der Tiſch fuͤr ihn gedeckt, 
und er ißet nach ſeinem Gefallen den ganzen Fang 
feiner Jagd. Ee läßt ſich ſelbſt ſehr gut eßen. „ 


er. 
0 


— 


der letztere aber, indem er dieſe Eizenſchaft dem 
9 | four- 


N 


Schutthaufen, man fieht ihn, wenn es kalt iſt, ſich 
uͤber den Oeffnungen der Schornſteine ſetzen, gleich? 
ſam um ſich zu waͤrmen. ) Nach dieſem Kenn: 


leben ſie nur von Inſekten, und ihr Schnabel ſcheint 
nicht gebildet zu ſeyn, um ſich an Koͤrner zu wagen. 


chen kein Zugvogel iſt, dies iſt für Griechenland und 
Italien vielleicht wahr, aber es iſt gewiß, daß er in 
den noͤrdlichen franzoͤſiſchen Provinzen dem Reif 
und dem Mangel der Inſekten zuvorkoͤmmt, denn 
vom Septembermonat an zieht er for r. 
e, r 0 ET 
Einige rechnen zu diefer Art den in der Provence 
ſogenannten Fourmeiron, der ſich vorzuͤglich von 
Ameiſen naͤhrt. p) Der Fourmeiron ſcheint ein- 


9% Kine Anmerkung vom Herrn Gufs aus Marſeille. 


g) Wenn man dem Herrn Guys und Molenc folgt, 


Jahreszeit ſehr fett, und in Anſehung des zarten Flei⸗ 
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0 zeichen mögteit wir den Souehräfkon lieber zur Mauet⸗ 2 
Nachtigal als zum Weißkehlchen ziehn, welches ſich 
von den er und ee immer entfernt 

an N . DR: FERNE 1 A FRE ch . Er 


Es Fe ee in England 9605 beſonders in 
3 Bergen von Derbyſhire einen Vogel, den Herr 1 
n das e eden s).ge 
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2 chen nicht sufomine; und fojgend« bemerkt er dar⸗ 


2 5 uͤber. 


a g nicht bac bre daß fe Ä 0 gerne 5 5 


1 e ich glaube ſogar bemerkt zu haben, daß ſie 

5 ſich von den Oefen entfernt, die man auf den Fels 

| dern macht, um die Raſen zu verbrennen, welches 

\ Re zu erkennen gäbe, daß der Rauch ihnen mißfaͤllt., 
aan ſehe den Ake der ecki | 

51 „Man kehrt ihn an nalen Dertern böufig, Aber er 

koͤmmt niemals durch die Gehege der Doͤrfer noch 
der Städte. „ Belon. Nature des oiſeauæx. pag. 360. 


5 } 7 1 ee v. N. 


960 Ficedula foperne nigra, inferne alba; urop gio al- 
bo et nigro variegato; macula fyneipite can lida, i in 
alis alba; remigibus minoribus exterius albis, interius 
nigrie, extima exterius alba (mas ) ſuperne ſordide 
5 fuſco virefcens, inferne alba; macula in alis albo 
flavicante, interius nigricantibus, rectricibus ge 
. dantibus, e i extima exterius albo fimbriata. Ach I 


8" Rubatra anglicana. Arien Tom, 111 P- 265 
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nannt hat. 


der That macht das Weiße, 
großen Deckfedern, ſondern auch die Halfte der 
kleinen Schwungfedern, die zunaͤchſt an dem Körper 
liegen, auf dem Fluͤgel dieſes Vogels einen weit gröͤ⸗ 


ßern Flecken als bey unſerm gemeinen Weißkehlchen. | 
Uebrigens deckt das Weiße den ganzen vordern und 
untern Koͤrper, macht auf der Stirne einen Flecken, 
und das Schwarze erſtreckt ſich von da auf den obern 
Körper bis an den Buͤrzel, über welchen ſchwarze 


und weiße Queerſtreifen gehn; die Ruderfedern ſind 
REN die BEN hee außen Ki und bie 
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 Lufeinia ali variegatis, Klein, P. 92. n. „ ö A 


05 Beefigue. Edwärds’Nar, Hi 7. of Birds. Tom. 1 
pag. 30. Männer u. Weibchen. 


N Le Traguet dangleterre, | Bulfon 1 O fas. at, 12. 
Tom. IX. Pag. 321. f. a a 


Enslifge ae ei Mart. Manu. V. 0 305 7. 
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Nag segen ji daß diese 2 An auf dieser ; 
„ el vorzüglich zu ſeyn ſcheint; Edwards hat vom 
| Maͤnnchen und Weibchen genaue Zeichnungen ge⸗ 

liefert, t) und Klein erwähnt derſelben unter dem Ne 
Namen der buntflügelichten Nachtigal. v) In 
welches nicht nur die 
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"apa Schwinden braun. Alles was bey dem 45 
Maͤnnchen ſchwarz iſt, iſt bey dem Weibchen grins ?? 
uc fear beit matteren ge das h a eben. 
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Mon ſndet die ee von England 9 


und Schottland y) bis nach Italien und Griechen⸗ 
land; es iſt in verſchiedenen unſerer franzöſiſchen 


Provinzen ſehr häufig. 


Die Natur ſcheint es in 


Suͤden unter mancherley Geſtalten hervorgebracht 


zu haben. 


Von dieſen fremden Weißkehlchen wol⸗ 


len wir eine Nachricht mittheilen, wenn wir eine Art, 
die der Art unſers Weißßkehlchens ähnlich iſt und mit 


ihm unſre e e werden be⸗ 
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>... Sylvia, petrarum. Klein Avi. p. 78. n. 11. 
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Fair di Stenſchmözerart fe ate an eie il 
Art des Weißſchwanzes graͤnzt, b) fo muß 2 


Kin BER RR an 5 

1 Motacilla nigricans, Kapelle Abi, ga la‘ 3 
rum alba, gula flaveſcente. Lim. Faun. Suec. u. 28. f 
Robetra. Idem Hp. Nar. ed. VI. G. 82. S. * 5 R a 
Idem 92 Nat ed. X. G. 99. Sp. I I 1 

10 Oenanthe ſecunda. Willugby, Ornithol« Pole, 
Oenanthe ſecunda Wien ſeu rubieala. u Saale. 4 

Av. pag. 76 u. a. 3 > 1 


Curruca maior altera. Fr, mie einer fonen „ 4 
Zeichnung, rab. 22. (F. 2. 1 


Montanellus Bononienfium. Aldrovande , T II. 
p. 737. mit einer wenig kenntlichen Zeichnung. 


Muſcicapa quarta. Jonſton Avi, p. 87: 
kee tertia. ne Avi. Silef. 5. 707. | 
885 N ö 
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an den nemlichen Oertern leben, ohne ſich zu vermi⸗ 10 
Ja, . ei in bochengen, wo Au beppen Vögel 76 
1 18 er. | 


» x f N 


DR 5 N 


* \ 


alas Andeta london. Rene pa 1 AB. Hip. 
Nun. Polon. ER REN 


i * e 
Hbaſſerculi genus ſolitarium. . 0 Avi. p. jo. 
mit einer ſchlechten Zeichnung, die gemliche Avi. un⸗ 
ter dem Namen des aviculi parvi, 11 . 


Picea fuperne nigricante et rufeſcente varia in Ward 
ferne rufeſcens; ventre albo rufeſcente; taenia fü- 
pra oculos candida; gutture albo; macula dupliei in 
alis candida; re&tricibus lateralibus prima, medietate 
albis, altera nigricantibus, apice margine Feile k ru- 
feſcente, extima exterius fimbriata. 


Rubetra maior five rubicola, Brien o Tom. | 
III. pag. 432. el | 

Der tarier heißt in England . in Teutſch⸗ 
land flugen flakerle, flogen e todten vogel; 


in . Be, ige 


w 
* 


1 75 N \ 

1) Le Tarier. Br fon Oifpanz. Paris 12. Tom. IX. 5. 232. 
Pl. enl. 67 9. f. 2. | 
Steinfletfche. Naturgeſch. mit merian. Bupf, 1 5 
A 751. er 1 94 

1 . Eucyclop. II. p. 459. auf Buff. 1 

er Motacilla (Rubetra) nigticans faperciliis albis, ma- 
cula alarum alba, gula pectoreque mage Linn, 
Sf. Nat. XII I. p. 332. 1. 16. N 8 

f 1 ‚Fauna Suecica. ed. 2. u. 257. p. 93. Be ar ? * 
Amoen. ac Tom. VII. | er 5 5 
. Brillen. Av. edit. in 8. Tom. Lg B. 430. n. 26. 
Pennant britt. Jool, p. 116. f. „ RE 
Ni 55 ar in, 


er ' 
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| Häufig f find und obgeſondert leben, mend Aerſchelbel 1 
" 1 1 ſe 50 1 der ee 55 Sie; 
ten 


ieh: 


Brier. 20 8. Pol. J. p. 307. 0 in e 
BHallens Vogel, p · 338. . 313. 5 5 iR 
ze Bleins- Voͤgelh. p. 147. ch 11. a m Als 1 
Borns Petinoth, 1 Jr p. 80, DR 
Muͤllers Linne Syſt. U p. 609 n. 16. 12 55 
Novi comme. as, . gag. bark. 2 ke f. Br 
fr N Eee 
Kramer Auf. p. 375. 15. 10 e 8 . 5 Ru 
Brünsich ornith. Boreal. PB 71. n 277. N 
Miller prodr. Zocl Dan. v. 33. u. RR 50 10 
Onomat. it. lat. V. 272. 5 5 
 Onom. foref. III. 2. 490. 
. DIE. des 7 IV. 272. und 416. 
Voln. de Rom. Dict. XI. p. 134 BEN 
\ Scopoli An J. . 150. u. 237. Sylvia Rubetra. 


Poln. Biakb vzytek, Rock preuß Orn Natur⸗ 
| forſch. XVII. p. 103 n. 212. 


Braunkehichen, Fliegen ſchnäpper Siſcher Lvl. u 


I. p. 50 n. Fol. 


Braunkehlchen, Stiegenfleet kedunflichten, Flie⸗ 

genvogel, Pfaffchen, Fodtenvogel, Moßelfink, Me⸗ 
Kelfint, Ste nfletfche, Steinpatſche. Kleine Stein⸗ 
ſchmaͤtzer. S da, zbrol de Bran kehlchen, Geſtet⸗ 
tenſchlaͤger. (Kram.) „ naeh 0 p 36. 


/ 1 Be, | . 


b) Man findet einen allen Arion Vogel von der 
Groͤze des RReIBFeH DENE der in beinen Sitten, 
5 im 


ſelten auf Geſtraͤuch und hält ſich am meiſten auft der 
Erde, auf den Maulwurfshaufen, in Brachlaͤndern 


65 * 
„ IF 


Rute 


er keine Shinffmäteri. = % 


ö ten ia iber Federn. Der Steinſchmoͤter feßt ſich 


1 an; beben . un ea: des e 795 Das 


— 


. ihn nicht von dem Weißkehlchen trennen wollen ° , 


15 e 
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im Fluge, in ber Art zu leben und b fin Nest zu Aalen Bi 
von allen andern Voͤgeln verſchleden ift, den die Ein . 
wohner von Lothringen einen Steinſchmätzer nen? 
nen, da er in den Geſtraͤuchen wle das Welgkehls Re 
! chen lebt und einen duͤnnen Schnabel hat und wie 
der oben genannte (das Weißkehlchen) von Fllegen 
und Würmern leben kann. Seine Naͤgel, Seiner | 
und Füße find ſchwarz, der uͤbrige Korper aber 
koͤmmt dem Bergfinken nahe, denn er hat einen 
9 weißlichen Flecken queer über den Fluͤgel wie der 
Finke und das Weißkehlchen; immer erlauben ihn: 
fein Schnabel und feine Art zu leben nicht, ihn un⸗ 
ter den Bergſinken zu ſetzen, deswegen haben wir 9 


Das Maͤunchen hat auf dem Ruͤcken und um den 
Hals Flecken, der Kopf iſt wle bey der Droßel und 
die Spitzen der Fluͤgel und des Schwanzes ein wenig 
purpurbraun, wie bey dem Bergfinken, aber er iſt 
weniger gefleckt, ſo daß wir mit einem Wort be⸗ 
haupten, daß er zu der Art des Weißkehlchens Be 
hort. Belon Nat. des Oiſcauæ, bag. 30. 


\ * 1 \ 
* 


0 Dieser 1 Vogel hat in ſelnen Sitten viele Achnlich⸗ . 
keit mit dem Weißſchwanz (Motacilla Oenantlię), 
"nämlich in der Stimme und dem Geſange, der 

zwar nur kurz aber ziemlich angenehm iſt; er ſetzt 

ſich auch fo auf Maulwurfshaufen, Steinen u. dgk. 
brütet unter oder an den Steinen, hat einen kur⸗ 
zen Schwanz, verfolgt Menſchen und Hunde u 
einem ſchmatzenden Tone zur Bruͤtezelt, und wire 

des fals auch ber kleine Sielnſchmaͤßer „der eib, 


w 


ſchwanz 5 1 


Ziobaͤgel und eine weiße linie erſtreckt ſich von dem 


— 


5 ſchwanz aber der große Steinſchmäͤtzer genannt, 


4 * a 0 x 
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Weißkehlchen hingegen ſizt immer auf Geſträuchen, 
Weinpfaͤhlen ꝛc.; der Steinſchmaͤtzer iſt auch etwas ee 
großer als das Weißkeblchen; feine. fange iſt fünf 
Zäoll drey Linien; ihre Farben find beynahe die nemn⸗ 
chen, aber verſchieden vertheilt; des Steinſchmaͤ⸗ 
bers ſein oberer Kopf iſt mit lebhafteren Schattirun -. 
gen gezeichnet, ein doppelter weißer Flecken auf dm 


Winkel des Schnabels bis hinter den Kopf. e) Ein 
ſchwarzer Flecken fängt unter dem Auge an und ber RR 
deckt die Schläfe, aber ohne, wie bey dem Weiß. 

kehlchen, bis unter die Kehle fortzugehen, die hell? 1 
rothbraun iſt; dies roth wird allmählig matt und 
zeigt ſich noch auf dem weißen Grunde des ganzen 
Vorderkoͤrpers; der Buͤrzel hat die nemliche weiße 
Farbe, ſie iſt aber ſtaͤrker und ſchwarz geſprenkelt; 
deer ganze obere Körper bis zum Wirbel iſt braun 5 5 
gefleckt auf einem ſchwarzen Grunde; die kleinen 
Schwungfedern und die großen Deckfedern ſind 
ſchwarz. Willughby ſagt, daß das Ende des 
Schwan zes weiß iſt: Wir bemerken im Gegentheil, 
daß die Ruderfedern in ihrer erſten Hälfte von de 
Wurzel an weiß ſind, aber dieſer Naturforſcher 4 
. „ e debt 1 


— 


} 


weil auch diefer gern von einem Steine zum andern 
mit ſchmatzendem Tone fliegt und viel größer ift- 
als dieſes Braunkehlchen. | et 


a >, 
8 


7 


e) | Willugbby Ornithol. pag. 169, N g 
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giebt ſelbſt in dieſem Theil der Federn des Stein: 


ſchmaͤtzers Verſchiedenheiten an und ſagt, daß er bis⸗ 


weilen die beyden mittelſten Ruderfedern ſchwarz mit 


einem rothen Rande, und zu andern Zeiten mit 
eben dem Rande, aber auf weißen Grunde, geſehen 
habe. 3) 1 pr 7 N ? ö 


Das Weibchen unterſcheidet ſich darin vom 


Muͤnnchen, daß ſeine Farben blaͤßer ſind und die 


Flecken feiner Flügel weit weniger ſcheinen. Es legt 


- 


vier 


3) Das Maͤnnlein des kleinen Stelnſchmaͤtzers iſt am 
Kopfe, vom Schnabel an uͤber den ganzen Ruͤcken 


bis zum Schwanz, graͤulich, mit ſchwarz geſtete⸗ 


met. Ueber den Augen hat er weiße Streifen, die 


ſich vom Schnabel bis zum Hals erſtrecken; die 


Backen find ſchwarz, mit braun und weißem unters 
miſcht. Der ſpitzige dünne Schnabel IR auch kohl⸗ 
ſchwarz. An dem Kinne hat der Vogel weißes, 
zwiſchen welchem das Braungeibe ſich anhebt und 
über die ganze Bruſt ausbreitet. Der Bauch bis 
unter den Schwanz hinaus iſt dunkelweiß. Auf 
den Fluͤgeln ſtehet ein weißes Schildlein, doch find 
die weißen Federlein deſſelben an den Soitzen 


ſchwaͤrzlich gedupft. Die Schwina⸗ auch Deck 


federn am vorderſten Gelenke des Fluͤgels ſind nach 
der Spuhle zu, am Ruͤcken der Fahne weiß uͤbri⸗ 
gens aber braunlich und mit weiß eingefaßt. Die 
Schwanzfedern ſind an der Spitze dunkelbraun, 
nach den Spuhlen zu aber ſchneeweiß, nicht laͤnger 


als bey der Heidelerche. Das Weiblein iſt durch⸗ 


gehends von oben hellgrau, hat nicht fo viel ſchwoͤrz⸗ 
liches und an der Bruſt nur ein wenig von dem roth⸗ 
gelben. Forn a. a. G. - 


Bf. vrat. Geſch. d. vogel. Xy. S. N 


\ 


) x — 
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vier bis fünf schmutzig weiße Eper die ſchwarz punk, 


tirt ſind; uͤbrigens bauet der Steinſchmaͤtzer ſein 
Meſt 4) ſo wie das Weißkehlchen; er koͤmmt und 


zieht mit ihm fort, theilt mit ihm ſeinen Trieb zur 


Einſamkeit und ſcheint ſogar ein noch wilderes Na⸗ 
turel zu haben. Er ſucht das bergigte Sand und man 
hat an einigen Oertern von dieſer Naturſitte feinen 
Namen entlehnt. Die Boulogniſchen Vogelſteller 
haben ihn montanelio genannt; d) 5) die Namen, 
welche Klein und Gesner ihm beylegen, bezeichnen 


feine Neigung zur Einſamkeit an rauhen und wilden 


Oertern. e) Seine Art iſt nicht fo zahlreich als 
die 
I 


4) Er bruͤtet auf dem Erdboden in Hecken, unter 
Steinen und Erdſchollen. Das Ey Hi nicht him⸗ 
melblau, fondern auf dem Grund gruͤnlich, etwas 


ins Blaue fallend, und laͤnglich formirt, der Groͤ⸗ 


Fe ße nach einem Stieglitzeney gleich und uͤberall, 
doch mehr am ſtumpfen Ende, mit roͤthlichen groß 
und kleinen Punkten beſtreuet. Forn g. g. O. 


FH) Er lebt doch nicht felten in Pommern und niſtel 
In dleſem Lande, wo es doch keine Gebürge giebt. 
Er kommt daſelbſt zeitig, bisweilen ſchon im Merz 


an. 0 
en | 
d) Montanello Montanaro. Aldrobande, Tom. II. Pag. 


) Sylvia petrarum. Klein, Avi. pag. 79. N. 11. 
Paſſerculi genus ſolitarium. Gemer, Icon. Ari. 
Dag. 5% 1 LO 
A V. 


5 


* 7 
A 7 


von Würmern, Fliegen und andern Inſekten; end⸗ 
lch wird der Steinſchmaͤtzer am Ende des Sommers 
ſehr fett und giebt dann an Wohlſchmack dem Orto⸗ 
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1) Dieſer Vogel iſt ſelten zu finden und faſt eben ſo 


ſchwer zu fangen wle das Weißkehlchen. Bein 
Nat. des Oiſeaux, pag. 301, . 
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die des Weißkehlchens, f) er näher ſich wie dieſes 


un 5 01, seine Ude, EN 
die mit dem Weißkehlchen und kleinen Stein: 
0 fehmatzer Aehnlichkeit haben. 


. Das eme weten 
e e Steinſchmaͤtzer. ) 


„Pl. enl. is, g. nn e 


Dien Vogel hat die Größe des Steinſchmäͤtzers 
und ſcheint richtiger zu dieſer Art als zu der Art des 


erſtere 


— 


* — 2 1 g 4 + LU * 0 2 og \ 
*) Ficedula' faturate fufca; remigibus interioribus ru- 


fis; rectricibus nigris, lateralibus apice albis. 
Rubetra Senegalenfis. Briflon Ornithol. Tom. III. 
N pag. 441. 8 5 2 
Ed, in 8. Toi I. p. 432. 1. 2. | 
Motacilla ( Senegalenfis ) fuſca, remigibus interius 
rufis, rectricibus nigris, apice albis. Linn. Hſt. Nat. 
ed. XII. I. p. 333. u. 22. oe 


Muͤllers Linne Syſt. II. P. 611. n. 22. 
cn 5 | Onomat. 
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Weißkehlchens zu gehoͤren; in der That hat er wie der 
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2. Das Sen galſche Wißkehſchen as: 


erſtere den doppelten weißen Flecken auf dem Fluͤgel⸗ 
und gar nichts ſchwarzes an der Kehle; aber den 
ſchwarzen Flecken unter dem Auge hat er nicht, noch 
die großen ſchwarzen Fluͤgeldeckfedern, ſie haben nur 
Flecken von dieſer Farbe auf einem braunen Grunde; 
uͤbrigens find die Farben beynahe die nemlichen, wie 
bei dem Steſpſchmher oder Weißkehlchen, nur find 
ſie auf dem ganzen obern Theil des Koͤrpers lebhaf⸗ 
ter; das Braun auf dem Ruͤcken hat ein helleres 
Mothgelb und die ſchwarzen Pinſelſtriche find daſelbſt 
abſtechender. Dieſe angenehme Mannigfaltigkeit 
herrſcht von dem Kopfwirbel bis auf die Veckfedern 
des Schwanzes; die mittleren Schwungfedern haben 
einen rothgelben, die großen einen weißen aber ſchwaͤ⸗ 
cher gezeichneten Rand, ubrigens find fie alle ſchwaͤrz⸗ 
lich. Die Farben, die bey dieſem Senegalſchen 
Weißkehlchen oben auf dem Koͤrper zierlicher ſind als 
bey dem unſrigen, ſind im Gegentheil unter dem 
Koͤrper ſchwaͤcher, nur die Bruſt iſt zwiſchen dem 
Weißen der Kehle und des Bauchs ſchwach ſchattirt. 
Dieſer Vogel iſt vom Herrn Adanſon von Senegal 


gebracht. 


Onomat. hift. nat. VI. p. 84% 3 1 


Le Traquet ou Farier du Senegal. Buffon Oiſeaux. 
Peiariſ. ed, 12. Tom. X. p. 320 n. 1. 


Mart Naturl V. p. 183. 
Enꝙclop. II. pag. 484. 
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2. Der Traquet von der Inſel Lußon 
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oder der Zaunhuͤpfer. ) ) „ 
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| Sie Steinfchmäger iiſt kaum ſo groß als der 
A uropäifche, er iſt aber dicker und ſtaͤrker; 
ſein Schnabel iſt dicker und die Füße nicht ſoö duͤnne; 
ö n et un dd det 
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2) Ficedula fufco nigricans, macula in alis candida; 
rectricibus candae ſuperioribus et inferioribus albi ß 
rectricibus nigricantibus (mas), fuperne fuſca, in- 

ferne fuſco- rufeſcentibus; gutture ad albidum ver- 
gente; uropygio et rectricibus cauda ſuperioribus 
dilute rufis, inferioribus fordide albo- rufefcentibus, 

regdtricibus fuſcis (foemina ). 


Le Traquet de Pile de Lucon. Briſſon, Ornithol. 
Tom. III. b. 442. Nein i 
\ DAN V. 
1) Le Traquet de Lucon. BNV Oiſeaux. ed. Pariſ. 12. 
Tom. IX. Pag. 329. u. 2. 
Pl. en. 235. Hg. 1, 2. 
| Briſſon 
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2. Da Lace oder Zaunfünfe 263 
er iſt ganz ſchwarzbraun, Ane betten weißen Streif 
auf den Fluͤgeldeckfedern und etwas dunkles Weiß 
unter dem Bauche ausgenommen. Das Weibchen 
koͤnnte wegen feiner Farben für einen Vogel von einer 


ganz andern Art gehalten werden; ein rothbraun 


deckt ihm den ganzen unteren Koͤrper und den Buͤr⸗ 
zel, dieſe Farbe bricht auch wieder Auf: dem Kopf 
queer durch die brauner ſchattirten Wellen durch, 
die auf dem Fuͤgel und dem Schwanz noch ſtaͤrker 
und ganz dunkel rc werden. Dieſe Voͤgel 


find von der Inſel Lußon geſchickt, wo man ſie nach 


Brißons Angabe maria capra nennt. 


u 


„ 


Briſn, 15 fr bo. Tom 1 pag. 45. u. 57 2 
Ouomat, iſt. nat, VI. Pag. 847. | 


„ 


culaque tectricum alari alba. Linn. 5 nat XII. I. 
Pag. 335. u. 33. 


Muͤller Linn. A II. p. Kier, n. 33. 


Bidet ! 


RER: II, 483. 
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Motacilla (caprata) nigra, uropygio criſſo ma- 
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3. Der Phllppinicche Stein: 
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N isfer. Vogel iſt auf unſern illuminirten Kupfern 
N. 185. fig. 1. abgebildet. Er hat noch ein 
dunkleres ſchwarz als das Männchen der vorberge⸗ 


1 | 
N 1 j 
N RSS i K ö 
b) Ficedula fuperne nigricans, märginibus pennarum 
nigro -violaceis, inferne nigro -violacea, caſtaneo 1 
in imo ventre admixto; capite et collo nigro · vio- a 
aceis; macula in alis candida; rectricibus caudae | 
inferioribus dilute caſtaneis; rectricibus fplendide | 

nigricantibus. | 2 5 

d DR, 

Le Traquet des Philippines, Brilf Ornithol. Tom, 
III. pag. 444. 8 
—— V. 


nn 


1) Motacilla (fulicata) nigro · violacea, eriſſo caſtaneo, 
macula tectricum alba. Linne Hut. nat. XII. I. pag. 
336. u. 39. 3 r N 
Müllers Linne Syſt. II. p. 617. n. 39. 
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3. Der Philippinifche Steinſchmäger. 265 


henden Art; er iſt von einem größeren Wuchs, da 
sh 1 8 ſechs Zoll hat, und der Schwanz iſt laͤn⸗ 


er einen flärferen Schnabel und Füße, der weiße 


lecken der Fluͤgel ſteht einzeln ſehr abſtechend auf 
dem ſchwarzen Grunde mit violetten Wiederſcheine 


des ganzen Gefieders. 
1 7 + 15 u 
Rubetra philippenfis; Briſſon Ornith. ed, in 8. Tom. 
I. pag. 617. u. 39. NE 
Onom, luiſt. nar. VI. pag. 848. 
AAnutre Traquet des philippines. Buffon Oiſeaux. 
Parif. iz. Tom. IX. pag. 3 30. . 34. 


Pbillppiniſche Bachſtetze Mart, Waturl, V. 183. 


e Encyclap. II. pag. 403. N 
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8 bey allen übrigen Weißſchwaͤnzen, auch hat 
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„Der große Philippiniſche Stein 
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gehende iſt, iſt etwas laͤnger als ſechs Zoll. 

Sein Kopf und ſeine e 8 1 Sarbe, 
die 
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23 * 


N / 


e) Ficedula fuperne nigro- -violacea, inferne fordide 
albo - rufeſcens; capite fordide albo rufeſcente; collo 
inferius et ad latera dilute caſtaneo; pectore cinereo 
fufco, macula in alis fordide alba, reftricibus nigro 
virideſcentibus, lateralibus interius nigris, extima 
exterius fordide albo- rufeſeente. 


Le grand Traquet des Philippines. Briſſon Ornith. 
Tom. III. pag. 446. 9 


1) Motacillae fulicatae varietas maior, 


Vel Rubetra philippenfis maior. Briffen Ornith, iR 
zn 8. Tom. I. pag. 433. 11. 32. 


Ouomar. hift, nat. VI. pag. 849. 
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| 4. Der große Phil. Steinſchmaͤtzr. 2b 


die in enen Flecken verwaſchen röthlich und gelblich 


find. Ein breiter ziegelrother Halsband deckt ihm 


den Hals; unter dieſem Halsbande geht eine ſchwarz⸗ 
blaͤulichte Scherfe um die Bruſt herum, geht bis 
auf den Ruͤcken fort und ſchneidet ſich hier in einer 
ziemlich kurzen Koppe ab, durch zween große weiße 
auf den Schultern hingeworfene Flecke; das ſchwar⸗ 
ze mit violetten Wiederſtrahlen macht den uͤbrigen 
Mantel auf dem ganzen obern Körper bis zum Ende 
des Schwanzes dieſes Vogels; dieſes ſchwarz wird 
auf dem Fluͤgel durch zween kleine weiße Streifen 


abgeſchnitten, wovon der eine an dem aͤußern Ran⸗ 


de nach der Schulter zu, der andre an der Spitze 


der großen Deckfedern iſt; der Bauch und der Ma⸗ 


gen haben das nemliche roͤthlichweiß, welches der 
Kopf und die Kehle hat; der Schnabel, welcher ſie⸗ 


ben linien lang und die Fuͤße, welche dick und ſtark 


ſind, haben eine Roſtfarbe. Hert Brißon fagt, 
daß die Fuͤße ſchwarz ſind „ wahrſcheinlich iſt dieſes 


Kennzeichen veraͤnderlich; wenn die Fluͤgel anliegen, 
ſo erſtrecken fie ſich bis am Ende des Schwanzes; 


ganz umgekehrt, wie bey allen uͤbrigen Weißkehl⸗ 
ER wo die E Wige kaum die e ben en 


19 1 8 Traquet des Philippines. Ben Öfen 


Pariſ. 12. Tom, IX. . 335 
Pl, enl. 185. u. 2. 


Encyclop. II. pag. 483. 18 
nplippiniftge große Bachſtelze. Mart. Hark, 
V. P. 154. 5 
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5, rigen hat die Beſchrelbung dieſes Vogels 
geliefert, und wir haben ſie genau gefunden, 


> wir ir ihre: 4 17 names emerh in eee 
N 111 Kabinet 


x 5 Are 1 Man? 9 ® A 
0 ‚satz e nee 0 I U, 
38 ! 1 > N 3 4 > N get 7 5 7 1 
ͥ) esd rern nigra, def ie in apice 108 ele 
fimbriatis, inferne alba; pectore rufo; macula i in 


alis candida; reclricibus nigris, K 
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Le Traquet de Madagakzr. es Omnish, Tom. | 


III. a. gin (Il. 26. 195 la a v. 


4 2 IN 7 ed h 74 


1) Motacilla 9 1 9 5 nigricans, ſubtu⸗ 58 Pace 


rufo, machla alarum alba. Linus 5 nat, XII. I. 


Pag. 357. 1. 44. 

Rubetr ee 2 ed. in 8. Ton. J. 
Pag. 481. U, 28. 

Muͤllers Linné Syſt. II. p. 618. n. 44. 


Onom. ißt. nat. VI. pag. 847. RR 
"Le Fitert ou le Traquet de Madazafcar. Buffon 
Oiſcauæ Pariſ. 1 2. Tom, IX. pag. 355. u. . 
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5. Der Fitert od, das Mad. Weißkehlchen. 269 


Kabinet geſchickten Exemplar prüften. Dieſer Ver 
faſſer ſagt, daß man ihn in Madagaſcar Fitert 
nennt und daß er ſehr gut ſingt, welches ihn von 
dem Geſchlecht unſerer Weißkehlchen zu entfernen 


ſcheinen moͤgte, bey denen man nur ein unangene⸗ 


mes Geſchrey kennt, und wobey man doch geſtehen 
muß, daß der Fitert nach verſchiedenen Kennzeichen 
die man nicht verkennen kann, dazu gehört. Er iſt 
etwas groͤßer als das Europoͤiſche Weißkehlchen; fer 
ne lange beträgt fünf Zoll und vier finien; die Kehle, 
der Koyf, der ganze untere Koͤrper bis zum Ende 


des Schwanzes find ſchwarz; nur auf dem Ruͤcken 


und den Schultern ſieht man einige gelbroͤthliche 
Wellen; der vordere Hals, der Magen, der Bauch, 


find weiß, die Bruſt iſt rorhaelb; das Weiße am | 


Halle macht einen Durchſchnitt zwiſchen dem 
Schwarz auf der Kehle und dem Rothgelben an der 
Bruſt und bildet einen Halsband; die großen This / 
geldeckfedern, die dem Körper am naͤchſten find, 
ſind weiß, welches einen weißen Flecken auf dem 
Fluͤgel macht; etwas weiß iſt auch an der Spitze 
der Schwungfedern an der innern Seite, und ſo 
wie fie dem Körper näher kommen, nach Verhaͤltniß 
mehr. Re x | | 


6. Das 


. —— ——— 


2 u. = ” 5 — — —— — 


Na e C U a R = a Ta - 
. 2 2 S r ers E42 . . NEE 
d . / ͤ V.. Tr 555 7 

3 . * ” * + Er 22 27 . 


— —— 


5 ä . N \ ’ 5 * HA 
* ey x 8 5 
N N ö 5 
} ’ f N x 
n N Ey r ' Ze. 3 * U 


8 6. Das große Weißkehlchen. 57 


# 


„ i — ' \ 
sir nennen dieſen Vogel mit Recht das große 
Weißkehlchen; er hat ſieben und einen 
viertheil Zoll von der Spitze des Schnabels bis zum 
Ende des Schwanzes, und ſechs und einen halben 
Zoll von dem Ende des Schnabels bis zum Ende der 
Nägel; der Schnabel iſt einen Zoll lang, er iſt ohne 
Ausſchnitt; der ohnaefähr zween Zoll lange Schwanz 


iſt etwas geſpalten; der liegende Fluͤgel deckt die 
Hälfte deſſelben; das Duͤnndein ift eilf iinien lang; N 
der mittlere Zehen ſieben, der hintere eben ſo lang x 


und fein Nagel iſt unter allen der ſtaͤrkſte. Herr 

Commerſon hat uns eine Nachricht von dieſem Vo⸗ 

gel hinterlaſſen, ohne uns das Land anzuzeigen, wo 

er ihn geſehen hat; aber die Beſchreibung, 1 . 
ler 


1) Le grand Traquet. Buffon Oiſeaux. ed. Pariſ. in. Tom. 
IX. pag. 3 34. u. 6. 
Mart. Waturl. V. pag. 201. l 
Bachſt. großes Weißkehlchen. N 3 
Traquet grand, Encychp. II. pig. 482. 


x 
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; - N an! 2 \ x * j g 2 
hier davon liefern, wird dazu dienen, daß man ihn | / 
wieder kennt und Reiſende ihn wieder finden. Das 
Braune iſt die herrſchende Farbe feiner Federn „der 
Kopf iſt von zwo braunen Schattirungen bunt; eine 
hellbraune Farbe deckt den obern Hals und Körper; 
die Kehle iſt braun und weißlich vermiſcht; die Bruſt 

iſt braun und die nemliche Farbe iſt auf den Fluͤgel⸗ 
deckfedern und dem aͤußern Rand der Schwungfe⸗ 
dern, ihr inwendiges iſt halb rothgelb, halb braun 
und dieſes Braune findet ſich an der Spitze der Ru⸗ 
derfedern wieder und deckt die Hälfte der mittleren. 
‚Der übrige Theil ift rothgelb und die beyden aͤußer⸗ 


ſten Federn find auswendig weiß; der untere Korper 


iſt gelbroͤthlich. 


„ 


7. Das Capiſche Weißkehlchen. 


1 


U y i N . ' 
* Herr von Roſeneuvet bat am Vorgebirge 
der guten Hoffnung ein Weißkehlchen geſehen, 
welches von den Naturforſchern noch nicht beſchrie⸗ 
ben iſt. Es iſt ſechs Zoll lang; der Schnabel iſt 
ſchwarz, ſieben finien lang und nach der Spiße zu 
ausgekantet. Die Fuͤße ſind ſchwarz, das Duͤnn⸗ 
bein iſt einen Zoll lang; der ganze obere Koͤrper, 
wenn man die Höhe des Halſes und des Kopfs mit 
dazu nimmt, hat ein gruͤn, das ſehe ins Braune 
fallt; der ganze untere Körper iſt grau mit einigem 
Anſtriche vom Rothgelben, der Buͤrzel hat dieſe letz⸗ 
tere Farbe; die Schwungfedern und Deckfedern des 
Fluͤgels find braun mit einem hellern Rande in der 
nemlichen Farbe; der Schwanz iſt zwey und zwan⸗ 
zig 


1) Le Traquet du Cap de Bonne Eſperance. Buffon 
Oiſeaux. Tom. IX. pag. 3354 u. 7. 
Encyclop. II. pag. 484: 
Mart. Waturl. V. 201. 
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isꝗg linien lang, die liegenden Flͤͤgel decken ihn bis 


auf die Mitte, er iſt etwas geſpalten; die beyden 
mittlern Ruderfedern find ſchwaͤrzlich; die beyden 


gezeichnet und die beyden aͤußerſten noch 


a Größe, das gleichfalls vom Herrn pon Roſen euvetz 
vom Cap gebracht und in das koͤnigliche Kabinet auf⸗ 
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un ER s 


x 


Pd 


j 1 
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reitzend und ſtellt fie an der wahren Stelle, die fie 
in der Natur einnehmen. 
nicht in der Geſchichte der 


eobachtung hingeftelle 


her ſehen koͤnnen, aufgezeichnet werden. 
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Aber wie oft haben wir 
8 | Thiere das Unangenehme 
„gefühlt, daß wir fo eingefchränft find, und ikr Bild, 
aber nicht ihre Geſchichte liefern koͤnnen! indeſſen 
muͤſſen alle dieſe Züge geſammlet und am Rande des 
unermeßlichen Weges der 
boerden, wie auf der Karte der Seefahrenden, die 
in der Ferne geſehenen Länder, und die fie nicht naͤ . 


Seitenfedern find ſchraͤge, braun auf einem gelben 
Grunde 8 


Jun e E , \ ß 5 a 
ſtaͤrker. Ein anderes Exemplar von der nemlichen 


geͤſtellt iſt, iſt vielleicht nur das Weibchen des vor⸗ 
hergehenden. Sein ganzer obere Körper iſt ſchlecht- 
wege ſchwaͤrzlich braun; die Kehle weißlich und die 

ruft gelbroth; von den natürlichen Sitten dieſer 
Vogel haben wir nichts gehört, indeſſen macht ſchon 
dieſe Kenntniß das Gemälde der lebendigen Weſen 
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| Ein Zirkel von einer gelblichen ganz um die Augen 
gefaltenen Haut dieſes Vogels und die ihn mit 4 
Brillen zu umgeben ſchemt, iſt ein fo beſonderes 
Kennzeichen, daß es hinreichend iſt, ihn auszuzeich⸗ 55 
nen. Herr Commerfon hat ihn auf dem de la Plaka a 
Fluße bey Montevideo angetroffen, und die Namen, 
die er ihm giebt, beziehen ſich auf dieſe beſondere 
. "Bildung des Aeußern von feinen Augen. ©) Er 
bat die Groͤße des Stieglitzen aber einen dickern Koͤr⸗ 
per, ſein Kopf iſt rund und der Wirbel deſſelben er 
haben; alle feine Federn haben ein ſchöͤnes ſchwarz, 
den weißen Flecken auf dem Füͤgel ausgenommen, 
der ihn den Weißkehlchen ähnlich macht; dieſern 
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1) Le Clignot on Traquet a Lunette, BAH Oiſeaux. a DER 
Tom. IX. pig. 337. l. B. BR 
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Encylty. II. gag. 482. | ‚ * 


f Bachſtelze. Blnzer. Mart. Naturl. V. p. 31. 
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e) Perfpieilatiüs) nictitarius, lichenops. Clignot. 
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75 geht reichlich mitten über die fünf igen 
Schwungfedern und endigt ſich an dem äußern 


Rande der ſechſten, ſiebenten und achten in einen 


—Sptze. Bey einigen Exemplaren ſieht man auch 
an den untern Deckfedern des Schwanzes etwas 


ke) bey andern find wie bey den übrigen Federn 
boar; der liegende Fluͤgel erreicht nur die Hälfte 
des Schwanzes, der zween Zoll lang, der, wenn er 
Fznuſammenſiegt „ abgeſtumpft iſt und wenn er ſich 
ausbreitet, ein beynahe gleichſeitiges Dreyeck macht 


er beſteht aus acht gleichen Ruderfedern; der Schna⸗ 
bel iſt gerade, dünne, an dem obern Theil gelblich, 


an der Spitze wie ein Haaken leicht gebogen, die 


Zunge iſt haͤutig und hat die Form eines Pfeils mit 
einer doppelten Spitze; die Augen ſind rund mit ei⸗ 
ner gelben Regenbogenheit und eine blaͤulichte Sehe. 
Die beſondere Haut, welche einen Zirkel herum 
macht, iſt wahrſcheinlich nur die Haut des Au⸗ 
genliedes ſelbſt die kahl if, weiter als gewöhnlich her⸗ 


vorſteht, und folglich groß genug, um verſchiedene 


Falten zu bilden; wenigſtens iſt dies die Vorſtellung, 
die uns Herr Commerſon davon giebt, wenn er ſie 
mit einem ce Schorfmooſe vergleicht f) 


S 2 "eb; und 


* 7 


E) Criſpatur in margine fimbriata (membrana circum⸗ 
ocularis) eodem plane modo ac ea lichenis fpecies, 
quae veterum tectorum tegulas lateritias obſidet, 

Oculis conniventibus, haec membrana horizontaliter 
deprimitur, et utraque medietate collimat Ita ut 


trans eiusdem rimam, avis, ſi lubet, aliquatenus ; 


perſpicere poflit. Praeterea adeil. meinbrana , ni⸗ 
. eitans, ex interiofe oculi cawtho deducenda, pel⸗ 
. ſubtilillimnaa. 5 + 
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28 . Der Cnot oder der Bürger. 
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d und fadt; daß die beyden Theile dieſer an den Nm 
dern gefranzten Haut, ſich wieder vereinigen went 
der Vogel die Augen ſchließt; ferner muß man in dm 
Auge dieſes Vogels die blingenderi aut bemerken, die 
aus dem innern Winkel herausk mimt; der hintere 
Zehe iſt der dickſte und ſo lang wie die vordern, h 
er gleich nur ein einziges Glied bat; und ſein Nagel 
iſt unter allen der ſtaͤrkſte. Sollte dieſer Vogel als 
der einzige ſeines Geſchlechts und ſo ganz einzig in 
feiner Art, mitten im neuen Welttheil hervorge⸗ Bi 
bracht ſeyn, wenigſtens iſt er der einzige in dieſen Ä 
Gegenden, der uns bekannt iſt, als einer der mit 
unſern Weißkehlchen einige Aehnlichkeit hat; allein 
ſeine Aehnlichkeiten mit ihnen ſind nicht ſo auffallend 
als das Kennzeichen, welches ihn von demſelben un 
terſcheidet, und welches ihm die Natur, als das 9 
Siegel dieſer fremden Gegenden, die er bewohnt, l 
Lingedruͤckt hat. een ee 
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